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Besede za uvod.

Bedaj, ko tudi drugi del ukrajinskega naroda, ki je bil doslej pod
roljsko driavo, Irpi iste grozovilosti ruskih >odreenikove kot prvi, je
nada povest zelo akiualna. Pisalelj Aleksij Pelipenko je bil svojéas ukra-
jinski vojaski duhovnik, po slomu carske armade je nekaj lel oskrboval
neko Fupmijo v Podolju, kjer je na lastne oéi videl mnogo boljieviskih
grozovilosti, Glavna junaka nade povesti je pisalelj osebno poznal. Imena
80 izmisljena, dogodki so pa verno zapisani, saj se ukrajinski narod Je
sedaj Zivo spominja borb in lrpljenja za svojo svobodo.

Po svetovni vojski se je pisatelj zedinil 8 kalolitko Cerkvijo in je
nekaj let prebival v vzhodnem Zavodu sv. Andreja v Monakovem, kjer je
pred tremi leti zagledala nada povest lué sveta. Od tod je po mnogih te-
Zavah prifel v Argentino, kjer je na posredovanje slovenskega izseljeni-
ikega duhovnika Joiefa Kastelica postal duhovni vodja katoliskih Ukra-
jincev.



Ukrajina v soncu
Vranji gozd.

V breclavski pokrajini, na meji kijevske in podoljske gubernije, stoji
velik gozd samih stoletnih hrastov. Nobenega drugega drevesa ni najti;
tesno drug ob drugem dvigajo vrhove proti oblakom. Prosto mole dolge
motne veje v zrak in vabijo upehanega popotnika v svojo senco.

Stopi v senco, trudni popotnik, postelji si na zeleni trati! Prisluikuj,
varen pred Zgodimi sontnimi Zarki, skrivnostnemu Sumu desettisolih
hrastov. Stoletja so ga pesnila. Uspavajofe ti Bume na ubo. In &e si Za-
losten, bos pozabil na Zalost, ¢e si bogat in vesel, ne bos ved mislil na
svoje bogastvo.

Gozd se imenuje Vorond-dubina, to se pravi vranji gozd. Kajti kot
grozed, &rn oblak vise vedno s krikom in vikom jate vran nad Sumedim
hrastovim gozdom in polnijo nebo z velikim hrupom. Stari ofetje z belimi
bradami in razoranimi obrazi iz okoliskih vasi in mest, Lipovca ali Volo-
vodivke, vedo, odkod so te jate vran. Poslusaj, kaj govore:

Ko je car-osvoboditelj Aleksander II. (1855—1881) ukinil tlatanstvo
in tlako, so se tu uprli zoper njega deZelni in zemljiski gospodje. 1z
Poljske so zbrali velikansko vojsko, da bi se borili proti Moskvitanom
in carju-osvoboditelju. In tu pod stoletnimi brasti Voroné-dubine je prislo
do odlodilne bitke. Poljaki so bili unifeni do zadnjega moza. Mnogo je
bilo pobedenih, in kdor je priSel Ziv v roke Moskvicanov, so ga razsekali
v kose. Pravijo, da je na slehernem hrastu viselo nekaj Poljakov. Do glez-
njev je segala kri in mah je bil od nje pordefen. Strogo je bilo pre-
povedano, da bi kdo obeSence ali posekane pokopal. Tako so hoteli ostra-
Siti Se one Pol)ake, ki so Ziveli v Ukrajini, da bodo vedeli, kaj se pravi
upirati se carju. Zato pa je bila Dubina dolgo asa polna lrupel Smrad
je bil tolik, da se je vsakdo izognil gozdu za nekaj vrst.

In kje so ostala vsa trupla, vprasa¥? LeZala so na tleh, vendar ne
dolgo. Iz Galicije, Podolja, iz vseh ruskih gozdov so se pripodili laéni
volkovi in jih poZrli. Kar jih je viselo na hrastih, so pa Se dolgo ostala
tam, ker jih volkovi niso mogli dosefi. Zato so priletele semkaj od vseh
strani vrane in polasi kljuvale gnijofa trupla. Zato je tuka; toliko vran.
Vrane pa delajo tu tak hrup, da se jih slidi celo v Vinico in v Volovodivki
ne morejo ljudje zaradi njih spati. Se dandanes vohajo vrane v gozdu
trupla in jih je tu mnogo ved kot drugod po ukrajinskih gozdovih. Ozri
se okoli in videl bof, da ni drevesa, kjer bi ne bilo v kro3nji sedem ali
osem vranjih gnezd, in ta gnezda so Se od tedaj, tako pripovedujejo v
vasi, ko je bila poljska bitka. Se dandanes povzrofajo vrane pred deijem
in nevihto tak hrup, da se jih boje otroci, stari se pa spominjajo pre-
teklih asov in pripovedujejo o poljski bitki,

Zato se imenuje gozd Vorond-dubina.

»



Lepega, sonfnega polelnega jutra je priflo v Vorond-dubino nekaj
desetoric moZ, ki so zafeli kositi travo na volovodivikem Zupnijskem trav-
niku. Kmalu za njimi se je pripeljal sam Zupnik Nikander. Sedel je na
kmegkem vozu in poganjal svoje iskre konjite. S seboj je pripeljal sodéek
Zganja in velikanske kodare z okusnimi jedili. Na vozu je sedela suha,
starejSa cerkvena sestra, ki jo je naprosila Nikandrova Zena, da postreZe
koscem v gozdu.

Lep kos travnika je Ze pokoSen in moZje prihajajo drug za drugim
k svojemu Zupniku po blagoslov. Blagoslov pa je bil tokrat kozarec Zganja
in velika sveZa piroga z grahom. Po takem koristnem blagoslovu so Sli
zopet na delo in kosili e bolj vneto kol prej.

Kmalu nato je cerkvena sestra razprosirla po travi dva dolga pria
in razloZila nanju cel kup belih kruhkov, pirog in drugih jedil. Zupnik
Nikander je prelakal Zganje previdno, kot bi bilo zdravilo, iz sodika v
manjde posode in jih razpostavil med krub in kupe pirog. Bil je na vsak
nadin prijazen pogled.

Ko je bilo to opravljeno, je stopal Zupnik Nikander med koseci in
gledal, kako jim gre delo urno od rok. Kose so sikale, trava je padala,
red je padala na red. Hvalil jih je:

>Kar veselje vas je pogledati. Ljubi Bog vam bo vas trud poplafal,
saj je tudi to leto dal tako krasno rast in dobro letinolc

Veselo je bilo Zupniku Nikandru pri srcu. Po modrem nebu so ja-
drali beli oblaki. Sonce je bilo toplo in beli metulji so plesali.

»Krasni ljudje so ti moZje,c si je mislil Zupnik. >Modni, zdravi, zvesti
in posteni. Krasna deZela, ki redi take ljudi, moja ljuba Ukrajina.c

Zopet je Zfupnik Nikander opazoval ljudi, nato se je nameril proti
gozdu, da bi se malo odpodil. Naenkrat vidi, da ni sam. Pod prastarim
hrastom z globokimi brazdami v deblu, je lezal starfek. Zupnik Nikander
ga je poznal. Bil je star popotni pevee, ki ga je v Volovodivki v svoji
kuhinji pogosto srefal. Castita postava z valujodo sivo brado. Obleka je
bila &ista, deprav revna. Poleg mu je leZala lira, najljubSe ukrajinsko
godalo, ki mu je pridobivalo srca njegovih rojakov. Radi so ga posluali,
ker so vedell, da poje vedno nove pesmi in da ve za stvari, ki so drugim

rikrite,
. Sedaj je polival iztegnjen na travi, mogo¥no glavo je naslonil na
vredo, ki jo je nosil s seboj, da je zbiral koifke kruha.

Videl je Zupnika Ze od daled in se je na pol dvignil, ko se mu je
pribliZal.

>Bog daj, ofka godee,¢ mu je zaklical Zupnik. >Ste se tudi viegli, da
bi si od tod malo svet ogledali? Krasna deiela je to.c

Stari je pokimal, a njegov pogled je bil teman.

>Kaj gledate tako Zalostno,c ga je tolaZil Zupnik. >Ali ne bl vzell
svojo liro in nam kaj zabrenkali?<

sKmalu, duhovni ode,¢ je govoril starec, in bilo fe, kot da govorl
bolj zase, >kmalu, bojim se, bo lzigrano.<

>No, no, prepustimo boZjim rokam. Ampak, prosim vas ¥e enkrat,
zaigrajte nam vendar kaj. Potem bo £lo delo Se enkrat laZe od rok in vem,
da mojl rojaki poslusajo najraje kak3no ukrajlnsko pesem.¢

Starec je vstal in vzel svoje godalo.

»Dobro,c je govoril, >zapel vam bom pesem, ki mi jo je pravkar
zamrmral gozd desettisodih hrastov. Ce vam bo ugajala, pa ne vem.g
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sLepo, otkalc Jo zaklical Zupnik Nikander In zaploskal z rokami.
>Povabim vas tudi, da boste pozneje z nami jedll. Poglejte no, kako je
tam cerkvena sestra vse okusno pripravila.c
Ze so se zaslifali zvoki lire in pevec je zalel pesem. Cudna pesem!
Pel je o neki Zeni, o mamiki, ki jo je nasel popotuik samo in zapusieno
sredi polja.
Ziblje se Zito in polje se Firno smeji,
mamika stara ob potu v jarku leii
>Visoko nebo je in daled je car,
kdo dal mi bo kruha, tolazil me mar?<

Nad lakoto tarna¥ in stisko, Zenica,
mieko in med se po krédjini tvoji cedita.
Bog ji ponudil je kruha p¥eni®nega dosti!
Stegni, o stegni le roko iz svoje skoposti!

Stegnem kako naj, povej mli, roko,
te v suZnost zvezali so mene, prosto!
Bog zemljo preklel in obsodil jo je,
Angel, glej, smrtani ji ranil srce.

Sodbe ne vidim in suZnosti ne,
Ukrajine gledam, Ukrajine proste roke!
Ta svobodna, srefna na vekomaj bo,
dokle jo ¢uva Bog in car z motno roko.

Visoko nebo fe, car v dalji moldi,

Bog se umaknil iz nadih je dni.

Le v soncu vso lepo pozna Ukrajino na¥ {as,
Ukrajina sem jaz in jokam, jokam na glas.

Zupnik je zmajajo¥ z glavo sledil pesmi in kmetje s0 na travniku,
opirajod se na kose, tiho poslufali.

Bila je Zalostna pesem. In kaj se ni hipoma lepi svet tu okoli spre-
menil? Gozd je Sumel motneje, nekako grozete, sonce se je skrilo za
oblakom, sence so leZale preko travnikov in iz gozda se je hrupoma
dvignila jata vran,

>To pa ni bila vesela pesem, ki si jo, nam zapel, stari,¢ je Zupnik
prekinil molk. >8e je nasa Ukrajina bogata in rodovilna, prosta in ve-
sela, in bo, fe Bog da, tudi ostala. Pridi k nam, jej in pij, polem bo#
boljse volje.c

Starec je zmajal z glavo. Obesil si je liro, vrefo je zadel na ramena
in se podal naprej. »Zahvalim, duhovni ofe, vendar moram polovati na-
prej, danes bi bil rad Se v Lipoveu.c

Moije so pokosili, cerkvena sestra jim pomaha in klite k obedu.
Kmalu sta bila pozabljena starec In njegova pesem. Smejod s0 sedli kosel
okoli prtov in Ee bolj vneto kot prej so zateli pospravijati Zganje in vse,
kar je bilo pred njimi,

Zupnik Nikander pa je sedel med njimi kot ofe med otroei, govoril
% njimi prisréno in odkrito, delil z njimi radost in pomirjeval prepire,

Po jedi so se odpravili na pot proti vasi; s koseami na ramenih so
stopali pojo€ in smejod,



Zupnik Nikander je bil star. Preko trideset let je bil ¥e na fari. V
teh dolgih letih ni imel nikoli prepirov z verniki. Smatral jih je kot svoje
otroke in Zivel z njimi v popolni edinosti.

Najbolj so volovodiviki kmetje svojega Zupnika ljubili in spoStovali
zato, ker je z njimi govoril vedno ukrajinsko in spoStoval njihove ukra-
jinske Zege in navade. Vsi so govorili ta jezik in ga ljubili; saj je bil
njihov materin jezik.-Tudi s svojimi duhovskimi tovarifi v okolici je go-
voril le ukrajinsko. Samo cerkvene knjige je vodil rusko in v bogosluZju
je uradoval v ruféini, ker je bil tak predpis. Njegovi duhovski tovarisi so
ga zaradi tega zasmehovali in ga imenovali >kmeckega popac. To pa mu
ni nié delo. Klicali so ga tudi za >beraskega popac, ker je bilo pri njegovi
veliki mizi v kuhinji vedno videti kot goste, ki mu jih je sam Bog poslal,
berafe in uboZee.

Zato so pa imeli prebivalei Volovodivke Zupnika Nikandra radi, in
vedno, kadar jih je potreboval za poljsko delo, je rekel le besedico, in
Ze so hiteli. Delo pri Zupniku Nikandru jim je bil praznik.

Ko so bili kosei Ze na pol poti do Volovodivke, so naenkrat zasliZali
iz Dubine pretresujo¢ krik vran. Vedno hujse je bilo, hipoma pa je kot
odsekano utihnilo.

>0b slabem ¢asu smo svojemu ofku kosili,c — je rekel eden izmed
moZ >»Ste slifali, da so vrane kritale in nato nenadoma utihnile? To po-
meni nevihto. Ce jo vrane zatutijo, nehajo krifati, vsedejo se v gnezda
in pokrijejo s svojim telesom mladife.c

>Je Ze mogole,c je odgovoril drugi., >Veter se je obrnil in sedaj piha
od deZevne strani.c

In res, niso bili e prav doma, jim je zafelo Ze nad glavami grmeti
in veliki, érni oblaki so se kupiéili. Zalela se je huda ura kot Ze dolgo
ne, in deZevalo je Stirinajst dni in Stirinajst noéi,

Tudi seno Zupnika Nikandra je bilo Stirinajst doi na deZju. Zupnik
#e ni mogel ve¢ jesti in spati, divjal je obupan po sobi in vedno gledal
skozi okno, ¢e se bo vreme obrnilo.

Sele v petek okoli poldneva se je zopet prikazalo sonce, krasno in
brez madeia, prijazno in veselo, kot da bi se sramovalo dolge odsotnosti
in bi hotelo to zopet popraviti, Muhe in metulji so zleteli iz skrivalis¢ in
plesali. Voda v cestnih mlakuZah je Ze iskala najmanjfe zemeljske luk-
njice, da bi se hitro skrila.

Se nikoli v Zivljenju ni bilo sonce Zupniku Nikandru tako prijetno
kot ta dan. Nadvse vesel je tekal po dvorisfu sem in tja in si ogledoval
nebo od vseh strani. Nobenega oblaka ni bilo ved videti. Zveler je poslal
cerkvenemu staresini v vas pro#njo, da bi si ogledal njegovo seno.

>0¢ka,c — je dejal cerkveni starefina, ko je priSel v soboto v Zup-
nidte, »seno je suho kot smodnik. Dobro bi ga bilo spraviti domov.c

Zupnik si je mel roke. >Dobro si povedal in se ti zahvalim za to pot.
Prosim, sedi za mizo in se pokrepaj. Pot je dolga.c

Cerkveni stareina je sedel in odrezal velik kos slanine. >0O¢ka,c je
govoril prigrizujoé slanino, >povedati vam pa vendar moram, da so vrane
v Voroni-dubini zelo nemirne in lepo vreme tedaj ne traja doigo. Dobro
bi bilo, & bi seno Ze jutri spravili domov!c

>Tako menis, da bi ga Ze julri spravili domov? Jutri je vendar

medeljalc



Zupnik Nikander je poskodil, hodil po sobi sem in tja in mislil, kaj
bi se lahko vse do ponedeljka zgodilo. To, da 80 vrane v Voroni-dubini
nemirne, pomeni gotov dei Kako bi redil seno?

>Nikak greh ni,c je dejal po zrelem preudarku, >delati za kruh in
krmo za €loveka in Zival, tudi e je nedelja. BoZje darove obvarovati pred
unifenjem je vedno prav in v najslabfem slucaju bo ljubi Bog ta greh
odpustil.c

>Potem pustite jutri zjutraj vse na delo, otka, da bodo spravljali
séno, potem boste pa imeli mire je rekel cerkveni starefina.

>Prav ima8, dragi prijatelj, in sedaj prav mislim, kako bi to najbolje
izpeljal. Mislim, da je najbolje, da gres ti po vasi in jim narotis, da
pojdejo jutri zjutraj k senu. Zato pa naj pridejo vsi starejsi ljudje in
otroci v cerkev. Jutri bom imel slovesno bogosluZje in tudi pridigo.c

>Pridigo?« je vpradal cerkveni starefina zadudeno in skoraj se mu je
v grlu zataknil kos slanine. »0%ka, vi boste pridigali?<

>Da, to bom storil k velji slavi bokji. Ce gredo drugi Ze v nedeljo
na delo, da bi hjlo izravnano, e je to greh.c

8e dolgo je cerkveni staredina majal z glavo, kajti da bo Zupnik
Nikander pridigoval, mu ni 3lo v glavo. Kar je v Volovodivki, ni imel
Zupnik 3e pridige. Imel je pa zato ni, ker ni hotel pridigovati svojim
ljubim ukrajinskim rojakom v ruskem jeziku, ki ga je sovraiil. Bil je
namred uradni predpis, da je treba v cerkvi rusko pridigovati. O boZitu
je pozdravil svoje vernike kratko po ukrajinsko: >Pozdravljeni, ob pri-
liki boZitnega praznika! Bog nam daj doZiveti tudi novo leto!< — Ob za-
Cetku leta je rekel: >Pozdravljeni ob priliki Novega leta! Bog nam daj
e doiiveli Veliko nollc — In o Veliki nodi je pozdravil svoje vernike e
krajSe, ponovil je trikrat: >Kristus je vstallc — Razen teh pozdravov mi
#upnik Nikander ¥e nikoli govoril v cerkvi.

- Zato pa Je bil cerkveni starefina tako za®uden. Povedal je torej to
po celi vasi in vse je postalo nestrpno. Ofetje in matere so narodali
svojim otrokom in starfkom: >Pazite dobro, kaj bo Zupnik Nikander pri-
digovalle — Saj bi ga sami najraji sli§ali.

Zupniku Nikandru pa ni bilo prav prijetno zaradi obljube in jo je
prav za prav obZaloval takoj, ko jo je izrekel. Toda ni mogel ved nazaj.
Pridigovati je moral. Najbolj pa ga je jezilo v njegovem ukrajinskem
Custvovanju, da bo jutri moral kot kakSen dijak rabiti ruski driavni jezik.

Prva pridiga Zupnika Nikandra.

Vsa vas je ie lefala v globokem spanju, le Zupnik Nikander %e ni mi-
roval. Po sobl se je sprehajal sem in tja in premiiljeval, kaj bi vendar
zjutraj povedal. Cim bolj je mislil, bolj je bil hud sam nase zaradi ne-
previdne obljube. Konéno je sedel za mizo, vzel polo belega papirja in
zatel pisati pridigo. Ne da bi dosti pomigljal, je napisal: V imenu Ofeta
in Sina in Svetega Duha. Moji ljubi bratje in sestre! — In #e ni vedel
ved naprej ler je grizel peresnik. Zalel je zopet hoditi po sobi in pre-
misljeval in spet sedel. Pisati je hotel, da je prav za prav greh delati
v nedeljo. Toda v istem hipu mu 3ine druga misel v glavo. Urno jo za-
pisal: >SiuZite Bogu v spoStovanju in veselite se.< Naprej pa zopet ni lo.
Ponovno je zafel tekati po sobi.

Vendar se je kmalu domislil. Sedel je za mizo, napisano predrtal in
potasi pisal: 2Clovek ni zaradi sobote, temves sobota zaradi —,¢ Tedaj
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se pa spomni, da bi ga njegovi verniki iz Volovodivke lahko napano ra-
zumeli. Mislili bi, da hofe uvesti praznovanje sobote, kot je pri Judibk
navada. Zato jih je pa v nedeljo poslal na delo.

Bilo je strasno! Zupnik Nikander je zadel zmerjati one, ki so si iz-
mislili pridigovanje. Posebno je bil jezen na cerkvenega starefino, ker je
njegovo edino neprevidno besedo tako hitro raznesel po vasi.

Od tekanja in premisljevanja zmuden je strgal tudi novo polo in Sel
spat. V cerkvi bo povedal, kar mu bo paé priglo na misel.

Glasno zvonenje ga je zbudilo v nedeljo zjutraj. Urno je vstal in Sel
k oknu pogledat po vremenu. Sonce je Zarelo v rosi travnikov in vriov,
in Ze je pripekalo ter je bilo zelo vroée. To se Zupniku Nikandru nikakor
ni dopadlo.

Na cesti je videl veliko grudo ljudi, oboroZenih z vilami in grabljami.
8li so na delo na njegov travnik. Tedaj se je zopet razveselil. >Prav je,
ljubi otroci, ljubi Bog bo deZ Ze Se zadrZeval.c

Ze je potrkal cerkveni starefina in vstopil.

>0&ka,< je dejal, >ljudje so &li na travnik in se bodo pomujali, kajti
slabo vreme se bliza. Sinodi je moj pradiek nosil v rilcu slamo in danes
je sonce prej vzélo, kot je navada.c

Ta dokaza sta bila zelo prepritevalna.

>Prav imas,c je rekel Zupnik cerkvenemu staredini, >gotovo bo de-
Zevalo. Ampak, &e bi se nam le posretilo regiti polovico sena. — Koliko
ljudi je Slo na delo?¢

>0koli tri sto,c je odvrnil cerkveni stareSina. >Bodo Ze opravili. Za
toliko rok je dela le za dve uri.c

>Da, da, ampak pot do tja je tako dolga,c — je menil Zupnik Ni-
kander in zalel oblagiti dubovsko obleko.

Cerkev je stala takoj poleg njegovega stanovanja; preko Yrta je
peljala ozka steza, ki so jo uporabljali vsi, ki so imeli kaj opravka z
bogosluzjem, tako cerkveni pevei, cerkveni slareSina, cerkvene sestre in
cerkveni bratje. Na stezi je Zupnik Nikander %e za trenutek postal, Se
enkrat si je prav natanéno ogledal nebo, da bi ugotovil, kdaj bo prislo
nesreéno vreme.

>Teiko je ugotovitic — je mrmral in stopal proti boZjemu hramu.

Cerkev je bila prenatrpana in vse je bilo nestrpno zaradi pridige.
Zupuik je zelo potasi mafeval, pofasneje ni mogel pri najboljsi volji
Konéno_se je bliZal koncu in sedaj bi morala priti obljubljena pridiga.

0Od oltarja je %el Zupnik Nikander na priZnico in se obrnil k ver-
nikom. PrekriZal se je trikrat, kar so storili tudi navzoli in dejal: >V
imenu Ofeta in Sina in Svetega Duba. Moji ljubi bratje in sestrelc

Po teh besedah je dvignil ol pomiZljajo¥, kako bi flo naprej. V
istem trenutku pa s strabom zapazi na cerkvenem oknu poleg sebe nekaj
deZevnih kapljic. Iz kapljic nastanejo curki! O Bog, deZuje! In kako de-
fuje! In kako je deZevalo! Lilo je kot iz &kafa.

Vrode mu je postalo in zaklite:

>0h. otroci, izgubljeno je moje seno! Amenl<

To je bila prva pridiga, ki jo je imel Zupnik Nikander po tridesetih
letih svojega sluZbovanja pred svojimi verniki v Volovodivki. Bila je
zelo kratka, zato pa zelo razlofna in za slehernega umljiva, Vsi navzoli
80 sofustvovali, povesili so glave in mnogo jih je gredod iz cerkve celo
jokalo.

Zupnik Nikander je dolgo Zaloval za svojim senom, ki je popolnoma
zguilo, Celo judoyske koze ga niso marale jestl



Apokaliptiéni jezdeci.
Leta. minevajo.

Bilo je v letu 1914 kratko pred svetovno vojno, ko je Zupnik Ni-
- kander prvikrat pridigoval v Volovedivki. Sonce miru je sijalo po Ukra-
jini in ljudje so bili veseli in srefni. Osem let pozneje je stopil Zupnik
liikander na priznico drugi®, da pridiguje drugi¢ in zadnjit.

Kako je to bilo, bomo tu slisali.

V dubinskem hrastovem gozdu je Zivo, toda ne kmetov, ki kose
travnik Zupnika Nikandra, temved so begunci iz vseh vasi. Ponodi so
pograbili svoj imetek in zbezali v go3tavo Dubine. Zene in otroci se vle-
¢ejo sem in tja, otroci sede bojede na visoko naloZenih vozovih. Kmetje
beze pred boljSevisko strahovlado po vaseh.

Za Zupnika Nikandra je nastopila doba trpljenja. Njegovo Zupniie jo
bilo stalno zasedeno od rde&ih vojakov. Prihajali so in odhajali. Vsak
boljsevizki vojaski odred, ki je prisel v Volovodivko, je smatral kot
nekako dolZnost, da je napravil pri Zupniku Nikandru, kot rojenemu
sovraZniku revolueije, temeljito hifno preiskavo. Iskali so oroZje v vseh
mogodih skrivalis¢ih, v Skallicah za ure in igle, v dozah za puder in
rotnih lekarnah ter razkopali temeljito vso hi%o. Kar je bilo kaj vrednega,
je Ze zdavnaj izginilo, poveljniki in vojaki so vse pobrali. Niti najmanjsi
kosi perila niso oslali nedotaknjeni.

Vojaki so spodili Zupnika Nikandra v majhno sobo, ki je prej slu-
zila za shrambo. Odslej so mu morali kmetje dajati hrano, ker v kuhinji
so rogovilili rdedi vojaki in so zaklenili vrata. Peklensko so se smejali,
¢e so videli ubogega starega Nikandra plezati 8 pomotjo dekle in Zene
skozi ozko okno shrambe, ko je imel kako pot ali fe je hotel iti v cerkev.

V prvih dveh mesecih ruske boljfevizke vlade je oddal Zupnik rdedim
vso svojo Zitno zalogo. Zase je dobil potrebni kruh pri svojih vernikih.
Ker pa je moral biti sleherni odred polno oskrbovan, mu ni preostalo
drugega, kot da je s kofom fel po vasi in prosil za jestvine, da je mogel
razbojnike nahraniti. Spomladi naslednjega leta je prejel Zupnik Nikander
uraden dopis. Vse, kar je pripadalo cerkvi sveta, je razlasfeno v Kkorist
drzave. Predsednik okroZnega sovjeta je priSel v Volovodivko, sklical vse
prebivalee na zborovanje in jim predlagal razdeliti cerkveno zemljo med
*vaske reveze. Vendar pa niso nasli v Volovodivki niti enega kmeta, ki
bi hotel vzeti le ped zemlje. Zato je odlofil predsednik, da pripada zemlja
odboru za vaske reveie in bodo na njem uredili komunistitno polje-
delstvo. Seveda se zalo ni nihfe brigal in polja so ostala neobdelana.

Kako naj Zivi Zupnik s svojo Zeno? Za denar, ki so ga plafevali
kmetje za bogosiuZje, ni bilo mogole nitesar kupiti. Zalo so sklenili
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kmetje, da bodo odsle] plaevali Zupniku s krulom namesto z denarjem,
da bo lahko Zivel. Poleg tega so hoteli zanj napraviti Zitno bero, da bi
imel za vsak slufaj tudi kaj zaloge.

Zetev je Sla h koneu. Zupnik Nikander ni pridelal niti enega snopa.
Njegova kaséa je ostala prazna. Hudo ga je liadilo, da ima tudi najuboZ-
nejdi v Volovodivki syoj lasini krubh, on pa mora kot bera¢ Ziveti od
polja drugih. :

Zalosten je stopal mimo svojih nckdaniih cerkvenih posestev, ki =o
ostala neposejana. Meni so jih vzeli, 8i je mislil, sami jih pa niso izeabili.
Ali bi ne bilo bolje, da bi mi prepustili zemijo proti davku, morebiti
polovici letine, tedaj bi imela jaz in tudi driava nekaj?

Le tolaZilo ga je nekoliko upanje, da ne bo imel ve? opravka z
ruskimi Zitnimi komisarji; to se mu je zdelo vredno Zrive. Vendar se jo
varal. Takoj po Zetvi je dobil ukaz oddati Zitnemu zbirali¥fu osem sto
pudov Zita kot driavni Zitni davek. Odpeljal naj bi to na kolodvor v
Lipovee. To je bil njegov davek za leto 1921.

>To mora biti pomota si je mislil Zupnik Nikander in se je takoj
podal k okrajnemu davinemu komisarju. Tam je -dejal:

>Zemlja mi je bila prejinje leto odvzeta v korist driave. Tu mora
biti nekje pomota. Za tujo zemljo mi ni treba plafevati davka.c

Teda] pa je stopila davinemu komisarju kri v glavo in je krifal:

>In kdo naj plaéa davek za Stirideset desjatin zemlje?<

>Lastnik zemlje,« se je odrezal Zupnik Nikander.

>Ampak zemlje drZava ni posejala,c je odgovoril okrajni komisar,
sKdo naj potem plata davek?¢

>Ali sem mar jaz kriv, da ni drZava opravila setev?<¢ je tudi zakrifal
Zupnik Nikander in postal hud, >Vem le to, da je bila zemija razlasfena;
tu je uradno potrdilo, &rno na belem, da nisem jaz niti zemljiZki lastnik,
niti da jo smem obdelali. Ce je zemlja postala drZavna last, ima tedaj
driava pravico zemljo posejati, e pa tega ne stori, tedaj je to njena
stvar. DrZava sme pustiti zemljo v nemar, zatlo me pa nihfe ne more
delati odgovornega. Prav razlofno vam povem, da nimam ni¢ zemlje in
zato tudi nisem dolZan pladati davka.c

Zupnik Nikander je molel komisarju pod nos uradno potrdilo obfin-
skega oblastva Tam je bilo zapisano, da nima nobene pravice ve¢ do
cerkvene zemlje in nje.obdelave,

Komisar si je potrdilo ogledal, ga vrgel v kot, kjer je leZalo na kupe
§e mnogo drugih pisanj in odlofno pripomnil:

>Vsaka ped zemlje mora biti obdavlena. Vafkemu odboru ni bilo
mogole posejati zemlje in zato morate vi kot bivii lastnik platati davek,
in s tem je konec prerekanja! Pojdite in skrbite, da bo davek v redu
oddan, sicer vam ne bo dobro.<

Zupnik je hotel Se nekaj odgovoriti, toda komisar je vstal in nemo
odprl vrata,

Zmajajod z glavo je stopal Zupnik Nikander po cesti. Podal se pa
ni takoj domov, temvet je 3el k okroZuemu komisariatu. Kako naj plata
osem sto pudov Zita, ko niti osem pudov kruha ni njegovega? V okroinem
sovjetu je sedel ure dolgo na hodniku in kdorkoli je prifel mimo, se je
smejal in se iz njega norfeval. Konfno mu je izjavil mlad fante, da se
naj spravi domov, ker ne bo sprejet. Sicer pa naj se drZi odlokov okraj-
nega komisarja.



>0d tega pa prav prihajam!c

>Pojdite domov, prosim. Na vislice z vami, prekleti popil<

Tedaj je Sel Zupnik Nikander.

Od Breclava, kjer je bil okroZni urad, do Volovodivke je bilo Stiri-
deset vrst. Nobenega voza ni bilo nikjer, ker so kmetje skrivali pred
komunisti svoje konje. Tako je romal Zupnik Nikander pe§ domov. Pot
je bila dosti naporna. Bil je star, skoro je omagal. Sédel je ob rob ceste
v senco starih lip in je govoril sam pri sebi:

>Ljudje so znoreli. Uradno so svet razlastili, prepovedali obdelavo.
Driava ga ni obdelala in zalo zahteva od mene osem sto pudov Zitnega
davka. Osem sto pudov, to je nesmisell Ko so ljudje zidali babilonski
stolp, jim je Bog zmesSal jezike. Niso se mogli vel sporazumeti, zato so
morali nehati z delom. Tudi boljSeviki pravijo, da delajo, pa Bog jim
je zmeSal pamet, in namesto da bi zidali, rusijo to, kar je bilo do sedaj
sezidano.<

Nato je mislil naprej:

>Ali se je norec imel Ze kdaj za norca? Ne, v njegovih ofeh so vsi
drugi norei, le on ni. Tako je z Rusi; o Bog, kaj bo Se prislo? Zakaj
nam posiljas toliko bridkosti? Kdaj boS naredil konec? O Bog, kako
hudi Zasi so prisli! Vendar ne preostane ni¢ drugega, kot da se izrofimo
Tvojim rokam in da v molitvi fakamo konca. O Bog, poslusaj prosnje
postenih, refi jih iz rok blaznihl¢ —

Zupnik Nikander se je pokriZal, vzel svoj brevir in molil molitve,
V teh se mu je duSa umirila. Se preden je priSel domov, je sklenil, da
se v davinih zadevah ne obrne na nikogar vel. Kaj se bo z blazneii
prepirall

L]

Nekaj tednov pozneje je priSel cerkveni stareina k Zupuniku Ni-
kandru

>Oka, saj veste, da moramo te dni iz vasi Volovodivke speljati svoj
Zitni davek na kolodvor v Lipovec. Otka, pravijo, da morate tudi vi
odpeljati svoj zZitni davek v Lipovec.c

Tedaj se je Zupnik Nikander ustradil, da mu je kri udarila v glavo.

>Moj Bog, saj nimam niti ene desjatine zemlje ve. Kako naj bi
platal Zitni davek? Saj sem vendar to komisarju povedal. — Kdo pa je
0 tem govoril, da moram pladati?¢

>Neki Jud je rekel na kolodvoru v Lipoven. S predstojnikom Zitne
zbirke dela kupéije.c

>Kaj se pa Judje v to meZajo?¢

Cerkveni staredina se je zasmejal.

>Najved besed imajo pri tej stvari Judje. Na kolodvoru jih kar
mrgoli. Pri predstojniku je zdaj mlad, zdaj star Jud. Vedkrat si dajejo
tajne znake, kako bodo varali drzavo. Poglejte, ofka, to naredijo tako:
Pride kmet, na vozu ima le nekaj vred Zita in dobi potrdilo za desetorno.
Zato pa mora dolofen del oddati Judu. — Ali pa stoji tu kmet z Zitom.
Komisar kriéi in kolne, da je njegovo Zito ponesnaieno, kar seveda ni.
Pri tem pa lakole meZika z ofesom. — Spravi se domov s svojim biatom,
refe kmetu. Toda kmet se ne pelje domov, temves pelje svoje Zito, ki je
seveda dobro Zito, Judu in ga tam odda. Tam se pa stvar uredi. Majékeno
Zita obdrZi kmet, ostalo dobi Jud in predstojniku plafa lepo vsoto denarja.
Zato mu pa ta izstavi potrdilo za cel platan davek. Tako trgujejo v
Lipoveu, ofkalg
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Klef v Obidnt.

Kmalu potem sta se pri Zupniku Nikandru zglasila dva komunista,
davkar in okrajni komisar. Zahtevala sta potrdilo o platanem davku.
Zupniku je bilo sedaj jasno, da ga hodejo upropastiti,. Mirno je izjavil:

>Nimam niti enega puda Zita, nimam niti ene dlani zemlje in zato
ne morem nifesar v Lipoveu oddati. S &m naj platam, de nitesar nimam?¢

>Pojdite z nama,c sta strogo ukazala komisarja.

Zupnik Nikander je &el v sobo, vzel s kledalnika evangelif, si obesil
duhovnidki KriZzec in Sel mirno s komisarjema. Vstopili 8o v voz, voznik
je potil z bitem in odpeljali s0 se o sosednjo vas Obidne, kjer je bil
sede? okrajne uprave. Tam je bil spisan zapisnik, kjer so >uradnoec ugo-
tovili, da Zupnik Nikander ni plafal driavi Zitnega davka v viSini osem
sto pudov, &eprav se je zavedal svoje dolZnosti; v svoji zlobi tega ni hotel
storiti. Sklenili so, da ga bodo zadrZali toliko fasa v zaporu, dokler davek
ne bo plafan.

Ko sta se peljala komisarja z Zupnikom po Volovodivki, ga je videlo
nekaj kmetov. Tekli so najprej k cerkvenemu staredini, kmalu je za to
zvedela vsa vas. Razburjeni kmetje so &li k vaikemu sovjetu in sprasevali,
zakaj so olko odpeljali. Predsednik je molfal. Morda sam ni vedel nifesar
o tem. Tedaj 0 ga ozmerjali in mu grozili: >Bomo %e poskrbeli, da pride
olka nazaj. Pazi selc Izbrali so Sest kmetov in jih poslali k okrajnemu
komisarju v Obidne. Komisar jih je mirno poslufal in jim konéno dejal,
da se jim ni treba vznemirjati, da naj se le mirno odpravijo domov.
Zupnik bo Ze zopet prost.

S tem odgovorom pa prebivalei Volovodivke niso bili zadovoljni
Brezpogojno so hoteli vedeti, kje imajo Zupnika skritega. Konfno jim je
komisar priznal: >Vas Zupnik Nikander ni plafal driavnega Zitnega davka
in zato mora ostati toliko #asa v zaporu, dokler ga ne bo vsega platal.c

Starosta odposlancev ga je vprasal, kje je Zupnik zaprk

>V okrajnem zaporu.¢

>In bo prost, &e bo davek plafan?¢

>Tako je.c

>In &e zanj plada davek vas®¢

Komisar se je porogijivo nasmehnil.

>Ali imate v vasi Ze toliko 2ita? Zdi se, da so vam premalo vzeli.c

Starosta iz Volovodivke je ostal miren in je odvrnil: >Povprasal bom
‘okoli in videl, & nima ta ali oni nekaj za nadega ofka.c

>Dobro,c jim je zagotovil komisar. >Ce bomo dobili osem sto pudov
Zita, dobite nazaj svojega kmetkega popa. Dalj kakor pet dni pa vas
ne bom Cakal.c

Teiko je bilo v tako kratkem Zasu zbrati toliko Zita, toda ljudje v
Volovodivki so hoteli imeti svojega #upnika. Drug je pomagal drugemu,
da so konino zbrali vseh osem sto pudov Zita in ga odpeljali na kolodvor
v Lipovec. Volovodivéani so morali Se na kolodvoru &akati nekaj dni, da
80 Zito oddali in da so dobili davino potrdilo. >Kar pustite ga Se nekaj
¢asa v zaporu,c so se posmihali uradniki, »saj mu ne bo Zkodovaloc. In
namenoma so zavlaevali poslovanje.

Zupnik Nikander je bil v okrajnem zaporu v Obidnu. To je bil
kletni prostor y okrajni upravi, ki je bil pred revolucijo drvarnica,



Klet je bila temna, le skozi malo vratno okence je priflo v klet malo
svetlobe, in da so jetniki prisli do sveZega zraka, so Sipo v okencu ubili.

V celici se je stiskalo dvajset ljudi, najveé je bilo Zend. Obdelati niso
mogle polja in pladati naloZenega Zitnega davka. Med njimi so bile tudi
vdove, katerim so moZje padli v vojni. Tudi nekaj starih kmetov, ki so
bili tako revni, da niso mogli placati davka, so semkaj zaprli. Dve Zeni
sta drzali v narofju dojencka, ker nista doma imeli nikogar, ki bi ju
varoval.

Ko je Zupnik Nikander vstopil v zapor, je pozdravil vse navzole:
>Mir z vamil¢

Ko so se odprla vrata, je padel v celico Sop svetlobe in ljudje so
spoznali novega jetnika. Vrata so zopet zapahnili, kljud je zaroiljal in
zopet je bilo temno. Jetniki so bili vajeni teme. Drug za drugim so pri-
hajali k Zupniku Nikandru in mu poljubljali roko. Stal je v kotu in se
naslanjal na mrzlo steno. Kot sence so stale Zene krog njega. Nikogar ni
mogel spoznati.

Po prvem pozdravu je hotel napraviti nekaj stopinj, toda previdno,
da ne bi nikomur stopil na noge. Pri tem pa je stopil na sluzasto plast.

>Kaj pa je to?«<

>Lupine od zrnja sonfnih roZe¢ mu je odvrnila ena izmed Zend. >Pri-
nesli smo jih s seboj, sedaj nam jih prinaajo nadi prijatelji, da imamo
vsaj to uborno jed. Tla v kleti so betonska in vedno mokra.c

>Toda zakaj vsi stojite?< je vprasal !.upnik >Sedaj, ko so se moje
ofi navadile na temo, vas poznam. To vas le dosti iz moje vasil Zakaj
vendar Se stojite?¢

>Cakamo, ofka, da boste sedlil¢

Zupnik Nikander je hotel sesti, ko pa se je dotaknil tal, je zadutil,
da so vlaina. Iskal je suhega prostora, a ga ni nadel. Tedaj se je do-
mislil, da kleti niso nikdar snaZili,

>Tu je preumazano za vas, ofka,c je dejal eden izmed kmetov, ko
je zapazil da iS¢e Zupnik suhega prostora. >Oprostile, ofka, da moramo
vsi svojo potrebo opravijati tukaj, kajti ne puste nas ven. Komisarja
vidimo le takrat, & pripelje novega jetnika, ali &e koga izpusti. Treba
se bo na to navaditi, ofka, in se na nas ni¢ ozirati. Ni prav, da je tu tako
umazano; da se boste mogli vsesti, bom Ze jar. poskrbel.< i

Slekel je svoj plasé iz ovijega krzna in ga je razp:ostrl pred Zupni-
kovimi nogami.

>Sedite prosim, ofka, vi ne morete ves fas stati. Saj ne vemo, koliko
Casa boste tukaj ostalic

>Prav lepo se vam zahvalim,¢ je odvrnil Zupnik Nikander, ganjen
zaradi pozornosti neznanega moza. >Kaj boste pa sami oblekli? Preko nodi
je tukaj gotovo hladno. Skoda, da nisem vedel, kam me bodo peljali, da
bi vzel s seboj kaj tople obleke.c

>Tu je Se preve¢ toplo,c mu je nekaj ljudi odgovorilo. >Nas je tu
mnogo in kurimo bolje kakor peé.c

Slab zrak je dudil Zupnika Nikandra, Bil je v zaporu le nekaj ur,
pa se ga je Ze polotil hud glavobol. Zvecer je napel vse sile, da je na glas
molil vederno molitev. Vsi so vstali in molili z njim tako prisréno, kakor
morda Se nikdar v Zivljenju. Mala klet jim je bila kapels, ko so pa
imeli duhovnika pri sebi.

Zupnik je imel pri sebi tudi evangelij. Brati pa ni mogel, ker Je bilo
pretemno. Zato je molil nekaj molitev, ki jih je znal na izust. Molil je
ukrajinsko in vsi navzoti so z njim molili, dokler niso pospali. Zasanjali
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-olo njeboslh in o Bogu, o onosfranskem Zivljenju, ki fe brez muk in
trpljenja.

Truden in izmufen od glavobola bi rad Zupnik zaspal, vendar ni
mogel. Tla so bila pokrita z guilimi in vlaZnimi lupinami in govnom.
Prebivalei zapora so bili tega vajeni. Bili so kmetje, ki doma tudi niso
h;:ei;ecl!mep prostora, kjer bi spali. Zupniku se je to gnusilo in je
obsedel.

Opazila ga je ena izmed Zeni. Sedla je poleg njega in mu rekla:
»>O¢ka, vidim, da se vam studi in da ne morete ledi v to umazanijo. Sedla
bom semkaj ob steno in prosim vas, da bi poloiili svojo glavo na moja
kolena. Mislite si, da ste pri svoji mamici. Potem boste v miru spalic

Tega se je Zupnik razveselil, zahvalil se ji je in storil kakor je Zena
rekla. PoloZil je svojo glavo na Zenina kolena in je takoj zaspal.

Kmalu ga je zbudilo krianje dojentka. Dvignil se je. Zena, ki mu
je ponudila pomod, je slonela pa steni in trdo spala. Zopet je truden
poloiil svojo glavo na njena kolena, vendar ni mogel ve¢ zaspati. TeZke
misli so mu legle v duso, s

Zopet je zajokalo dete. Otrokovo vekanje je prebudilo spefe in slisali
80, kako je mati tarnala.

>Otrok je laten, ni¢ ved mleka ne najde v mojih prsih in ne morem
mu pomagati. Saj sama nimam nifesar jesti. Ze vel dni nisem jedla
drugega, kakor pedke sontnih roZ To pa ne redi. Tudi plenice ne morem
susiti, plesnive so in mokre, Vse njegovo telesce je Ze ranjeno. O moj
Bog!lc

Drugemu dojencu, ki je bil v zaporu, je bilo %e hujSe. Ubogi otrok
je mol¢al, vendar le zato, ker je bil presiaboten, da bi jokal. Njegova
mati je sedela v temnem kolu, naslonjena na mokro steno in je tiho
jokala. Ze ve¢ dni ni izpregovorila besedice, premisijevala je le, kako bi
refila svoje dete. Ni si znala pomagall. Vedela je, da otrok ne bo zdrial
ved kakor dva dni v kleti.

Jetniki so se priteli pogovarjati. Zupnik Nikander je vpraZal, koliko
&asa ostanejo ljudje v tem zaporu. Povedali so mu, da sleberni dan iz-
puste nekaj jelnikov, vedno pa pripeljejo nove.

>Ce kdo od starSev, otrok ali sorodnikov, ki so doma, zbere potrebno
mnoZino Zita in plada davek, tedaj ga izpuste, sicer pa ga Sez ¢as pre-
peljejo v okroine zapore in od tod naprej na prisilno delo.c

>Koliko davka bi morali prav za prav plafati?< je vpraSal Zupnik
Nikander Zeno z jokajo&im otrokom.

>Poldrugi pud!c je odgovorila.

>In vi?¢ — je vprasal drugo Zeno, ki je sedela s svojim otrokom
v kotu in tiho jokala, ker ni imela ved upanja na reditev,

>Dva pudalc je odgovorila s komaj slinim glasom.

Zupniku Nikandru je postalo tezko pri srcu. Ubogi ljudje, je govoril
sam pri sebi. Za poldrugi pud Zita tolika nesrefa. Ali je mogole 3o kaj
hujsega?

Jetniki niso mogli ve® zaspati. Ko je prifela skozi luknje pri vratih
pronicati medla svetloba in so spoznali, da se dani, so zasliSali pred jet-
niskimi vrati v srce segajod jok. Vrata so se odprla in v celici je postalo
. svetlo in svei jutranji zrak je puhnil v klet.

Na pragu se je pojavil komisar in za njim je stala deklica, stara
komaj Stirinajst dni. Videti je bilo, da je trudna; bila je vsa preplaSena
in je glasno jokala,
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Tedaj jo je objela ena lzmed zaprtih Zend >Za boZjo voljo, kaj se
je zgodilo, da tako joka¥?<

>Ali je to tvoja mati?¢ vpraSa komisar deklico, ne da bi se ozrl
na Zeno.

>Mamiea, ljuba mamicalc je deklica glasno zakrifala. >Izpustite mojo
mamico, saj ste mi obljubililc

Komisar je jezno zakrifal nad deklico: >Nehaj Ze vendar s tem jav-
kanjem.c Nato se je obrnil k materi: >Prosti ste, lahko greste domov.c

Zena je zapustila celico. Vrata so se zopet zaprla. Zopet je nastala
tema, neznosna tema, prej pa je bilo nekaj trenutkov svetlo.

Izpustena Zena je bila iz Volovodivke in je bila Zupljanka Zupnika
Nikandra. Vedel je, da je pustila doma to malo deklico s Stirimi Se
manjsimi otroki.

Moj Bog, zakaj je deklica tako stra¥no jokala, ko so vendar njeno
mater izpustili? Ali se je morda doma dogodila kaka nesrela in je ko-
misar iz sofutja do male deklice in otrok izpustil Zeno?

Cez nekaj ur so se vrata zopet odprla. Komisar je pripeljal &tiri nove
jetnike in jih je sunil v celico. Preden je vrata zopet zaprl, ga je ogo-
voril Zupnik Nikander. ,

>Tovari¥ komisar, rad bi z vami govoril.c

>Tedaj kar,c — mu je kratko odvrnil

>Vendar bi rad med Stirimi ofmi.c -

>Tedaj pojdite z menoj,c mu je ukazal komisar, ofividno radoveden,
kaj bi rad od njega Zupnik Nikander.

Ko je Zupnik stopil iz celice in zadihal zopet sveZ zrak, je postal kar
omotiten. Komaj se je drial na nogah. Komisar je zaloputnil vrata.

>Torej pojdite z menoj na dvoriiée in povejte mi, kaj Zelite,¢ je rekel
komisar.

Zupnik Nikander je pridel: >V celici sta dve Zeni z majhnima otro-
koma, ki vidno ginevata. Zeni sta vam dolZni tri in pol puda Zita, Mislim,
da nimate nit od tega, ¥e ostaneta Zeni Se dalje zaprti. Se manj vam bo
koristilo, ¢¢ med tem otroka umrjeta. Zato bi Zenama rad pomagal. Zita
nimam, da bi jima plaal davek, zato vas prosim, &e vzamete namesto
zrnja kaj drugega? Ce vzamete, tedaj bom obema Zenama jaz placal
davek.<

>In kaj mi nudite?< je zvedavo vpradal komisar.

>Imam eno leto staro tele dobrega plemena, ki je v reji pri mojem
sosedu v Volovodivki. To tele sem sicer hotel imeti zase, da bi imel, ko
bi dorastlo, dobro kravo, Ker pa gre tu za dvoje majhnih otrok, ga po-
nudim namesto treh in pol pudov Zita, Od slehernega kmeta boste zanj
dobili mnogo ved. Vzemite zato to tele in izpustite Zeni z otrokoma.
Prosim vas.c

Komisar je peljal Zupnika Nikandra v pisarno; pustil je Zupnika
stati, sam pa je pisal izjavo, da nudi Zupnik Nikander za izpustitev obeh
fené svoje tele. Potem je dal papir Zupniku v podpis.

>Pustite mi, prosim, da pripifem za svojo Zeno 3e nekaj besed,c je
prosil Zupnik komisarja. >Vedeti mora, da vzamete tele z mojim pri-
voljenjem. Naj ne joka v misli, da ji tele s silo jemljejo. Tudi vastani
bi se razburjali.c 2

>Da, tako je bolje,c je pritrdil komisar. >Volovodiviani Ze tako
yvedno krife.c .

Ponudil je Zupniku kodlek papirja, in ta je pripisals
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>Bodi pololaZena, tele yzamejo z mojim privoljenjem in na moj
predlog. Se Zivim.<

Komisar je vstal.

>Takoj bom poslal jezdeca v Volovodivko. Ko dobimo tele, bomo Zeni
izpustili. Sicer so vam od doma nekaj prinesli. Tu je bila Zena iz Volo-
vodivke — menda je vaSa dekla — in vam je prinesla jesti, Hotela je
z vami govoriti, toda predpisi tega ne dopuitajo. Zivila sem prevzel jaz.c

Komisar je dal Zupniku kosaro z dvema hleboma kruha in dvema
steklenicama mleka. Po velikosti koSare in drugih znakih, je bilo videti,
da je bilo prvotno v njej e marsikaj drugega. Zupniku se je zdelo, da
je bolje e moldi, in je kofaro hvaleZno sprejel.

Komisar je Nikandra zopet peljal v klet; prej ga je Zupnik Se prosil,
naj ne izda Zenama, kdo jima je pomagal.

Zupnik je razdelil kruh med vse jetnike, Zeni sta dobili dvojni deleZ,
otroka pa mleko.

Komisar je drzal besedo. Nista pretekli e dve uri, Ze se je zopet
pojavil med vrati in izpustil Zeni; dobil je iz Volovodivke Zupnikovo tele.

Se Stiri dni je ostal Zupnik zaprt. Nobenih Zivil ni ve¢ dobil. KoSaro,
ki jo je dobil, si je ponoti poloZil pod glavo, vendar ni mogel spati. Muéil
ga je mries, katerega je bilo toliko v kleti. S8e hujfe je bilo pomanjkanje
sveZega zraka. Celrti dan Ze ni mogel vef sedeli, 3¢ manj se dvigniti.
Zaradi smradu, vlaZnosti in mokrote v kleti je zbolel. LeZal je na tleh,
glavo je imel naslonjeno na koSari, niti misliti ni mogel ve&. Konino je
globoko zaspal, da so ga sojeiniki komaj zbudili, ko je fetrti dan priZel
komisar in ga hotel odpeljati v pisarno. Po dolgem tresenju in prigovar-
janju se je zbudil in je zaslifal, da ga klifejo v pisarno. Hotel je vstati,
toda niti glave ni mogel dvigniti, njegove mo& so odpovedale. Tedaj je
komisar poklical dvoje moskih, ki =o stali na dvoristu.

>Vidva, pridita malo semkaj! Tovaris duhovnik je menda bolan, po-
magajta mu venle

V klet sta stopila dva moZa in odnesla Zupnika na dvorisfe. Glava
je-visela Zupniku preko ramen enega izmed nosafev in tezko je dihal.
Bil je nezavesten in ni nikogar izmed obeh spoznal, tudi razumel ni, kaj
mu je kdo rekel. Na dvoridfu je bil pripravijen voz, moije so prinesli
nekaj Jopov slame, poloZili nanje svojega Zupnika in voz je odpeljal.

Dolgo je leZal Zupnik na vozu nezavesten, konfno se je zavedel in
spoznal moZe. Bili so kmetje iz njegove vasi, ki so ga peljali domov.
Vozili so korakoma, da bi prizanaZali bolniku. y

Sele doma je zvedel Zupnik Nikander, da so njegovi verniki zbrali
osem sto pudov Zita in jih oddali drZavi, da bi reSili svojega ofka.

Nekaj dni je Zupnik pofival. Ko se mu je zdelo, da je dovolj krepak,
je poslal svojega cerkvenega stareiino k oni mali deklici, ki je pred
dnevi, ko je bil sam Se v jedi, stala pred jetni¥kimi vrati in tako jokala,
ko je pridla iskat svojo maler. Ni mogel pazabiti onega joka in je menil,
da se je morala zgoditi velika nesreca.

Deklica je prisla.

>Povej mi, otrok,¢ je zafel Zupnik Nikander, kaj se je takrat zgodilo,
ko si prisla v jefo po svojo mater?¢

Deklico® je oblila rdefica. Plaho in nerodno je stala in je gledala

v tla. Ni se mogla odloditi, da bi izpregovorila. Zupuik ji je dajal poguma.
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»Mislim, da se je tebi ali tvoji druZini kaj Zalostnega pripetilo. Kar
vse mi povej in e je Se tako hudo. Misli, da sem tvoj ofe. Torej povej
mi, kaj je bilo. Morda ti lahko pomagam.<

Tedaj je dekletce zalelo jokati. Zupnik jo je prijel za roko in jo
potolaZil.

>Bodi kar brez skrbi. Povej mi vse. Saj vidis, da ti boem le dobro.¢

Tedaj je deklica priela pripovedovati.

>Vsi otroel onih, ki so bili v je®i v Obidnu, so &li k Judu Leibu in
ga prosili, naj jim vendar pomaga redit mater ali ofeta iz jefe. Nekateri
so mi celo povedali, da jim je pomagal in zato sem §la k njemu, da bi
tudi meni pomagal. Rekel mi je, da tega ne more opraviti zastonj. Pri
njem sem videla mnogo deklet, ki so bila starejfa od mene. Tem je
dajal listke za komisarja. Sle-so z listkom h komisarju in se kmalu vr-
nile s svojimi materami. Zato so dale Leibu razlitne stvari. Na lasine
ofi sem videla, kako mu je neko dekle dalo veliko balo platna. Druga
Btiri koko®i. Nicesar nisem imela in %la sem zopet domov, da bi kaj po-
iskala. Vse sem prebrskala, a nisem nifesar nasla, Mali otroei so doma
od lakote kriali in grozovito jokali: Kje je mama, so krifali.

Tedaj sem #la Se enkrat k Leibu. Nifesar nimam, da bi vam dala,
sem mu rekla. Vendar vas prav lepo prosim, pomagajte mi vseeno resiti
mojo mater iz je¥e. Ko bo prifla domov, vam bo Ze dala, kar ima. Poslal
me je nato h komisarju in mi rekel, naj mu refem, da me on posilja.
Komisar je bil v pisarni. Peljal me je takoj v svojo spalnico...c

Zopet je pritelo dekle jokati in ni hotela dalje pripovedovati.

>Kar mirno povej, kaj je bilo naprejc je prosil Zupnik »>in ni¢ se
ne razburjaj.c

>Rekel mi je, da naj ostanem pri njem preko no® in da naj z njim
skupaj spim. Branila sem se. Tedaj mi je rekel, f¢ ga ne bom ubogala,
ne bom nikdar ved videla svoje matere. 8e mmogo drugih redi mi je
pravil. Moja mati se mi je zelo smilila. Mislila sem tudi na male otroke,
ki so doma krifali po materi, pa sem se vdala. Drugo jutro me ni holel
izpustiti, ¥e%, da naj bi ostala pri njem Ze eno nol. Tedaj sem zakrifala,
kri¢ala sem in krifala, kar sem mogla. Menda se je tega ustrafil in se
je napotil proti jefi. Meni je dejal, naj ga polakam v pisarni. Jaz mu
nisem verjela in sem tekla za njim.<

>Tako je bilo torej,« je rekel Zupnik Nikander, ko smo te slifali
jokati.c >Tako je,c je dejal sam pri sebi. »Sedaj vidim, za koga so komu-
nisti pripravili paradiZ Ljudje so postali Zivali.¢

Obrnil se je k deklici in jo vpraZal: >Ali si o tem komu govorila?¢

>Nikomur nisem tega povedala, ker me je bilo sram; toda moja
mali je vse takoj spoznala,c je mala odgovorila.

»Prav, da nisi tega pred materjo skrivala.<

>Drugim pa o tem nisem govorila,c je odvrnilo dekletee,

>Torej nihe o tem nitesar ne ve, kajti jaz bom o tem mol&al kot
grob,c je rekel #upnik Nikander. >Le Bog ve, On je videl tvoje solze. Za
vse boletine te bo tudi popladal. Le bodi mirna, dekletce. Pred Bogom si
Cista. Zivi Se vnaprej podteno in fe bo¥ kaj potrebovala, kar pridi k ment
in ti bom kakor ofe. Sedaj pojdi in povej materi, da si bila pri meni in
da jaz za vse vem. Pa bodi mirnal<

Dekle je od3lo. Zupnik je takoj poiskal krstno knjigo in nafel rojstni
dan nesretne Zrtve boljSeviike nesramnosti.

>V Zestih dneh Sele Stirinajst letlc je v strahu zaklical. >Saj je ¥e
otrok. Ampak huditevi poslanci ne poznajo tlovetansiva.g



Glad.

Nastopila je jesen. V mestih je primanjkovalo kruba. Ljudje so pri-
Celi hoditi z vrefami na hrbtu na deZelo, da bi si nabavili Ziveza. Ob
istem Casu pa ni bilo v vaseh dobiti soli. Kaj je bilo laZje, kakor zadeti
med vastani in kmeti zamenjalno trgovino. MeSfani so prinadali v vredah
soli, kmetje so jim dajali zadnje zrno, da bi je vsaj nekaj dobili.

In tako so romali in prosjadili me¢ani v bliZnje vasi. Kmalu so bile
zaloge iz&rpane, nifesar ni bilo ve¢ dobiti, morali so naprej po Zivei To
pa ni bilo lahko. Vlaki so vozili le po enkral na teden, le izjemoma dva-
krat. Potniskih vozov ni bilo, vozili so se v tovornih vozovih, a ti niso
bili prirejeni za prevoz ljudi. Vlaki so bili prenatrpani. Potniki so se
stiskali in nihe se ni mogel ganiti.

Vsi kolodvori so bili prenapolnjeni ljudi z vreami na hrbtih. Ce se
je blizal vlak, je bilo mnogo prerivanja, prelepanja in kridanja. Mnogo
otrok so pohodili, Zenske odrivali v stran, mnogo ljudi je mnoZica po-
tisnila med kolesa lokomotive, ki jih je razmesarila. Vlak se je le za hip
ustavil. Komaj se je povzpel na vlak del fakajocih, Ze je odpeljal naprej.
Jezno kritanje onih, ki so ostali, je spremljalo vlak. Ljudje so fakali na
naslednji vlak, ki je pripeljal ¢ez en teden, ali v najboljSem primeru v
nekaj dneh. Medtem so prebivali v kolodvorskih prostorih v umazaniji
in govnu, kakor bi bili v hievu.

To je bilo mogofe prenaZati v toplih poznih jesenskih dnevih, toda
prekmalu je prisla zima. Prifla je nenadoma, napodil je hud mraz. Pota
so bila zasneZena, primanjkovalo je kuriva in ZiveZa, Mestni ubo#ei niso
imeli izbire, Ali bodo umrli od gladu v mrzlih stanovanjih, ali pa morajo
v Birni svet, da se kakorkoli preiive preko zime. Potujoli meSani so po-
stajali vedno Stevilnejsi, vlakov pa je bilo vedno manj. Mraz in sneZni
zameti so oteZzkocali nabavo kuriva za lokomolive. Ljudje so bili nestrpni,
predolgo niso mogli fakati na kolodvorih, kajti doma so jih takali pre-
mraZeni in prestradani otroci.

Mnogo nesreéneZev se je zaduSilo v tovornih vozovih. Ce ni bilo
prostora v notrajnosti, so splezali na streho. V vsakem kotitku so se sti-
skali raztrgani in zamazani, kajti svojo boljSo obleko so %e zdavnaj za-
menjali za kruh. Na vlakih je potnike strasno zeblo. Ce je viak vozil hitro
in &e je pihal moéan veter, je bilo neznosno. Udje so jim zmrznili, telesa
8o postala toga. Niso imeli modi, da bi se med voZnjo drZali, popadali so
raz streh ali stopnie. Ob Zelezniskih trafnicah jih je mnogo lezalo, med
njimi moZje z visokoSolsko izobrazbo, mnogo profesorjev vseulilista v
Odesi.

Komur se je posretilo, da se je vrnil Ziv z nekaj hlebei kruha za
otroke, je moral biti zelo zvit, da mu jih niso med potjo domov vzeli, ker
je bilo prepovedano kopic¢iti kruh. Neusmiljeno so mu ga vzeli boljSeviki
in marsikdo je po vseh trudih in nevarnostih umrl lakote v mrzli sobi. .

Najvetja lakota je bila v Odesi, in ker je bilo v Podolju v primeri
z drugimi okoli&i Ze najvet Zita, so bili vsi vlaki iz Odese v Podolje na-
trpani gladujodih mestanov. Izstopali so na raznib postajah in romali ped
trideset do Stirideset vrst v najoddaljenejSe vasi. Za kruh so dali vse: sol,
obleko, zadnje dragocenosti, ki so jih mogli rediti pred boljSeviki. Marsi-
kateri prestradan uradnik ali profesor je priSel od dalel in moledoval
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kmeta, da bi mu dal za zlato uro en pud Zita. Prej bi dobil za to pol

vagona pSenice.
In kmetje go izrabljali stisko meX&anov.

Pozimi je moral Zupnik Nikander obiskati svojega Zkofa v Viniel
Bilo je trideset vrst dale, ki bi jih v tem letnem asu ne mogel pes pre-
hoditi. Prosil je soseda, da bi ga peljal.

>Rad vam posireZem, ofka. Toda za potovanje bomo izbrali naj-
hujsi mraz, ker tedaj ne bomo srefali nobenega komunista, ki bi nam
vzel konje, in zaradi varnosti se bomo vozili ponodi.c

Kmalu je pritisnil hud mraz, da je kar Skripalo. Zastopniki rdefe
sile so posedali v toplih kmegkih hiSah, kjer so jih morali dobro oskrbo-
vati in se niso niti pokazali na cesto, Tedaj se je Zupnik Nikander od-
peljal z dvema svojima vernikoma okoli polno¥i proti Vinici. Zaviti so
bili v tople koZuhe in ni¢ jih ni zeblo. Malo pred ciljem so pretkali Zelez-
nico, in ker so slifali sopihanje vlaka, so potakali. Privozil je dolg tovorni
vlak; vsi vagoni so bili prenapolnjeni z ljudmi. Niti prostor&ka ni bilo
prostega; tudi na stopnicah so ljudje viseli.

Bilo je malo pred sonfnim vzhodom in oster mraz je rezal kakor noZ
v obraz. Naenkrat je Zupnik zakrital. Videl je kako so iz enega vagona
padli trije ljudje. Urno je tekel s svojima spremljevaleema k ponesreden-
cem, toda videl je, da niso veé pri Zivljenju. Zmrznili so. Vlak je sopihal
mimo dalje. V zadnjem vagonu so se zopet odprla vrata in pahnili so iz
vagona dva mriveca.

>Kaj naj storimo s trupli?< je vprafal eden izmed spremljevalcev.

>Nifesar ne moremo z njimi storiti. Le za njih duse bomo molili,c
je rekel Zupnik.

Znosili so mrtvece skupaj in Zupnik je iz srca molil za njihove duge,
Tako je izkazal poslednjo ast irtvam komunistifne politike.

Ko se je Zupnik vrnil v Volovodivko, je poskrbel, da so njegovi ver-
niki prizanasali prosefim meStanom. Pripovedoval jim je, kako tezko je
zasluziti kruh, ko morajo gladujo¥i prepotovati na stotine vrst v mrazu
in zimi, da dobe koitek kruha.

Kmalu potem je prifla k Zupniku Nikandru prosit Zena z majhnim
otrokom. Pridla je iz Odese. Otrofitek je bil bolan, ves bled je leZal
v njenem narofju. Zena je prosila Zupnika, da bi ga takoj krstil, ker ni
bil %e krifen in bi lahko vsak hip umrl

>Kaj pa je malemu?¢ je vpraSal Zupnik.

Zena je odgovorila: >Ze od predvferajinjim ni nitesar jedel.c

Zupnik je otroka kretil in dal obema jesti. Zena je menila, naj bi ne
dal otroku nitesar, ker bi trpel prehude boledine. Ogledal si je malega
natantneje. Nepremitno je lezal in teZko dihal. >Ne bo ved dolgo vzdrial,c
je menil

>Bog je refil Tzmaela,c je rekel Zeni, >zato tudi ne bo dopustil, da
bi otrok umrl. Priporotite otroka milosti boZji in ga pustite meni. Jaz ga
bom negoval. Usmiljeni Bog mu bo morda dal dolgo in srefno Zivljenje.c

S solzami v ofeh mu je dala Zena otroka. Od veselja je jokala, da je
refen in jokala je od boledin, da se mora loditi. Kmalu je odpotovala
nazaj domov k ostalim otrokom.

Zupnik Nikander je skrbel za tujega otroka, kakor da bi bil njegov.
Previdno ga je navadil na hrano. Zato je poasi ozdravel. Sosedovi otroci
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so prifli v Nikandrovo hi%o in so se skupaj Igrall. V hiSi je bilo zopet
glasno in otroZki smeh se je ful iz prej tihega Zupni&¥a.

Zupnik je. opazoval brezskrbno in veselo otrofko igranje in premis-
ljeval.

>Srefni so ti otroci, ko ne vedo, kaj se godi okoli njih. Kdaj bo #e
vendar konee tega trpljenja? Ali bom doZivel oni dan, ko bo ta otrok
brez skrbi za svojo bodoénost stopal v Zivljenje? Sedaj se igra, veseli se
igre, ne da bi mislil na jutri. Ce se ¥asi ne bodo spremenili, bodo otroci
nesrecnejsl kakor smo mi. Od komunistov ge ude zloinov. Zlo je sedaj
enakovredno dobremu. Saj bodo sleherno dobro iskro, ki #e tli v nji-
hovih sreih, ugasili in vigali plamene sovradtva, koristolovstva in zlodin.
siva. Divje zveri v &oveski podobi bodo napravli iz teh ofrok.<

Teiko je bilo Zupniku Nikandru driati kriZem roke, ko je videl, da
se yse vedno globlje in globlje pogreza. Nobene refitve ni mogel najti
Z dneva v dan je bilo hujse. Zivlijenje je bilo neznosno ne le po mestih,
ampak tudi po vaseh. Konéno so Zito uradno >zaplenilic, ne glede na to,
ali je bil davek pladan ali ne. Preiskall in odpeljali so vse, kar so na#li.

V Moskvi in drugih ruskih velemestih je delavstvo trpelo pomanjka-
nje. Delavei so pritiskali na vlado, vlada je pritiskala dalje in izdala
ukaz, naj zaplenijo v Ukrajini vse Zito, kar ga je mo& dobiti. Rded vo-
jaki so napadli vasi in napravili stroge hiSne prelskave in vzeli vse, kar
iim je padlo v roke.

Mnogo vasi se je branilo. Vojaki so jih zavzeli z oroZfem In jih do
tal porudili. MoZje, startki, Zene in otroei so morali nastopiti pot v sibir-
ska modvirja,

>8aj je pravi pekel,c je rekel neko¥ Zupnik Nikander eerkvenemu
peveu, ko mu je ta pripovedoval o unienju neke sosednje vasi, »Hudi-
¢evi hlapeci so na delu in uni®ujejo vse, kar jih ovira. Kraljestvo teme
in krivice zidajo. Kako so le mogli vse te ogromne mnoZice Zita, ki so
ga platali kmetje kot davek, tako hitro potroiti? Saj bi bila s tem
kruhom sita vsa Evropa. Sedaj nimajo ni¥esar vef, Tega ne razumem.<

>Da nimajo kruha, drZi,< je rekel nato cerkveni pevee. >Povedal vam
bom takoj primer, ki vam bo vse pojasnil, Ali se spomnite, ofka, pa
prejinjo jesen, ko so kmetje plafali davek in jim je tovorni vlak od-
peljal Zito. Pri mostu pri Hnivanu se je prevrnil v reko Bub.c

>Da,c je pritedil Zupnik, »>slifal sem.c

>Sedaj vem natanfno, kako se je nesrefa pripelila,c je nadaljeval
cerkveni pevec. >Predstojnik Zitne zbirke na kolodvoru Rahni je Zito
Judom kar na debelo prodajal, podobno kakor njegov tovari§ v Lipoveu.
Judje so Zito vozili not in dan in so delali s predstojnikom, kar so hoteli.
Nekaj je bilo treba storiti, da bi prikrili primanjkijaj, ki so ga prodali
Judom. Prilofnost jim je hodila prav. Nekega dne je priSel nalog iz
Moskve, da je treba takej odposlatl tovorni viak Zita. Judje so se dome-
nili z Zeleznitarji, ki so tudi hoteli svoj deleZ V vsak vagon sta bila
naloZena dva, reci in pi%i, le dva puda Zita. Vagoni so bili plombirani
kakor da so polni in odposlali so jih na ukazan paslov. Toda na na-
membno postajo niso prigli. Pri Hnivanu so Zeleznifarj razdrli na mostu
progo, viak so s polno paro pognali na most, kjer se je iztiril in padel
v reko. Razbitine in Zito je plavalo po vodi proti Crnemu morju. V
resnici je bilo videti, kakor da je bil izgubljen ves tovor Etridesetih va-
gonov. Da bi pa sled zlofina zabrisali, so sporofili Ceki, da so vlak
iztirili ukrajinski separatisti. Zato sta morall odgovarjati dve vasi, Hnivan
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m Sutiska. Rde¥i so prijeli dvajset kmetov, jih odpeljali v Vinlco in jih
tam ustrelili.c

>Moj Bog,c je vzdihnil Zupnik, >kako goljufajo na tem svetulc

>Posluiajte Se naprej, ofka,c je nadaljeval cerkveni pevec. >Predstoj-
nik Zitne zbirke v Rahniju je dobil ukaz, naj po3lje drugih Ztirideset polnih
vagonov Zita v Moskvo. V Moskvi ni ve Ziveza. Moskovski delavei zahte-
vajo kruha. Tudi ta poziv so obrnili sebi v prid, da bi prikrili nefedne
manipulacije v Rahniju. Zelezniarji so zopet naloZili v vsak vagon samo
po nekaj pudov Zita in navrtali v siechernem vagonu nekaj velikih lukenj.
Vagone so plombirali in odpremili, kakor da so polni. Papirji so bili
v redu in v vsakem vagonu naj bi bilo po tiso& pudov Zita. Vlak je
odpeljal v Moskvo in tja prispel. Vagone so odprli, toda Zita ni bilo
nikjer, le okoli sleherne luknje je leZalo nekaj zrn. Kaj je bilo uradno
ugotovijeno? Lahko si mislite, ofka. Zopet naj bi imeli vmes prste zlo-
¢inski elementi, protirevolucionarei in sovraZniki proletariata. Oni naj bi,
tako so porotali v Moskvo, navrtali med voZnjo luknje in pokradli Zito.
Potem so zopet preganjali ,separatistiéne’ Ukrajince in jih klali. A Moskva
nima kruhalc

»Ali je sp .h mogote, da so zbrali v Lipoveu toliko Zita?¢

sSeveda,c je odgovoril cerkveni pevec. >Koliko Zita so oddali samo
vailani iz Volovodivke? Pri nas so dobili okoli tisod pudov. Mnogo je
kmetov, ki so morali oddati nad sto pudov. Ce seitejemo vse skupaj, so
dobili samo v Volovodivki okoli pet tiso& pudov. Pomislite, otka, od kod
vse so vozili Zito v Lipovec. K temu zbiralis®u spada Zest okrajev z sto
vasmi. Sedaj si morete misliti, koliko so brezvestni komunisti iztisnili
iz naSe pokrajine. Vse Zito pa so dobili v svoje roke Judje.c

>Potem bi bilo vendar mogofe najti pri Judih Zito,c je menil Zupnik
Nikander. >Ali bi ga ne bilo mogode pri njih kupiti?<

Cerkveni pevec se je smehljal:

>Kupiti? Ne, ofka, tega ni mogole! Prvi&, ker je trgovina s kruhom
najstrozje prepovedana, in drugi& ker Judje Zita tu ne prodajajo. Proda-
jajo ga drugje, izvaZajo ga v zamejstvo. Tako hofejo motiti svetovni
trg in pripraviti svetovno krizo. Kmetje drugih deZel ne morejo zdrzati
konkurence. Svojega Zita ne morejo prodati in vsi bodo obuboZali. Kaj bo
iz tega, oCka? Stiska in jok, nezadovoljstvo in upori po vsem svetu.<

>Da, prav ima§, vse drzi,c je vzdihoval Zupnik Nikander. >Kaj bo
iz vsega tega? Ali bo konec sveta? Ali nam bo Bog dovolil, da bomo
umrli v miru, ali bomo morali Se trpeti? O Bog, daj nam moéi, da bomo
to prestali in da bomo ¢&isti in brez greha prisli k Tebil¢c

Brezboznifka procesija v Volovodivki.

Komunistitni boj proti zunanjemu sovrainiku je bil konan. Sto-
tiso®i raztrganih beratev, ki so se imenovali rdefa armada, naj bi sedaj
opustili vojaZko sluzbo in se vrnili domov. Toda niti najmanj jih ni to
mikalo. Pri vojakih se jim je dobro godilo, kaj naj pofno doma? Delati?
Da jim naj menda zato vzame drZava njihov zasluzek! Sicer pa niso bili
ved vajeni dela, bolj so se navadili ropati sadove tujega dela. Ostali
g0 Se naprej v sluzbi. Ker ni bilo vet zunanjega sovrainika, so zafeli
napadati lastno ljudstvo. Napovedali so vojno kmetom in jih s silo pri-
ganjali v kolektivna gospodarstva. Obkolili so vas, bombardirali jo z
granatami in 8 tem izsilili od kmelov zadnje Zitne zaloge. Tako so bili
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vedno siti. Ta vojna fudi ni bila prenevarna, ker kmelje nlso Imell oroZja
Vendar ni bilo treba vsem vojakom v boj proti kmetom. Zato je napo-
vedal del rdefe armade boj ljubemu Bogu. Zadeli so z velikimi brez-
boiZnimi procesijami.

Zupnik Nikander je zvedel, da so se take procesije vriile #e v ved
vaseh in povzrocile pri kmetih pohujSanje in zmedo. Z grozo je zaznal,
da dobiva brezboZnisko gibanje Ze med vasko mladino mnogo pristasev,
da se je v mnogih hiZah zadel prepir in nezadovoljstvo, &e so starsi
branili odstranitev svetih podob. V nekaterih vaseh je mladina sama
napravila brezboinigke procesije.

Ta vest je v srce zabolela Zupnika Nikandra. Odlogil se je na wvsak
nafin prepreciti v Volovodivki tako procesijo. Agitacija proti brezboi-
nikom je bila postavno prepovedana. Zato je Zupnik Nikander povabil
posamezne druZinske ofete in se je z njimi dolgo razgovarjal o veri in
cerkvi. Uspeh ni izostal. Ko je nekod poskudal korakati skozi Volo-
vodivko brezbozniki agitacijski sprevod, so kot na povelje planili kmetje
iz svojih hiZ in oboroZeni s palicami prisilili brezboinike, da so se v
velikem loku izognili vasi.

Se istega dne so sporolili svoj poraz okroinemu mestu. Tam so
sklenili, da bodo kmetom v Volovodivki Ze posvetili in prav v njihovi
vasi priredili veliko in svefano brezboinisko demonstracijo. Dolotili so
dan. V vas so prikorakali najprej moéni oddelki rdefe armade s stroj-
nicami. Razdelili so se po cestah in trgih, Na koncih vasi so postavili
celé topove.

Po teh predpripravah je sporoil va3ki sovjet, da bo skozi Volovo-
divko korakala popoldne velika brezboiZniSka procesija.

V wasi je nastala zmedpjava. Kmetje so se ustrafili. Kaj naj store
proti strojnicam in topovom? Kaj, e bodo brezboZniki napadli njihovo
cerkev in oropali cerkvene zaklade? Nekaj kmetov je hitelo k Zupniku
Nikandru po svet.

Zupnik je sedel v naslanjafu, podpiral si je glavo in premi3ljeval.
Potem je rekel: >Procesije so prav gotovo hudi®evo delo. Bojevati se
moremo proti, celo moramo se bojevati, toda razlitni so nafini boje-
vanja. Poiskali bomo najboljii in najvarnejii izhod. Predvsem je ne-
smiselno, da bi brezboinike dejansko izzivali. Ce bi se spopadli, bi
brezbozniki razdejali pol vasi; za to bi rdefi vojaki #e poskrbeli. In mi
nimamo oroZja. Ne preostane nif drugega, kakor da se oboroZimo z
boZjim oroZjem, da bomo odgnali hudife. BoZje oroZje je molitev. To
se pravi: ko bo procesija korakala skozi vas, naj stoji sleherni hifni
gospodar & svojo druzino pred svelimi podobami in naj moli k Bogu, da
bi ohranil vas pred hudifevimi skuZnjavami, ki jih povzrofajo take pro-
cesije. To vam svetujem, ljubi prijatelji, povejle vsem vernikom, da naj
ne gre med procesijo nihe na cesto, nihfe naj ne gleda skozi okno in
hi%ne duri naj bodo zaprte. To je najboljSi sprejem, ki ga more pravo-
verni kristjan pripraviti taki procesiji in bo brezboZnikom mnogo bolj
neprijeten, kakor odprt boj. Tako tudi ne bodo na3li povoda obdolZiti
Volovodivianov sovraZnosti. Tako ne bo tudi nih® prisiljen, da bi jih
prijazno sprejel in sodeloval pri njihovem hudi®evem rajanju. Pojdite
z Bogom in storite, kar sem rekel. Vsemogo®ni vam bo pomagal in svela
Marija vas bo pred vsem hudim obvarovala.c

Kmetje so od8li iz Zupni¥a, skrivno obiskovali drug drugega in
sporolali Zupnikovo Zeljo po vasi naprej. Zupnik sam je Sel v cerkev, ne
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da b1 o fem Komu povedal. Zapahnil je za sebo] durl In pokleknll pred
Odre3enikovo sliko in molil: >Moj Bog, vse Zivljenje ti Ze sluZim in tudi
vnaprej bi ti rad ostal zvest, ko se ofitno z oroZjem v roki vzdigujejo
hudifevi hlapci proli Tebi, da bi napadli Tvoje zveste sluZabnike in
Tvoje vernike. Oskrunilve Tvojega templja ne bom dopustil. Dokler
bom dihal, ne bo stopila v ta kraj sovrainikova noga. Pomagaj mi o
Bog, daj mi moéi, da bi mogel pretrpeti tudi smrt v obrambo Tvojega
svolega Imena in Tvoje hife.c
Tako je klefal in molil pred OdreZfenikovo sliko do velera.

" Medtem se je procesija razvila. V prvih popoldanskih urah so se
pojavili na Obidenski cesti prvi oddelki. Kornkali so kot izvidna Zeta
pred osrednjo silo. Z ukanjem, iviZganjem in krianjem so naznanjali,
kako zanimiv prizor bo- sledil. Kmalu nato so se pojavili poveljniki z
godbo in za njimi je drvela z zastavami in posmehljivimi napisi proti
Bogu, cerkvi, veri in duhovi&ini drhal divjakov, kakor da bi pravkar usli
iz kaznilnice. Med njimi je bilo videti karikature Boga, Zkofov in duhov«
pikov, in kmetov, ki klete pred duhovniki.

Njim je sledil oddelek fantov, ki so nosill na dolgih palicah lepake
% napisi: Ni Boga! Pro¢ z vero! Vera je opij za ljudstvo! Duhovniki so
pajki, ki sesajo ljudsko kri! — in podobno. ;

Za njimi je Elo nekaj fantov, ki so bili naZemljeni kot duhovnikL
Vihteli so kadilnice, iz katerih so se valili oblaki smrdedega dima. Straino
8o tulili in bevskali. Za njimi je korakalo Zest rdefih vojakov, ki so nosili
veliko krsto, preko katere je bil velik rded napis: Mi pokopavamo Bogal

Pred in po procesiji so korakali,odredi rdefih vojakov. Imeli so
nalogo, da varujejo procesijo pred kmeti in so v ta namen peljali s
seboj celo nekaj strojnie. Na strojnicah so bili napisi: Pri pogrebu Boga
bomo oddali poslovilni strel.

Ko so prifli v vas, so kri®all in pell nedostojne pesml, od va¥tanov
pa ni bilo nikogar na cesti. Kmetje so se zaprli v svoje domove in so
mirno fakali, da pojdejo brezboZniki mimo. Mnogi so posnemali svojega
Zupnika, ki je kletal v cerkvi, klefali so in molili pred svelimi podobami,
Brezboiniki so Se glasneje kricali in peli. Njihova godba je brez pre-
stanka igrala ruske komunistitne koratnice. Vendar niso nikogar pri-
vabili, niti pri cknu ni stal nihe,

Na cerkvenem trgu je komedija dosegla svoj vi¥ek. BrezboZniki so
prideli rajati. Fantje, naSemljeni v duhovni¥ke obleke, so skakali in pre-
pevali mrivaiko maSo. Rde& vojaki so streljali na kriZ na cerkvenem
stolpu. To je bil poslovilni strel za pokopanega Boga.

Okoli eno uro -so razgrajali okoli cerkve, vendar ni bilo nikogar od
yvakfanov na izpregled.

Tedaj je kletal v cerkvi ¥upnik Nikander In molil. Jokal je. Solze
so mu tekle po njegovi sivi bradi in kapale na tla. Vsak trenutek je
priakoval napada na cerkev in bil je pripravljen braniti jo do zadnjega.
Molil je za svoje vernike, da ne bi nihfe padel v skudnjavo.

Kako je bil vesel, ko je priel zvefer iz cerkve, medtem ko so brez.
boiniki Ze izginjali iz vasi, in zvedel, da ni noben vaian gledal procesije.
Rdeti sami so priznali, da so bili premagani od >volovodivikega bogac,
kakor so imenovali Zupnika Nikandra, Psy
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V tistih dneh so preko Rusije drveli apokalipti®ni jezdeei, ker so
brezboZniki hoteli odpraviti Gospoda in Stvarnika sveta. Vojaki so se
vojskovali 8 kmeti in cele vasi so do tal porufili in lakota je pustoSila
Ukrajino, ki je najrodovitnejia deZela sveta. Polje je bilo podobno divji
stepi in kruh je splesniel v zemlji, ker so'ga kmetje zagrebli. Matere so
- klale svoje otroke, da so jih dale ostalim otrokom za jed. Tedaj se je
Zupniku Nikandru priblizal angel z grenko kupo, katero je moral izpiti
do dna. '

V tistih dneh je iz8la vladna naredba, da morajo vse cerkve oddati
driavi vse zlato in srebro, da bi se s prodajo menda odpomoglo stra-
dajofim. Tudi Zupnik Nikander je dobil enako naredbo. Dva dni je
temeljito premidljeval in se je konfno odlofil, da cerkvenih posod komi-
sarjem ne bo izrofil. Drugo jutro je poklical iz vasi svojega najboljfega
prijatelja: ' 3

>Cuj, Vasilij« mu je rekel, ko je pridel. >Do sedaj si me vedno
posludal in si bil postenjak, zato bi ti rad zaupal neko skrivnost kot
edinemu svojih vernikov v Volovodivki. Od obéinskega komisarja sem
dobil ukaz, da moram oddati driavi vse cerkvene zlate in srebrne pred-
mete. Menda ve, da ima cerkev v Volovodivki zaradi dareiljivosti
vernikov mnogo takih predmetov. Odlodil sem se, da jih skrijem. Ker
sem pa star in ne vem, koliko fasa bom Ze Zivel in kdaj bomo mogli
predmete vrniti nazaj v cerkev, mora nekdo vedeti, kje so skriti. Zato
ti bom to povedal. Cerkveni staresina in pevec ne bosla o tem nifesar
vedela. Le tebi bom povedal. Ce me bodo komunisti vpradali, kje so
stvari, jim bom odkrito povedal, da sem jih skril. Skrivalif¢a jim pa
soveda ne bom pokazal, edino ti bof ¥e zanj vedel.c

>Morda bi naili koga starejSega, ofka, ki je bolj izkufen od mene,¢
ga je Vasilij bojede prekinil.

>Vse sem natanino premislil,c je odgovoril Zupnik Nikander. >Sta-
rejSega ne morem vzeti. Vaino je, da bo oni, ki ve za skrivalidde, Se
dolgo Zivel, ker ne vem, koliko &asa bo tako stanje %e trajalo. Ni¢ se ne
boj, Vasilij. Tebi edinemu bom zaupal. Skrila bova svete posode. Saj ves,
da je sleherni novi cerkveni stareSina zapriseZen, da bo zvest v svoji
sluzbi. Tudi tebe bom zaprisegel, da bo5 skrivnost skrbno hranil in je ne
bos nikomur razodel, dokler ne nastopita nova vlada in red.c

Vasilij je nepremifno stal in premifljeval. Zupnik Nikander je
kontal: >Ni¢ se ne boj, da bo¥ z menoj vred odgovoren. Ce me bodo
rdedi poklicali na odgovor, jim ne bom povedal, da si bil tudi ti zraven.
Bodi pomirjen, vendar ne odreci cerkvi usluge.c

Po tem razgovoru je peljal Zupnik Nikander Vasilija v cerkev, kjer
so bile spravijene cerkvene posode. Potem je Vasilija zaprisegel. Nato
jo napisal seznam vseh predmetov, jih posami& zavil v bombaZ in jih
poloZil v zaboj. Potem je zaboj zabil. Se prej sta vse stvari stehtala. Bilo
je osem in dvajset kilogramov zlata in fest in osemdeset kilogramov
srebra.

Ko sta vse lepo spravila, sta odnesla zaboje in jih zakopala. Se
enkrat je Nikander opominjal kmeta, naj skrivnost ohrani skrbno zase.

>Tako boS¥ cerkvi in vsem volovodivikim vernikom storil veliko
uslugo, Vasilij! Tvoje ime bodo naslednji rodovi izgovarjali s hvalez-
nostjo in spodtovanjem.c .
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»Cofovo, olka,c je obljubil Vasilij, >vse bom fako sloril, kakor ste
mi ukazali.c

Nato sta se razila.

Doma je Zupnik prebrskal ves arhiv. Pregledal je vsak papir in unidl,
kar bi moglo pri¢ati, da so v cerkvi zlati ali grebrni predmeti. Le listine
o bakrenih in bronastih potrebifinah, ki so ostale v cerkvi, je pustil ne-
dotaknjene,

Preteklo je nekaj dni. Zupnik Nikander se je pravkar igral z otro-
kom, ki mu ga je prepustila uboga Zena, Imel je maltka v narofju in
dobro se mu je zdelo, kako je mali brodil z roficami po njegovi sivi
bradi in ga cukal sem in tja. To ga je tako zamotilo, da je pozabil na vse
tezave okoli sebe.

Nenadoma so vstopili v sobo trije moZje. Bil je okrajni komisar z
dvema, Zupniku popolnoma nepoznanima spremljevalcema. Bili so prav
lepo oblefeni, medtem ko so imeli drugi ljudje na sebi le cunje. Na
prvi pogled je bilo razvidno, da so vsi trije izraelski narodnjaki.

Komaj je Zupnik Nikander vstal in odloZil otroka, so mu Ze pove-
dali, da so pridli zaradi cerkvenega posodja.

>Tovari§ duhovnik,c je dejal kratko komisar, >peljite nas v eerkev!c

>Kakor ukazujete,c je odvrnil Zupnik, >vendar moram poklicati prej
cerkvenega starefino. Brez njega ne smem oddati cerkvenega posodja.c

>Prav,¢ je rekel komisar, »>naj gre eden izmed vaju po cerkvenega
staredino.¢

Slednji je prifel in v njegovi navzo¥nosti je komisar Se enkrat izjavil,
da so on in njegova spremljevalea komisija zbiralne obfine Obidne za
izrotitev cerkvenih posod in okraskov. Ukazal je cerkev takoj odpreti in
oddati posodje.

Vseh pet moZ je stopalo proti cerkvi in Zupnik Nikander je pokazal
vse predmete iz bakra in brona, ki so bili v cerkvi. Cerkveni staredina
je molal. Nitesar ni vedel.

Ko je Zupnik Nikander izjavil komisarju, da so to vsi predmeti, ki
80 v cerkvi, se je zavedel, kaj ga Saka. Komisar ga je vprafal:

>Tovari§ duhovnik, izrefno vas vprasam, ali so to vse posode, ki
80 tu?¢

Zupnik je potrdil.

>Pa ne vidim med njimi nobenih zlatih in srebrnih posod.c — Ostro
je pogledal cerkvenega stareSino. >Ce bo¥ govoril neresnico, boi po-
klican na odgovor. Tudi tebe vprafam Ze enkrat: Ali so tu vse cerkvene
potreb&%ine? Kje je seznam?¢

Cerkveni starefina je pogledoval v zadregi na fupnika Nikandra. Kaj
naj odgovori na to vpralanje? Refe:

>Tovari§ komisar, ne slufim #e dolgo cerkvi. Med svojo sluZbeno
dobo Ze nisem videl drugih predmetov kot te. Zaradi seznama morate
vpragati ofka. Ne vem, kje je.c

Zupnik Nikander je pripomnil, da je seznam v njegovem stanovanjn.
Komisar je ukazal iti ponj.

i li’lotem ko ga je natanino preftudiral in pregledal predmete, je
avil:

>Da in ne. Tudi jaz ne morem doumeti, da bi ne imeli v tako bogati
cerkvi niti en zlat ali srebrn predmet. Predlagam vama, tovari§ du-
hovnik in cerkveni starefina, da skrite stvari takoj pokaZeta, sicer vama
ne bo dobrol¢



>In jaz vam prav tako odlo¥no izfavljam,¢ refe Zupnik Nikander, >da
tu v cerkvi ni drugih predmetov, kakor ti, ki so predloZeni komisiji.c

Komisar je sklenil temeljito preiskati cerkev in je poklical %e tri
vaifane, valkega komisarja in dva &lana vaSkega sovjeta. Vse so pre-
iskali, vendar niso nicesar nasli.

Konéno so razdrli tla in odkrili skriven hodnik. Komisar je ukazal
prinesti svefe in zlezel v ozek hodnik. Toda nidesar drugega ni nasel,
kakor nekaj starih, napol preperelih slik in cerkvenih zastav.

Potem so preiskali tudi Zupnis®e in zato so 5li vsi tja. Hodili =0 od
sobe do sobe, pregledali so tudi gospodarska poslopja in pretipali tia,
Ce bi zapazili kaj sveZe zakopanega. Toda nifesar niso nadli

Jezen in trdno preprifan, da je vendar nekaj na stvari, se je ko-
misar vrnil v stanovanje.

V veii so stale 3tiri velike knjiZne omare, kjer je bila okroZna
dubovniSka knjiZnica.

Omare so ostale nedotaknjene pri dosedanjih Stevilnih hifnih pre- -
iskavah. Za knjige se niso dosti menili vojaki niti njihovi poveljniki. Na
debelo so bile pokrite s prahom.

Ta knjiZnica je sedaj zanimala okrajnega komisarja in Ze je zalel
pregledovati omare. V prvih dveh ni naSel nitesar posebnega, tretjo si
je temeljito ogledal in prelistal vse knjige. Konno je nafel zvezek, v
katerem je bila kronika vasi Volovodivke. To kroniko je bral komisar
prav natanéno. Pisana je bila v razlitnih dobah in od razli¢nih rok. V
kroniki je nafel tudi odstavek o cerkvenem premoZenju, kjer so bili
nadteti tudi predmeti, ki jih je Zupnik Nikander skril. Zupnik je spoznal
na obrazu bralea, da se mu ne obeta ni& dobrega. ,

>No, tovari§ duhovnik, kaj naj pa to pomeni?¢< je vprasal komisar in
s prstom pokazal v kroniki nadtete zlale in srebrne predmete. >Kam ste
dali te stvari?<

>Tovari komisar,c je mirno in odkrito Zupnik odgovoril, >pred vami
nisem dolfan opravifevali se. Ze zaradi moje starosti je laganje popol-
noma brezsmiselno. Zato vam odlo¢no pravim: Cerkvenih potrebi#in ne
dam. Se so tukaj, vendar pa ne v cerkvi, kakor ste vedno sprafevali; jaz
sem jih skril. Nihée jih ne bo nafel. Prosim ne razburjajte se, in &e je
moje dejanje pred vasim zakonom zlofin, pokli¢ite me na.odgovor.c

Komisar je postal divji. Bliskal je z ofmi proti Zupniku Nikandru
kakor volk, ki vidi plen, pa ga ne more dose¢i. Nekaj trenutkov je
omahljivo moléal. Le kaj naj sedaj ukrene zaradi tega starega proti-
revolucionarja, kakor je imenoval Zupnika Nikandra. Jezno je pogledoval
navzode, kakor da bi jih hotel vprasati, e to ni prav za prav nezasliZano.

Prisotni zastopniki oblasti so takoj zafeli &teti, koliko zlata bi to
bilo. Radunska umetnost jim je bila Ze tako prirojena. Ko so bili gotovi,
so stopili s komisarjem v kot in mu svetovali, kako naj postopa. Najprej
naj Zupnika zaslisi, kje so stvari. Ce bi mu odtrgali tudi glavo, ne bi
dobili cerkvenih posod.

To je uvidel tudi komisar in je postal iz volka lisjak. S prijaznim
smehljajem je stopil do Zupnika Nikandra in zalel:

>Tovari§ ofka, ne tite se tega, da bi bili vi poklicani na odgovor.
Z izrotitvijo zlatnine in srebrnine bi resili tisote tovarisev, ki jim preti
pogin od gladu, in preprian sem, da nimate nifesar proti, ¢e se pomaga
tem siromakom. y

Saj nam je dobro znano, da sami uboge vzorno podpirate. Zato vas
prosimo, da nam pomagate pri tej pomoZni akciji. Kot izobraien moZ



dobro vests, da je naSa driavma blagajna prazna In zalo nl na¥a
viada zmoXna preprediti lakote, Prav zato se je &ulila primorano, da
viovéi v cerkvah nakopifene zaklade v dobro stradajofim rojakom. Torej,
oika, ¢e ste plemenit moZ in imate usmiljenje g svojimi stradajofimi brati,
tedaj nam ob tej priliki ni treba, da bi bilo cerkveno posodje vzrok
prepira. Vi prinesite skrite zaklade semkaj in 3li bomo v prijateljstvu
narazen <

Zupnik Nikander se je nasmehnil in odvrnil: >Tovari§ komisar, lepe
besede ste nadli, vendar je vade prizadevanje zastonj, da bi me pre-
govorili, Ne izgubljajle zato svojega dragocenega asa. Cerkvenih posod
nisem skril zato, da bi jih Zel takoj iskat in vam jih dal. Kaj me je
napotilo k temu dejanju, vam menda ni treba razlagati. Storite to, kar
vam je dolinost storili, Predmetov pa od mene ne boste nikdar dobili.c

Komisar se je s svojimi tovarisi Ze enkrat pogovoril o poloiaju in
je rekel Nikandru prav tako mirno in prijazno kakor prej:

>Bodite prepridani, da nam je neskonfno teZko, da vas moramo s
cerkvenim starefinom prijeti. Zaprli vas bomo. Morda si boste tamkaj
Se enkrat premislill.c

>To ni potrebno, ker sem ved dni in nofi natanfno premifljeval,
Toda tu pred vami izjavijam, da nima moj cerkveni starelina z vso za-
devo nobenega opravka. On ne ve, kam sem potrebifine skril.c

>Mar ni dejal, da je vsa ropotija, ki ste nam jo pokazali, vse, kar
je v cerkvi?¢ je komisar vzrojil. >Ce cerkveni starefina niesar ne ve,
kje je skrito cerkveno posodje, kdo naj potem ve?¢

>Tudi o tem se mi ne zdi potrebno, da bi kaj skrival,c je odgovoril
Zupnik. >0 svojih namenih nisem ecerkvenemu stareSini niti besedice
Crhnil. Nasprotno sem nekomu drugemu to zaupal. Vendar mi ne boste
mogli izvabiti skrivnosti, kdo je to. Ce vam je cerkveni stareSina rekel,
da je vse, kar sva vam v cerkvi predloZila, je storil v dobri veri. Ni Se
dolgo v sluZbi in drugi predmeti so bili spravijeni na kraju, za katerega
ni vedel. Priznam, da sem zamenjal srebrni kellh, ki sem ga rabil pri
bogosluZju s pozlafenim, ki je bil pa sicer le bakren. Vendar tega
cerkveni stareina ni mogel opazitl. NedolZen je. Zato vas prosim, da ga
izpustite.c

Po kratkem posvetu 8 svo]imi tovari¥i in ¥lani vaZfkega sovieta je
izjavil komisar, da je pripravljen izpustiti cerkvenega stareino pod po-
gojem, da podpife Zupnik Nikander primeren zapisnik, kar je tudi storil.

Nato so komunisti naloZili na voz vse bakrene in bronaste predmete.
Komisar je seznam zakopanih predmetov viaknil v torbo in ukazal Zup-
niku, naj stopi na voz. Zupnika so odpeljali v Obidne.

Med potjo so se proti Zupniku obna¥ali izredno vljudno. Celo dovolili
s0 mu, da si je smel vzeti s seboj nekaj tople obleke, odeje in Zivila,

Komisar je s svojimi spremljevalei zastonj sku3al pregovoriti Zupnika
Nikandra, naj izda, kje so skriti predmeti. Ko je to odklonil tudi v
komisarjevi pisarni, so ga zaprli v njemu %e poznano klet. Tokrat je
imel s seboj vsaj nekaj tople obleke in odej.

Kakor prvi, je bila celica tudi sedaj polna jelnikov. Vsakih par
dni so se menjavali. Nekatere so izpustili, druge so odpeljali v okroino
jetniSnico in na njihovo mesto so prihajali novi jetniki, Zupnik Nikander
jo Zelel le to, da bi umrl vsaj tu v tej jeli, ker je vedel, da bi ga njegovi
verniki prisli iskat in bi ga cerkveno pokopali
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Cerkveni stare¥ina je takoj porofal po vasi, da so Zupnika odpeljali.
Tudi ni zakrival, zakaj so ga. Vsi so hvalili Zupnika in odobravali njegovo
dejanje. Toda hudo so se zanj bali, ker je Ze tedaj, ko so ga prvid
zaprli, skoraj umrl. Tokrat so h komisarju poslali veliko odposlanstvo.
Vedeli so, da bi majhno odposlanstvo enostavno odklonil.

Odposlance je komisar v Obidnu zelo prijazno sprejel in jim je takoj
dovolil, da smejo govoriti z Zupnikom. Celo med Stirimi ofmi smejo z
njim govoriti. Zupnika so privedli v pisarno in komisar je Zel v sosednjo
sobo. Tam je napenjal ufesa in prislugkoval. Menil je, da bo Zupnik
Nikander pred svojimi verniki govoril o skritih stvareh in jim povedal,
kje jih morejo najti. Zato je tudi odposlanstvo tako prijazno sprejel in
jim omogodil pogovor z Zupnikom.

Odposlanci so v resnici govorili o skritih stvareh in mnogo jih je
svetovalo Zupniku, naj jih izrodi.

>0cka,c so govorili, >refite vendar za vsako ceno svoje Zivljenje in
zdravje. To ima Ijubi Bog gotovo rajsi, kakor da vas izgubimo. Tisofkrat
ste nam ve& vredni, kakor cerkveno posodje.c

Komisar je to z veseljem posluial in Ze mislil, da se bo stari proti-
revolucijonar vdal. Ko pa je zaslifal, da je Zupnik Nikander kratko iz
javil, da tega ne razumejo in da na noben nadin ne bo posodja izroil
in da bo raje umrl, je komisar postal ves divji. Najraje bi planil v sobo,
da bi Zupnika raztrgal na kosce. Toda njegovi tovaridi, ki so stali poleg
njega, so ga pomirili in mu slikali zapeljivo sliko osem in dvajsetih
kilogramov zlata in Sest in osemdesetih kilogramov srebra, zaklad, ki
ga je treba dobiti na vsak nadin v roke. .

Ko so se kmetje od Nikandra poslovili, jim je komisar dejal, da
lahko obistejo Zupnika sleherni dan, da mu smejo prinesti jedi in vsega,
kar rabi. PoskuSajo pa naj le 3e, da bi njihov ofka izro¢il posodje. Od
srea rad ga bo oprostil. Hvalil je Zupnika. Nikdar ve¢ ne bo dobila Volo-
vodivka takega Zupnika.

Zatudeni so poslufali kmetje komisarjeve besede. Prikimavali so in
solze ganotja so se jim v ofeh zaiskrile. Saj niso slutili, kaj ho¥e komisar.
Kon&no jim je rekel, naj v bodofe ne prihajajo ve® tako Eteviluo, bolje
samo dva ali trije, ker tedaj laZje izda dovoljenje za obisk.

Naslednji dan sta pridla cerkveni starefina in cerkveni pevec. Zopet
g0 privedli Zupnika v pisarno. MoZa sta prinesla jetniku kruha in mleka,
potem pa so se skoraj dve uri pogovarjali. Nikander jima je mnogotere
re¢i narodl in ju prosil, naj o cerkvenem zakladu vendar ne izgubljajo
ved besed. Niti misliti ni na to, da bi zaklad izrotil komunistom.

>Pravo pot sem nasel,c je dejal. >Trdno sem prepritan, da je moje
dejanje pravno in moralno opravidljivo in nobena sila me ne bo spravila
8 te poti. Zgodi naj se boZja volja. Ob svojem masnitkem posvelenju sem
prisegel, da bom skrbel za izrofeno mi cerkev in branil cerkveno pre-
moZenje z vsemi moémi. Zato je moja dolinost, ohraniti cerkvi cerkveni
zaklad. Nikdar ga ne bom izrofil in Se enkrat vas prav lepo prosim, moji
ljubi, ne govorite mi veé o tej stvari.c

Komisar je spoznal, da mu s pomofjo kmetov ni mogode nifesar
dosedi. Se isti veZer je zato poklical Nikandra v svojo pisarno in govoril
z njim med Stirimi ofmi.

>Tovarid ofka, nimam pravice, da bi vas imel tukaj Se dalje za-
prtega, izro€iti vas moram okroZnemu komisarju. Zadnjié vam svetujem,
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da se spamefujete in ml fzro¥ite skrit! eerkv@n! zaklad. Nan] Zakajo tisoM
gladujofih. Vi pridigujete ljudem, naj bodo usmiljeni, sami pa niste
niti malo usmiljenega srea. Ce izrofite zaklad, boste refili mnogo ljudi,
ki bi sicer umrli od gladu, in resili boste njihove duSe.c

>Tovarid komisar,c je odvrnil Zupnik Nikander, >vedno vam bom po-
navljal le to, kar sem vam Ze povedal. Cerkvenega zaklada ne boste
debili. Glede usmiljenosti, o kateri ste govorili toliko lepih besed, vam
odkrito in neustrafeno povem, da ima prej vsak drugi, le vi ne, pravico
govoriti o usmiljenosti. Sadove vase usmiljenosti vidim sam pri vadih
jetnikih v kleti. Ce hofete slifati golo resnico, vam povem: Najboljsa
pri¢a vafe usmiljenosti je ono Stirinajstletno dekletce iz Volovodivke, ki
je nekod tako straZno jokala pred vrati jege. Ali se Se spominjate? Zdaj
vam nimam nidesar veé povedati.c

Komisar ni zinil niti besedice. Spomin na ono deklico, Zrtev njegove
pohote, ga je ostrasil.

Spisal je zapisnik, dal zaviti bakrene in bronaste cerkvene predmete
in poslal Zupnika Nikandra v spremstvu treh tezko oboroZenih rdedih
vojakov k okroinemu komisarju v Breclav. Vojaki so mu ukazali, naj
stopi na voz, uklenili so mu noge in roke in so se odpeljali. Dva vojaka
sta mu sedela ob strani in eden za njim. Pudke so imeli pripravljene na
strel in noZe nasajene, kakor da bi sedemdesetletni star®ek mogel uiti ali
ge jim celo upirafli.

V okroznem zaporu niso Nikandra nié zasliSali, temved so ga takoj
zaprli.

Vsi zapori so bili prenapolnjeni. V vsaki celici, ki je bila le majhna
in namenjena le za dva moZa, se jih je gnetlo deset in Se ved Tu pa
so bili ljudje drugafnega kova, kakor jih je Zupnik srefal v okrajnem
zaporu, v kleti v Obidnu. Tam so bili kmetje, ki so bili dobri do svojega
otka in so mu radi pomagali. V okroznem zaporu pa je bil Nikander
zaprt med navadnimi zlofinei. Tu so bili zaprti vlomilei, tatovi, ponare-
jevalei denarja, goljufi in Spekulanti. Nikandra niso zaprli skupaj s
polititnimi jetniki, ker je njegovo dejanje veljalo kot zlotin proti lastnini.

Zlo€inei so ga najprej sprejeli neprijazno in zlobno, in ko so slisali
o njegovem prestopku, so se norfevali iz njega. Toda Castitljiva postava,
njegovo potrpljenje in ravnodufje zaradi njihovega zasmehovanja je
vplivalo na sojetnike; pustili so ga v miru.

Nikandru je bilo hudo, da je prifel v tako druZbo.

Dva dni ga ni nih¥e zaslifal. Sele tretji dan ga je jetniski Fuvaj
pozval, naj pride s svojim imetjem v pisarno. Tu so mu sporoéili, da je
bila zadeva izrofena preiskovalnemu sodniku za posebno vaZne primere
pri gubernijskem sodisfu v Vinici in zato ga bodo odpeljali tja. Zopet so
ga posadli na voz. Dva rdeta vojaka sta ga uklenila na rokah in na
nogah in ga peljala v Vinico. Voinja je trajala dva dni. Ker se je tedaj
preselila gubernijska uprava iz Kamianec-Podilskija v Vinico, je bila
tam tudi gubernijska feka. Njej so izrofili Zupnika Nikandra.

Trije Castniki.

Ceka je zaplenila dekliSko gimnazijo v Vinici. Zato so jo zaprli.
Zapori Ceke so bili na drugi strani reke Buh, na oni strani mosta. V to
jedo so zaprli Zupnika Nikandra. Peljali so ga skozi dolg hodnik, mimo
mnogih podzemeljskih skrivalis¢ in ga konéno pahnili v mal prostor, ki



ni bil ni¥ drugega, kakor ozka, za moZa visoka luknja, ki so jo Zele
pred nedavnim izkopali. Tu so bili zaprti Ze trije fastniki. Bili so Sastniki
ruske carske armade,

V zaporu ni bilo nobene postelje. Na tleh ni bilo lupin sonZnih roZ,
za katere bi bil Zupnik Nikander sedaj kar hvaleZen. LeZali so na goli,
viaini in mrzli zemiji. Tudi nobenega okna niso imeli. Le mala petro-
lejka, ki je visela na stropu, je medio svetila. Toda pri tako slabi lud
je bilio komaj mogoCe spoznali sojetnike. Na sveii zrak sploh ni bilo
misliti.

Zupnik Nikander je pozdravil navzole z besedami: >Mir z vami! Vi
nesretni mozjelc

Castniki so vljudno odzdravili na njegoy pozdrav.

>0tka,c je govoril eden izmed njih, >veselimo se, da imamo pred
seboj sposlovanega duhovnika in da moremo z njim odkrito govoriti.
Mnogo nam boste morali pripovedovati, kako je kaj zunaj, kajti mi smo
zelo radovedni. Ze mesece dolgo smo v tej luknji in nidesar ne vemo
kaj bo z nami.c

>Rad vam bom pripovedovalc je odgovarjal Zupnik Nikander, >toda
ne bom vam mogel povedati ni¢ dobrega. Nastopilo je kraljestvo .eme.
Toda najprej mi povejte, zakaj so vas zaprli?¢

»Zalo, ker smo Castniki in smo poSteno sluZili svoji domovini, Najin
tovaris tu v kolu je bil v vojski Stirikrat ranjen. Njega posebno obtoiujejo,
da je preve¢ vnelo branil buriujstvo in tako pomagal pri zatiranju pro-
letariata.c

Ko je Zupnik pripovedoval, da je skril cerkveni zaklad, da mu ga
ne bi bilo treba izroliti rdefim, je bilo mnenje fastnikov razlino. Dva
sta menila, da bi bilo bolje, predmete izroditi ih si tako prihraniti po-
znanstvo s Ceko v Vinici. Tretji je pritrdil Nikandru in je rekel:

>Bolje je umreti, kakor popustiti zlofincem in brezboZnikom, da bi
ropali po kritanskih cerkvah.c

Nastopila je nof. Zupnik Nikander se je vlegel na mokra in mrzla
tla in se je pokril s svojo duhovniiko obleko. LeZali so zelo na tesno.
Trije moZje so se 5o mogli iztegniti, za Stiri pa ni bilo prostora. Ko so
lezali, je bilo tako tesno, da se ni mogel nihde premakniti.

Prva not je pretekla hitro. Komaj da so spali, ker so tako aapeto
posludali, kaj jim bo Zupnik povedal o polo#aju v Rusiji.

Okoli devete zjutraj se je med vrati jefe pojavil &ekist in peljal Zup-
nika k preiskovalnemu sodniku. Peljal ga je skozi dolge podzemeljske
hodnike na dvoriife in nato v veliko poslopje, kjer se je vgnezdila Ceka.
S tekistom sta na hodniku dolgo fasa ¢akala, dokler ni priSel drug Gekist,
ki je sodaiku javil, da je Zupnik Nikander tukaj. Nalo sta Zakala zopet
dve uri. dokler se niso odprla vrata in zaslifal se je hripav glas:

>No podlji ga sem.c

Cekist ga je peljal v pisarno preiskovalnega sodnika. Zupnik Ni-
kander je vstopil v veliko, razvlefeno sobo. Za pisalno mizo, ki je bila
pokrita s papirjem, je sedel mlad moZ in drial v roki polo papirja. Zupnik
je videl, da je bil to seznam cerkvenih predmetov iz Volovodivke. Od
tasa do Casa je mladi moZ vzel v roke debel svindnik in priel ratunati.
To je dolgo ponavljal in je pri tem gubal Felo. Menda mu je rafunanje
delalo teZave. Nato je zopet odloZil papir in segel po cigareti.

Zupnik Nikander je imel dosti fasa, da je mogel opazovati preisko-
valnega sodnika. Imel je uniformo rdetega vojaka in na glavi je imel tako-



33

zvano budjeni kapo z ogromno rdefo zvezdo. Kapo je imel malo postrani,
tako, da so &rni, kodrasti lasje silili izpod nje. Njegov obraz je bil bled
in ozek in na svojem dolgem nosu je nosil velike naofnike. Zupnik Ni-
kander je videl, da je Ekilil, ofividno je hotel z naoniki to napako po-
praviti. Ni pa bil starejii od devetnajstih let.

To je bil preiskovalni sodnik Arnold Nus. Za njegovo ime je izvedel
pri astnikih. Preje se je imenoval Aron. Saj ni treba takoj vedeti, da
je Jud. Zato si je tudi ime spremenil. Doma je bil z Dunaja in je bil tam
brivski pomotnik. Ko pa je slifal, da se v Rusiji dobe dobre sluibe, se
je odpeljal tja, izdajal se je za radikalnega komunista, bil je sprejet v
stranko in je postal kmalu preiskovalni sodnik za posebno vaZne zadeve
pri gubernijski &eki v Vinici. ,

Dolgo je stal Zupnik Nikander pred pisalno mizo. Ko je sodnik pre-
gledal seznam, je dvignil glavo in motril Zupnika s Skilastim mrzlim
ofesom in pricel lomiti rusko pomeZano s poljs¢ino in mnogimi nemskimi
besedami. Pri govorjenju je mlaskal z jezikom in iz ust mu je brizgala
slina. Zupnik Nikander je sklepal, da tudi gubernijsko Ceko zelo zanima
cerkveni zaklad in ga hofe brezpogojno dobiti v roke.

>Sedi, tovari¥ duhovnik,c je dejal sodnik in pokazal na prazen stol.

Rad je usitregel Zupnik Nikander temu ukazu, ker sta ga pot po
nepreglednih hodnikih in dolgo &akanje utrudila.

>Torej, tovarid3 duhovnik, v mojih rokah ste. Zelo trdo vas moram
kaznovati, e mi ne poveste, kam ste skrili cerkveni zaklad. Torej govo-
rite! Kje so stvari?¢ 5

Zupnik Nikander je mladi®a gledal in si mislil: ot hulr e J

>Moj Bog, kakZna stvar sedi tu pred menoj? To naj bo preiskovalni
sodnik? Kaj ni to opica? Boljsi bi bil za straiilo med proso. Njemu naj
izrolim cerkveni zaklad? Nikolilc

>No, torej, kako? Tovarii dubovnik?¢ je zalel preiskovalni sodnik v
nepotakani judovski pavadi... >No? Kam ste skrili stvari? Imam zelo
malo tasa in ne maram ljudi, ki so moléeéi. Popolnoma ste v mojih rokah.
No? Kje so torej stvari?<

»Tovari3 preiskovalni sodnik,c je poasi pritel Zupnik Nikander, >ne
vprasujte me po tem; ne bom vam povedal, kje so posode. Nikoli jih ne
boste dobili v roke. VpraJajte kar hofete. Toda o tej stvari konfajmo.
Me ne mika kaj dosti govoriti.c

»Saj vam tudi ni treba dosti govoriti, tovari¥ duhovnik, kar takoj
povejte, kje so stvari, sicer — ni€ se ne Salim in vi ste v mojih rokah.c

- 3Ze trikrat ste mi povedali, da sem v vasih rokah. Saj v to ne dvomim.
Toda povem vam, da o posodah ne bom nifesar izpovedal.c

Preiskovalni sodnik je izgubljal mnogo besed, toda nifesar ni do-
segel. Zato je ukazal Cekistu, ki je ¢akal pred vrati, naj Zupnika pelje
zopet v zapor.

L

Zupnik Nikander je pripovedoval o zasli¥anju svojim tovarifem v
nesredi. Castniki so mu povedali, da jim je Jud poznan. Ze mnogo svojih
zrtev je brez sodnijske obsodbe dal usmrtiti; obsojenci so »izginilic v
¢ekinih hodnikih.

>Moj ljubi Bog,c je vzkliknil Zupnik Nikander >tako daled smo Ze?
Zakaj izrofa¥ svoje ljudstvo kot plen poganom? Zakaj posilja¥ ljudem,
ki so ti zvesti, tako teike kazni? Bodi usmiljen, o Bog, in prizanesi svo-
jemu ljudstvu! Daj nam moéi, da vzdrZzimo!<
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Naslednji dan so Zupnika Nikandra zopet poklicall v plsamo. Skoro
celo uro ga je Jud izpraSeval, Toda na noben padin ni hotel izdati skri-
valista cerkvenih predmetov,

Na povratku v celico ga je ustavil na ovinku podzemeljskega hodnika
spremijajoti Cekist. Plaho se je ozrl okoli in prislufkoval, ¢e nihde ne pri-
haja. Potem mu je tiho dejal:

»0¢ka, smilite se mi vi in va¥a leta. Povejte vendar za boZjo voljo
gospodu preiskovalnemu sodniku, kje so predmeti. Povejte mu vse na-
tanfno. Preiskovalni sodnik dela z vami milejie kot z ostalimi jetniki,
toda to ne bo dolgo trajalo. Nofem govoriti, ofka, toda redite si Zivljenjel
Saj je vel vredno kot zlato in srebro.c

Nikander je bil ganjen,

>Hvala ti, dragi, vendar ne sili me, da bi izpovedal kar me silijo.
Misli§ z menoj dobro, toda ljubi Bog misli bolje. Zahteva, da ostanem
zvest svoji prisegi. Prej bom umrl.c

Tedaj je vojak vzdihnil. V istem trenutku je zaglifal korake, zato je
zarobantil in zakriZal:

>Naprej, ti bom Ze podkurillc

.

Dan za dnem je prihajal Zupnik Nikander pred preiskovalnega sod-
nika. Vprafanja so bila vedno ista. Dan za dnem je Zupnik enako odgo-
varjal. Toda sleherni dan je postajal sodnik bolj neprijazen in mu
je govoril:

>Ti bom Ze jezik razvezal.c

Zupniku Nikandru so postala pogosta zaslifevanja vedno bolj muéna.
Cutil je veliko utrujenost. V vlaZni luknji se mu je ponovila stara bolezen.
Le vsak drug dan so dobili nekonko hrane. Kar je prinesel Zupnik s
seboj, je Ze zdavnaj porabil. Moli so mu vedno bolj in bolj odpovedovale
in le s teiavo je e zmogel dolgo pot v pisarno preiskovalnega sodnika.

Pot je bila zelo dolga. Viekla se je po dolgih podzemeljskih hodnikih,
kjer je diSalo po trohnelih truplih. Vse je kazalo, da tu smrt oprezuje
na sleherni korak in da lahko pride vsak trenutek iz vsakega kota.

Debelo uro je rabil po hodnikih do pisarne. Hodil je mimo rde&ih
vojakov, ki so stali na straZi pred posameznimi zapori. Ko je priSel na
dvoriste, je videl Zupnik Nikander mo¢ne oddelke teZko oboroZenih Te-
kistov. Na vsakem oknu in med vsemi vrati so stale teike strojnice.

Najbolj ga je potrlo, da so bili fekisti tujega plemena. Po vefini
so bill Letonei, Kitajei ali pa tudi pripadniki drugih razlitnih mongolskih
rodov. Onega Cekista, ki ga je pomiloval, pa ni ni¢ ved videl. Dvoriife
je bilo zelo umazano in strafen je bil pogled polno posufenih krvavih
madeZev. :

Zupnika je muéil hud glavobol in imel je hude srfne krie. Vse to
je zdelalo njegove Zivee. Le v molitvi je Se naSel uteho. Konéno ni mogel
pi¢ vel spati; ¢e je pa zaspal, je imel teZke sanje in govoril je kar naprej.

Dva &astnika sta mu vedno prigovarjala, naj vendar izroi predmete.
Potem se bo smel peljati domov in bo vsaj v miru umrl. Prosil jih je, naj
o tem ne govore.

Tudi Castniki so bili prav tedaj peljani pred sodnika. Ko so se
vrnili in jih je Nikander vpragal kako in kaj, niso vedell niti zakaj so
jih peljali. Zasli¥ali jih niso, zato so jih obsuli s psovkami, katerih ne
manjka v boljSevifkem slovarju, Le vznemirilli so se, da so jih prisli
zopet iskat, ker niso pritakovali ni¥ dobrega.
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Pogostokrat so govorili o smril. Niso se je ball. Ball so se le muk,
ki so jih cakale, kakor so pravili, da jih pripravijo boljSeviki vsakemu
pred smnrtio. Molili so z Nikandrom k Bogu za pomod, Vsako jutro so si
pripovedovali sanje, ki so jih pono&i imeli. Sanje jim niso napovedovale'
ni# dobrega in stopnjevale so jim nemir in nervoznost. Prebivanje v
podzemeljski celici je bilo vsak dan bolj neznosno.

Zopet so zupnika Nikandra pripeljali pred preiskovalnega sodnika.
Tokrat je videl sedeti poleg sodnika Se dva Cekista, ki tudi nista bila
starejia od sodnika. Nikandru se je to zdelo slabo znamenje.

»Sedi, tovari§ duhovnik,c je ukazal sodnik kot navadno.

Zupnik Nikander zopet ni hotel povedati. Tedaj je postal lodn!k
zaripel od jeze in poskofil ter vrgel naofnike na mizo. 8 Zkilavimi in
mrzlimi ofmi je pobliskal proti Zupniku kakor zlobna Zival.

»>Sedaj je dosti igranja,c je zakrifal in njegov glas je postal od raz-
burjenja hripav. >Zadnji# vprasam: Kje so stvari?¢

>In jaz odgovarjam zadnji&, da vam ne bom tega nikdar povedalc
je mirno odgovoril Nikander.

>Tovaris ofka,c se je vmeZal eden prisotnih Sekistov. Nikander je
sodil, da je bil Rus. >Svetujem vam,¢ je Rus nadaljeval, >da ne zlorab-
ljate pofrpeiljivosti preiskovalnega sodnika. Zakaj se hocete tu izpostav-
ljati trpljenju, ko bi se pa mogli e danes peljati domov? Komu kaj
koristi, ¢e ste predmete skrili in ste sedaj zaprti. Mislite li, da bo kdo
hvalil va%o smrt. Le zasmehovali vas bodo in vaSi verniki bodo uvideli,
da ste storili nenmnost. Premislite si §e enkrat prav dobro in jutri nam
konino odgovorite.c

>Torej dobro, do jutri,c je tudi rekel preiskovalni sodnik. >8e enkrat
bom pofakal. Ce pa ne boste jutri govorili, boste nekaj doZiveli, To
vam obljubim.c

Ko je Zupnik Nikander porofal v celici Fastnikom o svojem zasli-
Banju, se je ustraZil ob pogledu nanje. Razburjeni so bili kot Se nikdar,
Niti trenulka niso mogli biti mirni. Niti stati, niti sedeti niso mogli,
temved so tekali iz enega kota v drugega, kakor da bi iskali izhoda.
Komaj da so govorili. Imeli so teZke slutnje.

Zupnik se je stisnil v kot, zatopil se je vase in molila

>0 Bog, mo&i nam daj, da bomo hodili svojo pot mirno do koncalc

Nod je prefla v veliki napetosti. Nihfe ni zatisnil o¥. Tovaridi Zup-
nika Nikandra so skoro obupali, ko je napo&ila zora. Vso no& so bili na
nogah. Tudi Nikandru je toklo srce, da ga je bolelo. Kar z rokami je
moral nanj iSfati.

Ta dan ni bil Nikander poklican k sodniku kot navadno ob devetih,
temved ¥ele malo pred poldne. Dobil ga je v pisarni z obema &ekistoma

in znova se je prifelo zaslifevanje kot vedno. Sodnik je kriZal s hripavim .
glasom, tolkel s pestjo po mizi in cepetal z nogami. Oba &ekista sta se
vmeZavala v pogovor, vendar je Fupnik Nikander ostal stanoviten.

Tednj se je preiskovalni sodnik dvignil, dal enemu izmed Cekistov
znak, nakar se je ta odstranil.

>Dobro,¢ je krital sodnik, >pa boste videll, esa sem zmoZen.c

Zupnika Nikandra so peljali na dvori&¥e. Tam je bilo nekaj &ekistov,
po vedini so bili Mongoli. Strmeli so v Zupnika s povefenimi ofmi, njihov
pogled ni pomenil ni& dobrega in Zupnika je kar zazeblo.

>Tu me bodo mrevarili in mufili, morda celo ubili?< si je mislil in
se pokrizal. V tem trenutku je videl, da so iz nekega hodnika pripeljali
na dvorisfe tudi enega fastuika. Bil je njegov jetnifki tovarii. Povedli so
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ga do kola, ki je stal sredi dvorita. Za fastnikom so stopali preiskovalni
sodnik in oba njegova spremljevalca.

>Kaj pa bo sedaj?< si je mislil Zupnik Nikander. Ali naj bo astnik
prisoten pri mojem mudenju, da ga bodo oplagili?¢

Preiskovalni sodnik je stopil bliZje h kolu in je zasmehljivo krital:

>Tovaris Castnik, veselo novico vam moram sporoCiti. Sovjetska
oblast je sklenila, da vas za vade zasluge povi%a v generala.c

Castnika so privezali na kol. Cekisti so ga obstopili in mu raz telesa
strgali obleko. Enega izmed muditeljev, velikanskega Tatara ni Zupnik
mogel pozabiti. Imel je majhno, &mo zmrSeno bradico. Njegove oéi so
bile kakor vol&je. Zavihal si je visoko rokave in vzel iz Zepa britev. Nato
je zadel. Z vidnim zadovoljstvom je prerezal z noZem G&astniku koZo ob
strani, od stegna do kolen. Nekaj col stran je zarezal podobno &to in
zgoraj je preko obeh &rt zarezal Se eno prefno.

Kri je privrela iz rane-in je curljala na tla. Zgoraj je rabelj logil
koZo od mesa in jo sunkoma potegnil do kolen. Mutenec je zakrical, toda
zamadili so mu usta. Zupnik Nikander ni mogel gledati tega prizora,
obrnil se je stran.

Tedaj je nanj zakrifal preiskovalni sodnik:

>Ali boste gledali? Spoznali boste, v kak3nih rokah stel<

Iz ran je lila kri in se zlivala na tla. Zverine v &oveski podobi so
sl 2z uiitkom ogledovale svoje delo in eden izmed njih je smejod se
vzkliknil:

>Tako, tovaris Zastnik, tako ste sedaj poviZani v generala, sedaj imate
generalske trakove. Ampak general mora nositi tudi generalske naivelc

In zarezali so mu na ramenih podobne trakove.

Castnik je trepetal po vsem telesu, le tiho je stokal. Premagoval se
je junaiko, videlo se je, da mu je srce tolklo, da so mu prsa kar valovala.

Zupnik Nikander ni stal daled vstran in je s fastnikom trpel vse
bolefine, Hotel je na glas zakritati, pa mu je glas odpovedal. Kadar se
je hotel obrniti v stran, je nanj planil preiskovalni sodnik in mu grozil:

>(lejte naravnost, oglejte si dobro! Kar poglejte, kaj vas fakal!<

Potem, ko so bili »>nadivic Ze izrezani, se je spomnil eden izmed
Mongolov, da mora biti to napredovanje tudi dobro zalito. Prinesli so
stekienico z alkoholom in ga vlivali v sveZe rane na nogah in ramah.

Muke so bile za ¢astnika neznosne. Telo mu je vefkrat vzirepetalo,
slifalo se je medlo stokanje, nato mu je klonila glava na prsa in padel
je v omedlevico.

Zupnik Nikander je mislil, da je Zastnik mrtev in je pri®el moliti
za pokoj njegovi dufi. Cekisti so &astnika odvezali od kola in ga poloZili
na tla. Potem so ga polivali z vedri mrzle vode in mu odmasili usta.

Skoro dve uri je ostal nezavesten, potem se je zael gibati in je
straSno zakrical, Zopet so mu zama$ili usta, privezali so ga na kol in
so ga dalje mesarili.

>Pokazite mu, kako so Zastniki izbijali vojakom zobel¢ je ukazal
sodnik.

Eden je ¥el po kle&fe in je nesrefniku pulil zobe. Tudi lase so mu
potrgali in trpel je grozne muke, dokler ga ni zopet omedlevica redila
boledin.

Tudi tedaj ga niso pustili umreti, temve& so ga zopet polivali z vodo,
da je prisel k zavesti, Potem so ga tretji¢ privezali h kolu. Med velikim
trpljenjem je Zastnik odprl ofi in pogledal okoli. Nedaled je videl Zup-
nika Nikandra in ujela sta se z ofmi. V tem pogledu je bila proZnja, ki



Jo @0 srea spekla Jupnika NiKandra: >Moll za mojo Julole¢ Zupnik Ni-
kander se je pokriZal, sklenil je roke in molil

Castnik je to videl, pokimal je z glavo in zaprl je odL

Toda eden izmed Zekistov je to zapazil:
A »Kaj?¢ je zakrital. >Vidva nam hofeta menda tu na dvorls¥u igrati
burko? Vama bom Ze pomagall¢ o

Potegnil je svoj nok in jztaknil ¥astniku obe olesl.

Tega pa Zupnik Nikander ni mogel ved prenesti in padel je ney
zavesten na tla.

"

Zveter se jo Nikander zavedel, ogledoval &i je okoli sebe in spoznal,
da je v svoji celici. V prvem trenutku ni vedel, ali so bile le straine
sanje, ali je v resnici gledal mugenje &oveka, Vendar je spoznal, da je
bilo vse res,’ker je videl poleg sebe le %o dva Zastnika.

Castnika sta bila sklonjena nad Zupnikom Nikandrom, V njunih oSeh
je bral skrit strah. Nekaj ¢asa sta mol¢ala, potem pa je eden od njiju
dejal:

>0%ka, kje ste bill ves dan? Kaj so delali z vami, da so vas neza.
vestnega prinesli? Ko vas ni bilo, so odpeljali tudi najinega tovarifa. Ali
kaj veste o njem? Ali so ga ustrelili? Ali ste ga videli? Ali bodo tudi
naju ustrelili?<

Ko je Zupnik Nikander zapazil, da nista e zvedela o usodi svojega
tovarifa, je hitro preudaril, ali jima naj pove, ali ne. Ne, nitesar jima
ne bo povedal. Zato jima je kratko odgovoril:

>Draga tovarifa v usodi, truden sem do smrti, Ne morem govoritl
Mnogo vama itak ne vem povedati. Le to vem, da je sodnik vajinega
tovarisa toliko ¢asa zaslijeval, da je padel v nezavest.c

Vse drugo je zamoldal. Takoj nato je prebledel in se zalel tresti
Pred njim je bila nesrefnikova podoba, ki je moral toliko trpeti. Pre.
krizal se je in tiho dejal:

>Velno Zivi v nebesih, ubogi mulenik!<

Zadnji dogodki so vzeli Castnikoma mir. Vso nod nista zaspala. Tudi
#upnik Nikander ni mogel zaspati, Muéila ga je misel, kaj je z muSenim
nesrednikom, ali je Ze umrl, ali se Se sedaj mudi. Take misli so ga potrle
in ga preganjale kot e nikdar. Lasje, ki so bili do tedaj pol &érni, pol
sivi, s0 mu v tej no¥ popolnoma posiveli. Tudi 2z obraza sta morala
Castnika razbrati, da je doZivel grozno Zaloigro.

Naslednjega dopoldne so ga zopet poklicali v pisarno preiskovalnega
sodnika. Le s teZavo se je viekel po dolgih hodnikih in velkrat se je
moral odpoditi, da ne bi omahnil

V sobi so sedele iste tri zverine v lovefki podobi kot dan prej.
Kadili so in se zabavali. Polem se je obrnil sodnik proti Zupniku Ni-
kandru. Glas mu je zvenel tako mirno, kakor da bi imel najtistejSo vest
pa vsem svetu.

>No, tovari§ duhovnik, sedaj si menda videl, kaj se prayl biti v
mojih rokah. Ali bo§ sedaj povedal, kje so stvari?¢

Zupnik ni odgovoril.

>Torej ne?< je zakrital sodnik. >Dobro, Se enkrat ti bom pokazal,
kaj znam.¢ )



Zopet so peljali ekisti Fupnika Nikandra na dvorife in doZivel je
isti prizor z drugim &astnikom, kot dan prej s prvim.

Toda za to irtev je bilo preveé trpljenja. Ko je astnik med mudenjem
padel v nezavest, so ga zaman polivali z mrzlo vodo, ni se ved zavedel.
Cekist mu je poloZil roko na prsa in glasno oznanil:

>Ne Zivi vellc

Poklicani zdravnik je ugotovil smrt. Zupniku Nikandru je bilo laZje
pri srew. Tiho je govoril: .

>Zivl vefno v spominu potomeev, mufeniklec

Zupnik Nikander ni vedel, kako je priSel v celico. V njej je bil e
en fastnik. Zopet je razmigljal, ali naj mu pove, ali ne.

>Ce mu nifesar ne povem o usodi njegovih tovariSev,c je preudarjal,
>bo bolj mirno prifakoval jutriZnjega dne. Ali pa ne bi bilo bolje, da
mu vse razodenem? Morda bo umrl od strahu, ne da bi mu bilo treba
pretrpeti muéenje. Da, to bi bilo dobro! Toda potem bi bil kriv njegove
smrti. Morda ga bodo vendar pomilostili?<

Hipoma se mu je porodila misel: Ali ne bi mogel refiti zadnjega
fastnika iz krvniZkih rok za ceno, ki so jo rdefi hoteli? Ali naj izrodi
cerkvene posode pod pogojem, da bodo fastnika izpustili?

Tezka misel mu ni dala spati. Toda neki notranji glas mu je govoril,
naj ne zaupa krvnikom. Stvari bodo vzeli, fastnika obdrZali in tudi njega
ne bodo izpustili Ne, ne, gotovo ga ne bodo izpustili. On preved ve.
Bali se bodo, da bi mogel pripovedovati o njihovih grozovitostih. Predmete
bodo vzeli, oba pa prisilili do venega molka.

Sedaj mu je postalo fele ofito, da od tu ni refitve. Sedaj je razumel,
zakaj so v zafetku z njim tako prizanesljivo ravnali: ker so na vsak
nadin hoteli imeti cerkveni zaklad. Saj je v resnici zaklad! Osem in
dvajset kilogramov zlata in Hest in osemdeset kilogramov srebra! Vse
bodo poskusili, le da dobe zaklad v svoje roke. Zupnik Nikander se je
odlocil, da se ne bo dal prevarati.

Naslednjega dne je Zupnika Nikandra poklical preiskovalni sodnik
zopet k sebi. Ko je vstopil v pisarno, ni podakal na sodnikovo vprasanje,
temved je zafel sam od sebe:

>Tovari§ preiskovalni sodnik, vse sem premislil. Predmete bom iz-
rotil, vendar pod pogojem, da izpustite tretjega Castnika, ki je Se z menoj
v celici in da ga ne boste ve& nadlegovali.c

>Zelo dobrol< je sodnik zadovoljno vzkliknil. Gotovo bomo &astnika
izpustili. Le povejte nam takoj, kam ste skrili stvarilc

>No,¢ — refe Zupnik Nikander, >mislim, da bomo tako naredili: Vi
izpustite Zastnika Se danes. Ko bo prost, se bomo odpeljali v Volovodivko
in tam vam bom izrodil pos- “je.c

Preko lica preiskovalnega sodnika je Zinila senca. Pogledal je Zekista
poleg sebe in dejal:

>Ne, tovarid duhovnik, bolje je, da napravimo drugafe. Najprej nam
morate povedati, kje so stvari, in Sele potem bomo &astnika izpustili.
Torej govorite!<

Sedaj je uvidel Zupnik Nikander, da je imel prav njegov notranji
glas, ki ga je svaril. Iz krempljev teh divjih zveri, ki so presegale tigrovo
grozovitost, ni bilo reditve.

Odlono je sodniku izjavil:



sPredmete izro¥im le pod pogojem, da bo Zastnik najpre] izpuilen
in na varnem, sicer se splob ne menim vedl¢c

sPosvetovali se moramolc je predlagal eden izmed rdefih. >Pojdite
pa hodnik. Ko bomo kaj sklenili, vas bomo pokiicali.c

Pri posvetovanju so bila mnenja zelo razifna, Preiskovalnl sodnik
ni zaupal #upniku Nikandru:

»Ta start protirevolucionar je prav prebrisan ukrajinski kme®ki pop.
Izsiliti ho'e fastnikovo izpustitev, da bi ta mogel zunaj pripovedovali o
nadih preiskovalnih nafinih. Cetudi bomo %astnika izpustili, nam pred-
metov ne bo izrodil.c

»Jaz pa drugate mislim,c je odvrnil Tekist, ki je sedel na sodnikovi
desnici in ga je imel Zupnik Nikander za Rusa. >Oglejfe si le starega
moza. Lasje so mu v eni noti osiveli in roke se mu tresejo, &e stopi v
pisarno Boji se. Ce hole tastnikovo oprostitev, je to le postranska zadeva.
Morda je to zanj le pretveza, da se stvar bolje vidi. Strah ga je in izrotil
nam bo predmele, le da se refi.c

»>Ce ga izpustimo, kaj potem? Preved je videl.c

Vsi trije so sedaj nekaj ®asa moldali in strmeli predse.

>Da, preved je videl.e je pritrdil tudi Rus, >ne moremo ga izpustiti.c

>»Vendar moram dobiti zaklad v svoje roke, in sicer na vsak nadin.c

>Potem izpustimo najprej Zastnika,c je svetoval tretji. >sMi bi se
peljali z Zupnikom v Volovodivko, kjer bi nam izrofil predmete. Nato
bi ga zopet vzeli s seboj in ga Ze na kakden nadin pustili izginiti.c

>Tudi to nam ne bo dosti koristilo, ker sem prepritan, da bo izpui¥eni
Sastnik vse povedal. Zalo moramo preprelili, da bi eden ali drugi kaj
govoril.«

Zavladal je zopet melk. Potem je sodnik vrgel cigaretni ogorek v
kot, si popravil naoénike in odloéno izjavil:

>0beh ne moremo izpustiti, zato bomo odklonili Zupnikov predlog,
Ker smo pa videli, da ga je smrt obeh fastnikov zelo potrla, ga bomo &e
dalje plasili. Enkrat bo Ze izgubil Zivee in govoril. Pojdita ponj!<

>Tovari¥ dubovnik.c je izjavil preiskovalni sodnik Zupniku Nikandru,
ko je ta vstopil v pisarno. »Posvetovali smo se in smo prisli do zakljutka,
da Castnika ne moremo pod nobenim pogojem izpustiti, dokler nam ne
izrotite predmelov, ker dvomimo, da bi nam jih potem izro€ili, ko bi bil
fastnik prost, Toda drugo vam predlagam: Mi vam damo proletarsko
¢astno besedo, da bomo fastnika izpustili takoj, ko bomo dobili predmete.c

Zupnik Nikander je zmajal z glavo in se je bolestno nasmehnil

>Ne, ne, tako se ne kuptuje, Svoj predlog umaknem in vam nimam
nifesar ved povedati.c

Ni¢esar mu niso odgovorili, odpeljali so ga nazaj v celico.
~ Truden se je lamkaj vlegel. Komaj je imel toliko moti, da je spre-
govoril Se nekaj besed s svojim sojetnikom. Potem je zaspal. Ko se je
zbudil, je $e enkrat preudaril pogovor s sodnikom. Preprical se je, da je
brez pomena s temi zverinami &lovedko govoriti in jim zaupati.

»>Dali =20 mi fastno besedo.c si je mislil, >ampak kaj naj pomeni
Castna beseda pri morilcih? Ali je mogo®e dati kaj na tako besedo, ko
jim pa razen Clovedkih oblik ni ni¢ tloveSkega ostalo? Ne, naj store kar
hodejo. Cetudi me bodo mudili do smrti, saj lahko mnogo prenesem. Da
bi pa mudili mojega sojetnika, pa tudi ne verjamem. Saj so videli, da mi
tako ni® ne izsilijo. Bog mi pomagaj v tej teZki usodni uri; zgodi naj se

njegova sveta voljale .
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Naslednji dan so odpeljali Nikandra zopet pred preiskovalnega sod-
nika. Tudi sodnikova tovarisa sta bila tam. Ko ni na vpradanja odgovoril,
80 ga takoj odpeljali na dvoriffe. — Zupnik Nikander se je ustradil. Tam
jo bil njegov tretji sojetnik Ze privezan na kol

Grozovito mesarjenje se je zopet prifelo. Sodnik je stal poleg Fupnika
Nikandra in ga silil, da je gledal sleherni krvnikov prijem. Ce je zatisnil
odi, ali povesil glavo, ga je sodnik takoj prijel za glavo in mu jo dvignil.

Cekisti so Castniku urezavali generalske trakove in nadive. Pa zanj
so si izmislili e hujSe muke, da bi preplaZili Zupnika. Z vrofim Zelezom
so mu uZgali na prsih zasluZne kriZce in redove. Usta so mu odma#ili, da
bi njegovo kritanje prepladilo Zupnika Nikandra. Polem so ga privezali
na drevo z glavo navzdol in mu tako posneli koZo.

Tedaj je Zupnik Nikander zalutil, da mu postaja glava teZka, duti so
ga zapustili in nezavest ga je milostno objela,

Cekisti so ga odnesli v celico, poloZili so ga na tla in #li po zdravnika,
ki je dobil nalog, da Zupnika Nikandra ohrani pri Zivljenju za vsako ceno.

>Skrbite predvsem, da stari ne premine, preden ne bo izdal cerkvenih
zakladov,« mu je ukazal preiskovalni sodnik.

Po dolgem prizadevanju se je zdravniku posredilo, da se je Zupnik
Nikander zopet zavedel in se malo pomiril. Pogled na starega moza, ki je
zaradi dufevnega trpljenja zadnjih dni shujSal do kosti, je ganil celo
zdravnika, ki je bil v sluibi Ceke in vajen marsikaterih grozovitosti.

>Spametujte se vendar, ofka¢, mu je dejal. 3Kaj vam koristi srebro
in zlato, ki niti vaZe ni? Izrolite ga in boste refenil¢c

Nikander je zmajal z glavo. Potem, ko se mu je zopet srce umirilo
in si je opomogel, je zalel:

»Vse po pravici vam bom povedal, doktor. Mnogo sem sliZal o bolj3e-
vidkih zverinstvih, vendar nisem verjel, da so tako grozoviti, kakor sem
videl sedaj na lastne o¥. Ce bi jim kdaj prej botel izrofiti cerkvene pred-
mete, jih po vsem tem, kar sem videl, na noben nalin ne bom dal
Nikoli ne pridejo sveti predmetli v te hudifeve roke.c

>Govorite tiho, otka,c je Sepetal zdravnik. >V Ceki imajo tudi stene
ulesa.c :

Za hip je Zupnik Nikander utihnil, potem pa je nadaljeval:

>Ne bojte se. Z nikomer ne bom govoril veé besedice. Le eno vas
prosim: Ne refite me ved, ¢e bi me fe kdaj nafli v takem stanju.c

Ko so prisli dva dni nato fekisti po Nikandra, so ga morali nesti v
pisarno preiskovalnega sodnika. Ko ga je sodnik zagledal, je osupnil. Na
rokah vam bo umrlie je vzkliknil, >Potem pa %Ze tako ne bomeo dobili
cerkvenih posod. Dajte mu jesti, posadite ga v kot in ga pitajtelc

Do naslednjega jutra je ostal Zupnik Nikander v pisarni. Cekisti so
mu dajali okreplujodib jedi, jedel je in se futil krepkejSega. Poklicali
s0 Se zdravnika, ki mu je dal nekaj injekeij.

Ker je Zupnik Nikander telesno omagal, je bila v glavni pisarni Ceke
izredna seja fekinih vodij. Dnevni red je bil: Kako priti do zakladov v
Volovodivki? Preiskovalni sodnik je vse porofal, kar je bilo Ze storjenega.
Cekisti so se prepritali. da ne morejo pri starem trdovratnem protirevo-
lucionarju s silo ni¢esar dosedi.
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8o enkrat so pregledali spise in niso fzpustili niti najmanjfe okol-
nosti. Konéno je menil eden izmed navzoéih, da je bil natin komisarja v
Obidnu morda Se najbeljsi.

>V osebnem Zupnikovem spisu, ki ga je predlozil preiskovalni sodnik,
se vedno ponavlja, da je Zupnik Nikander vedno podpiral pomoéi po-
trebne: berale, postopate, sirote in vdove. Tovarigi, prepritan sem, da ni
druge poti, po kateri bi prisli do Zivega temu sovrainiku proletariata.
Potrkajimo na njegov ¢ut usmiljenja, Trpljenje gladujo&ih tu v_deZeli mu
moramo nazorno predstaviti in ga prepriati, da jim more pomagati le z
izrotitvijo cerkvenih zakladov. Dejstvo, da je predlagal sam, da izro€i
cerkvene zaklade za izpustitev enega fastnika, kaZe na omahljivost pri
pomo&i potrebnim ljudem, ki ga, kot se zdi, tudi v zaporu ni zapustila,
Sklicevati se moramo na njegovo vest in ljubezen do ljudi.c

>Dobro,c je rekel preiskovalni sodnik. »Ce pa Se tedaj ne bo hotel,
kaj pa potem, tovarii?¢

Tedaj je zopet prvi spregovoril:

>Potem se mi zdi najbolje, da ga postavimo pred sodife,c je od-
govoril. sRatunati moramo & tem, da bo Zupnik Nikander ljudem, ki jih
bo srefal med sodno razpravo, povedal za skrivaliite. Za to je treba po-
skrbetl.c — S tem so bili tovarisi zadovoljni.

Naslednjega dne je preiskovalni sodnik poiskusil, kot je bilo pred-
videno = sklicevanjem na usmiljenje. Kar zasul je Zupnika Nikandra s
ploho besed, ki so v ognju zgovornosti prehajale v poljitino, drugid zopet
v ruifino ali v nem&¢ino, kar je bilo zelo ¢udno sliZati.

>No, ti si mi pravic si je mislil Zupnik Nikander, >da mi pridiga3
o usmiljenju.¢

>Ali morete odgovarjati kot duhovnik. tovari¥ ofka,c je konlal pre-
iskovalni sodnik. >da bodo vsi ti gladujofi v boletinah umrli, zlato in
srebro pa leZi zakopano v zemlji? Vprafam vas, ali morete? Govoritel<

Zupnik Nikander ni na to odgovoril niti besedice.

>Vi ne govorite. ker se ne morete opravititi. To je hudobna zakrknje-
nost, ki vam ne d& govoriti. Storil sem svojo dolinost. da bi vas pri-
pravil do govorjenja. Moje delo kot preiskovalni sodnik je konfano. S
tem vas predam rednemu sodiitu in bom poskrbel, da bo kmalu sodna
razprava.c

>Za to se vam zahvaljujem,c je rekel Zupnik Nikander.

Ves Zas, kar so Zupnika Nikandra prijeli, so njegovi verniki vedno
znova poizkuZali, da bi stopili z njim v stik in bi mu prinesli vsaj Ziveza.
Poslali 0 odposlanstvo k. okrajnemu komisarju in ga vprafali, kam so
Zupnika odpeljali. Tokrat jim je povedal resnico. namred, da je prigel
Zupnik Nikander v okroZni komisariat. Volovodiviki kmetje so nato izbrali
Sest Castitljivih starfkov in jih poslali kot odposlance k okroznemu komi-
sarju. Dali so jim s seboj voz. v katerega so vpregli najslabfe konje. ki
jih je premogla yas. To so storili zaradi tega. da bi jim jih komunisti
na cesti ne vzeli. Tudi nekaj vre? Ziveia so vzeli 3 seboj.

Teh Zest odposlancev ni #upnika Nikandra ved na%lo v Breclavu. Tam
80 jim dejali, da so ga odpeljali v Vinico.

Nekaj dni na to so se odpeljali isti kmetje v Vinico. Pri okrajnem
sodiffu =0 poizvedovali po Zupniku Nikandru in so izvedeli, da sodiite
o0 tem unitesar ne ve. Zalo so poiskali znanega odvetnika. Najprej jim je
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odvetnik razloZil, da sedaj ni nitl sodifta niti odvetnikov. Ko so mu pPa
slutaj razloZili, jim je svetoval: .

2Po vsem tem, kar mi pripovedujete, ima va¥ ofka opravka s Ceko.c

>Pa na$ ofka ni storil vendar nobenega zlofina.c

>Saj tudi treba pi. Zaradi zlotinov e ni Ceka nikogar zaprla. — Pa
poizkusite morda pri gubernijskem komisarju. Pa da ne boste rekli, da
§em vam jaz to svetoval.c

Gubernijski komisar odposlanstva sploh ni sprejel. Ko so slifali v
predsobi, da zahtevajo kmetje izpustitev Zupnika Nikandra, jih je nekaj
Cekistov ézmerjalo. Strogo so jim narotili, naj se na nikogar veé ne
obrnejo. Z neuspehom lorej so se odposlanci spet vrnili v Volovodivko.

.

V tistem &asu je divjala po Ukrajini tefka epimedija tifusa. Tudi
sluzkinja Zupnika Nikandra je zbolela. Zupnikova Zena je zanjo skrbela
in jo s skrbno nego refila smrti. Zato pa je prifela sama bolehati. Na
zdravnifko pomo¢ ni bilo misliti. S8aj so bili zdravniki, toda zdravil ni
bilo mogote dobiti.

Kmetje so poizkufali na svoj na¥in refiti bolno Zupnikovo #eno in
jo silili, da je mnogo jedla, da bi ostala pri mo¥i. Morda bi tudi napad
bolezni prestala, toda dogodki zadnjega ¢asa, skrb za svojega moZa in
velika Zalost so jo oslabili. Umrla je nekaj tednov po tem, ko so Zupnika
Nikandra odpeljali.

Volovodivéani so imeli svojo mamiko zelo radi in so ji pripravili
slovesen pogreb. Stirje duhovniki iz sosedfine so se zbrali in so vodili
pogreb. Po smrti Zene se je kmetom zdelo, kot da so osiroteli, saj so
iskali po tem, ko so Zupnika Nikandra zaprli, pri njegovi Zeni sveta in
pomodi. Bila je modra in izkuSena in je imela vedno odprto sree za uboge
in pomoéi potrebne. Zupniile, ki je bilo Ze trideset let njih duhovno pri-
beZaliste, je oslalo prazno. Dobrim Volovodivianom je bilo kakor da so
¢reda brez pastirja.

Nekaj starih kmetov je zatelo kar na svojo roko. Sestavili so veliko
prodnjo, kjer je sleherni, ki je znal pisati, pristavil svoje ime. V njej so
prosili, da bi izpustili njihovega olko. Navedli so vsa dobra dela, ki jih
je storil zanje in za vas, Pisali so, da ne morejo Ziveti brez Zupnika. Sle-
hernemu kaj manjka. Sleherni &uti, da brez Zupnika v vasi ni pravega
Zivljenja. Posebno so poudarili, da ni imel Zupnik Nikander nikoli no-
benega sovraZnika in da je bil najboljgi varuh in pomoinik vseh reveZev.

To proEnjo je neslo nekaj kmetov v Vinico. V gubernijskem uradu
s0 jih vpragali, kdo jo je sestavil in spisal. Ker ni bila to nobena tajnost,
s0 kmetje povedali. Kmete so nato poslali domov.

Kmalu potem se je v vasi pojavilo nekaj Cekistov, ki so odpeljali
pisca prosnje. Dva dni so ga imeli zaprtega v okrajnem zaporu in ga 3ele
potem izpustili, ko so mu najstroije zabitali, da naj nikar nifesar vet za
to stvar ne stori.

Kmetje so postali jezni in so sklenili, da bodo za refitev svojega Zup-
nika podvzeli odlofne korake. Zbrali so se skupaj in korakali v Vinico.
Nepritakovano so priili pred viadno poslopje in so kritali, da holejo
govoriti z gubernatorjem, kot so imenovali po starem obifaju koministis-
nega komisarja. Nekaj stotin kmetov tudi ni bilo kar tako. Komisar si ni
vedel pomagati in je prosil svoje kolege pri Ceki za nasvet. Obojim se
je zazdelo, da bi & pomod&jo kmetov mogli priti do volovodivskega cerkve-
nega zaklada. Zato so se odlotili, da bodo s kmeti govorili. Komisar Ceke
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je bil takoj pripravljen izpustiti Zupnika, ¥ mu kmertje izrofe cerkveni
zaklad. Toda ti niso vedeli kje je skrit. Pripravljeni pa so bili o tem
govoriti s svojim Zupnikom in ga prositi, da bi stvari izro¥il.

Oba komisarja sta bila s kmeti zelo prijazna in sta obljubila, da bosta
Cimprej vso zadevo prereSetala in Zupnika izpustila. Toda nista dovolila,
da bi se kmetje z njim pomenili in mu sporoili smrt njegove Zene. Tudi
ZiveZa niso sprejeli za Zupnika. Gubernijski zapori niso okrajni, kjer se
ne dobi ni& jesti, sta dejala. Zupnik ni odvisen od kruha kmetov.

Po tem razgovoru so kmetje romali zopet nazaj v Volovodivke. Bilo
je istega dne, ko je preiskovalni sodnik Arnold Nus izrodil Zupnika Ni-
kandra rednemu sodisu.

Vedno so se slifali v Volovodivki glasovi o skorajinji izpustitvi Fup-
nika Nikandra. Za to je poskrbel okrajni komisar. Kjerkoli je sredal ka-
kega Volovodiviana, je zafel z njim pogovor in se tudi priblizno izjavil,
da Zupnikova zadeva dobro stoji.

Zato =0 kmetje potihnili in ¥akali na dan, ko se bo Zupnik wrnil
Nitesar niso ved storili za njegovo resitev. Cerkvene zadeve jie medtem
opravljal neki sosednji duhovnik. V Zupnii&u sta stanovali dve cerkveni
sestri in varovali skromni ostanek imetja, ki je Zupniku Nikandru ostal
po vseh boljSeviskih hidnih preiskavah.

Sodna preiskava.

Dva meseca dolgo je bil Zupnik Nikander sam v mrzli, vlaZni luknji
Eekinih zaporov v Vinici. Zadovoljen je bil, da je bila preiskava kon¥ana
in da ga niso dalje izpraSevali. V celici je samoval in je ves dan premolil.
Molil je za svoje vernike in molil je za one tri Zastnike, ki so jih muili
pred njegovimi oémi. Molil je tudi za svojo Zeno, da ne bi za njim preved
jokala. Da je medtem umrla, Se ni izvedel.

Nekega dne so se odprla vrata njegove celice. Cekist ga je pozval,
naj mu sledi. Peljal ga je v pisarno preiskovalnega sodnika. V pisarni
ni bilo razen nekega &ekista nikogar, in ta mu je prebral uradno obvestilo,
da bo 2. septembra zaradi njegove zadeve sodna razprava. Zupnik Ni-
kander se je zdrznil. Do tedaj je bilo le e tri dni.

V teh treh dneh ni imel Zupnik miru. Premisljeval je no¥ in dan,
kako bi preprital sodnike o svoji nedolinosti. Kako jim bo dokazal, da
ni zlofinec in da bi za gladujofe in pomoti potrebne ljudi rad vse razdal,
prav vse. Le cerkvenih predmetov ne, ker je njegova dolinost, da jih resi
za svojo cerkev.

>Gotovo jih bo teiko prepridatic si je mislil, > so vei taki kakor
preiskovalni sodnik Arnold Nus. Najbri so Ze vnaprej sklenili, kako me
bodo kaznovali. Holejo le cerkveni zaklad, sicer jim ni do nifesar dru-
gega, saj pravice ni pri njih. Jaz jim ni& ne pomenim.c

Le malo je spal v teh treh nodeh. Bil je popolnoma ¥ivino ubit. Bolj
in bolj je postajal nemiren in le v molitvi je nafel uteho in mir. Molil ie
da bi Bog odvrnil hudo od srca njegovih sodnikov in da bi jih vodil po
poti pravitnosti.

Premisljal je tudi, kakZno kazen bo dobil.

>Komunistom se zdi moje dejanje tatvina,c si je mislil. >Zato me
bodo najbri obsodili na nekaj let jefe. Pred nekaj leti, ko e nismo imeli
te svobode, so tatove in viomilce kaznovali z nekaj leti jeSe. Ker pa je
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pri bolj¥evikih vse bolj strogo, me Bodo gofovo obsodill na tefko prisiing
delo. Oni pa, ki vse ve, je pa vendar ljubi Bog. Naj store z menoj, kar

hotejo.¢
3

Na dan sodne razprave so pridli zjutraj okoli devetih trije teiko obo-
roZeni Cekisti in odvedli Zupnika Nikandra. Peljali so ga v veliko dvo-
rano, kjer e nikoli ni bil in kjer naj bi bila proti njemu razprava.

Ta dvorapa je bila §e dokaj &ista in v redu. Na sredi je stala velika
rdefe pokrita miza, okoli nje pa lepi, mehki z rdedim barfunom previefeni
stoli. Na desni, za sodno mizo je bilo mnogo slik. Najvedja je preJstavijala
Lenina, ob strani so visele slike Trockija, Kalinina, Dierzinskega, Zinov-
jeva in drugih komunistiénih prvakov.

Zupnik Nikander je sedel na zatoZno klop, ki je bila pred sodno mizo,
Za njim se je postavilo Sest fekistov z nasajenimi bajoneti,

Debelo uro je Zupnik Nikander sedel in €akal. Konfno so se odprla
stranska vrata in v sobo so vstopili sodniki. Sedli so za mizo, predsednik
v sredo, na vsako njegovo stran po eden prisednikov. Cetrti je bil za-
pisnikar. Takoj nato so se vrata zopet odpria in pojavil se je zastopnik
rdefe pravice. Sédel je na desno od sodnikov. Bil je driavni pravdnik
Cekinega sodista v Vinici.

e

Predsednik tega sodiX¥a je bil mlad, kvefjemu Ztiriindvajsetletni Jud.
Bil je majhen, toda precej rejen in v ustih je imel pet zlatih zob, ki jih
je ponosno kazal. Zato se je tudi vedno smehljal, ali pa je imel usta od-
pria, Pisal se je Silim Pulver.

Zupniku Nikandru ni bil*Jud Pulver popolnoma neznan. Saj je bil
doma vendar iz vasi Skorni&fi v lipovskem okroZju. Tam je Zivel njegov
obe ter se bavil s sadno kup@ijo. Vsako poletje je potoval od vasi do vasi
in kupoval ter prodajal. Se pred nekaj leti je z njim hodil njegov sin, ki
je bil sedaj sodni predsednik in mu je pomagal varati kmete,

Ta sin je zelo hitro napredoval. Med vojno bi moral iti k vojakom,
Da bi se pa temu izognil, gi je izbil zobe, se praskal po ofeh, zaradi desar
je postal na enem ofesu fkilast, odrezal si je tudi en prst. Kot nezmoien,
je zaradi tega ostal doma in je skupaj z ofetom kupCeval s sadjem. V Solo
ni nikdar hodil. Le to je znal, kar ga je naulil vaski rabin. Tega pa ni
bilo dosti. Rabin je poufeval na ta nafin, da je od jutra do velera tekal
od hife do hise in udil judovske otroke branja. '

Ker pa je moral oskrbeti na desetine hiS, zato ni ostalo dosti fasa
za poedinca. Hitro mu je moral udenee prebrati odstavek, ki mu ga je
dal ufiti prejinji dan, urno mu je dal novo nalogo in Ze je bil v so-
sednji higi.

Ko je rabin mladega Silima Pulvera nekaj #asza uéil, je ofe menil, da
je Ze dovolj pameten, da bo mogel trgovati 8 kmeti. Nehal je 5 poukom
pri rabinu. Vojadki sluZbi se je Jud izognil, zato pa je vstopil kmalu po
izbruhu revolucije v rdefo armado v polk rdetih kozakov. Manjkajoi
zobje, Skilasto oko in odsekani prst ga niso nif ovirali.

Po svojem prvem junatvu, namreé po hiSni preiskavi, ki jo je sluZ-
beno izvriil pri grofu Ignatievu v. Pohrerebiitu, si je dal ustaviti onih
pet zlatih zob. Ena telesna napaka je bila torej z revolucijo odpravljena,
drugi dve sta ostali §e za to in onostranstvo, Bkilastega ofesa ni bilo
mogote nadomestiti, manjkajo¢i prst pa je mogel seveda zakriti z roka-
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vieo. Tako se je pojavil v sodni dvorani, da bi vodil razpravo proti Zup-
pniku Nikandru.

Prvi &lan =sodnega kolegija pa se je pisal Voskobojnikov. Star je bil
dva in dvajset let, po postavi visok in prav prijaznega obraza. Po rodu je
bil iz Moskve, kjer je bil nekod pomofnik v trgovini Milr in Mereliz
Komunisti so ga 3teli med zelo zasluZne moZe, ker je v prvih dneh revo-
lucije pobral vso gotovino in ukradel zalogo najdragocenejiega blaga ter
zbezal v Kijev. Tu je ukradeno blago prodal in vstopil v rdefo armado.
Iz armade je vstopil v sluzbo Ceke. -

Drugi sodnik je bil mlad uralski Tatar, ki ni znal niti rusko. Da bi
znal brati ali pisati, pa sploh ni bilo misliti. Zapisnikar je bil dvajset-
leten rdedi vojak.

@

Ko se je Zupnik Nikander Se dalje ogledoval in pogledal na driav-
nega pravdnika, se je zdrznil. Bil je Dmitro Ka¥ur, o katerem so pravili,
da ne zahteva nobene druge kazni, kakor le smritno. Star je bil okoli tri-
deset let, Sirokopled, velik in mofan moZz Na druge je nekako z viska
gledal. Njegov predirljiv pogled je bil zelo nemiren.

V vsem okoliu je bil znan, da je pred vojsko napadel postnega sla,
ki je vozil posto iz Vinice v Litin in ga izropal. Tedaj je pograbil &tiri sto
rubljev.

Policija ga je dobila in sodiite ga je obsodilo na Sest let prisilnega
dela v altajskem pogorju. Revolucija ga je reSila. PriSel je nazaj v domo-
vino in se je pridel ma3tevati nad burZujstvom, da so njega, tako nedolZ-
nega Cloveka, poslali v Azijo na Zest let prisilnega dela. Kaj pa je pri
tem hudega storil, se je vprafeval. 8tiri sto rubljev je zato uropal, ker
sicer ni videl nobene druge moZnosti, da bi priSel do denarja. Poleg tega
je bil lastnik nekoliko desjatin zemlje v rodni vasi DaSkoveih v litinskem
okrozju.

Ze preko enega leta je sluZil v okroini Ceki v Viniei kot driavni
pravdnik. Do sedaj je imgel posle le s &astniki in veleposestniki. Prvig¢
je stal danes pred njim duhovnik kot obtoZenec. Dejali smo e, da je za
slehernega obtoZenca zahteval smrino kazen. Tedaj pa, ¥e mu sodiife ni
ugodilo in je izreklo kako drugo obsodbo, jo je sprejel le na videz. Zato
pa se je Cez nekaj dni sam pojavil v zaporih in je jetnike lastnorotno
moril.

Vsi sodniki in tudi drZavni pravdnik so imeli voja¥ke uniforme in
80 ostali pokriti in niso Zutili potrebe, da bi se odkrili med izvr§evanjem
svoje sodniske sluzbe. Na prstih so se jim svetili zlati prstani in pred-
sednik se je posebno postavijal z briljantom, ki ga je naSel v majhni
Ekatlici pri hisni preiskavi pri grofu Ignatievu. Smatral je ta prstan kot
ostanek brez gospodarja iz preklete buriujske dobe in je bil prepritan,
da ga prav tako krasi, kakor grofa Ignatieva.

Sodniki so se najprej tiho med seboj razgovarjali. Gledali so na
papirje, ki so lezali pred njimi na mizi. Nikomur se ni ljubilo, da bi se
v nje poglobil.

L]

Razprava se je pridela. Driavni pravdnik, sedes v globokem, mehkem
:amnpn, je bral obtoZnico proti Zupniku Nikandru. Bila je zelo kratka
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>Tovarifi sodnikl,c je prifel, >pred na3im proletarskim sodi¥fem
etoji danes duhovnik. Kaj naj Se dalje govorimo? Eden tistih pajkov je,
ki Se od davnih fasov pijejo ljudsko kri in se od nje rede. Zato drie
ljudstvo v nevednosti in ga terorizirajo s pripovedovanjem o nekak#nih
vefnih kaznih Boga, ki ga sploh ni. IzkoriZGevalei ljudstva so in Ekod-
ljiveil Tovarisi sodniki, sam sem nekod videl, kako je duhovnik zahteval
od ubogega kmeta za cerkveno poroko njegovega sina Stiri rublje. Mi
moramo te pajke, ki v svoje mreZe mamijo ubogo ljudstvo, da bi mu
izpili .kri, popolnoma iztrebiti. Ljudski sovrainiki so in zato moramo
vse duhovnike pobiti. Za obtoZenca zahtevam najstroZjo kazen, to je
smrt. Proletarsko sodiffe naj ne zamuja fasa in naj se s to zadevo ne
peta vel. Mi smo branili revolucijo s svojimi prsi. Tega pa nismo storili
zato, da bi uganjali s svojimi sovrainiki Zale. Zato ponavijam: kot
drZzavni pravdnik zahtevam za obtoZenca smrino kazen.c

Med govorom driavnega pravdnika so sodniki sedeli resnmobno in
svetano, kot da bi imeli v resnici polnomodje ukrajinskega ljudstva, da
obsojajo svoje sovraZnike. V dvorani je bila taka tifina, da se je sli-
galo prasketanje pisarjevega peresa. Tudi vojaki so se driali zelo resno,
gotovo trdno prepritani, da store driavi uslugo, e strogo pazijo na
obtoZenca.

Zupnik Nikander je sedel mirno na zatoZni klopi. Ze prve besede
driavnega pravdnika so ga preprifale, da ni v tej dvorani nikogar, s
komur bi mogel resno govoriti. Sodniki in drZavni pravdnik so bili istih
migli kot preiskovalni sodnik. Od njih ni pritakoval drugega kot smrt
Ni se je bal, le v mislih je prosil Boga, da bi ga obvaroval slitnih muk,
kot so jih pretrpeli fastniki.

Driavni pravdnik je konfal s svojim govorom. Predsednik je wrgel
pogled na pred njim leZefe papirje in ne da bi jih prebral, se je obrnil
proti Zupniku Nikandru.

>Kaj pripomnite k temu, obtoZenec? Zagovarjajte selc

>Sicer ne vem, fesa me sploh obtoZujete,c je odgovoril Zupnik Ni-
kander. Niti besedice nisem sliZal o svoji osebni krivdi.c

>Da, zakaj so vas prav za prav zaprli?< je vprasal predsednik.

>Tovari§ predsednik,c je pisar prekinil predsednika, >ta ofka je
zaprt, ker je skril zlate in srebrne cerkvene predmete, namesto da bi
jih izrotil drZavni komisiji za zaplembo cerkvenih zakladovi<

>Tako?¢ je zatudeno vzkliknil driavni pravdnik, >tega pa sploh
nisem vedel, to ga strahovito obtoZuje. PoloZaj je jasen. Sedaj pa prav
posebno zahtevam zanj smrino kazen.<

Tudi predsednik se je zafudil in si je ogledal spise, da bi jih vsaf
prelistal. Potem je vpraZal:

>Tako, skrili ste cerkvene predmete?¢

>Tovariki sodniki,c je spregovoril Zupnik Nikander, >vidim, da o
stvari ni¢ ne veste in se tudi niste poufil iz spisov, za kaj bi me morali
obsoditi. Tu slifim le psovanje duhov¥¥ine kar na splofno. Da bi me
po pravu in praviei obsodill, mora sodi¥fe vendar nekaj ved vedeti o
moji krivdi. Dobro bi bilo, da bi se tudi zanimali, kaj sem storil jaz
sam hudega ubogemu ljudstvu. Zato prosim, da se razprava prekine in
se poklitejo pride iz Volovodivke. VpraZajte prosim zastopnike ljudstva,
v katerega imenu me hofete obsoditi, e imajo kaj proti meni.c

>Mi ne rabimo pridlec je glasno zakrital prisednik.

»Za vsak slufaj prekinem sodno razpravo,c je dejal predsednik, >0
stvari se moramo natanineje pomenitis
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Zupnika Nikandra so odpeljali v sosednjo sobo. Sedaj se Je pred-
sednik spomnil, da je hotel govoriti glede Nikandrove zadeve s preisko-
valnim sodnikom in &ekinim komisarjem. Zaradi druglh zadev je prej na
to &isto pozabil. Porabil je zato prekinitev razprave, da se je porazgos
voril z obema rabljema. Razgovor je trajal preko dve urlk

Zupnika Nikandra so privedli zopet v razpravno dvorano, toda pre-
iskovalnega sodnika in dekinega komisarja ni bilo ved tam. Sodniki so
sedeli na svojih prostorih. Driavni pravdnik se je takrat dvignil in zadel
2 obtofnim govorom, ki je bil popolnoma drug od prejinjega.

Govoril je o teikem driavnem polofaju, ki je nastal zaradi vojne,
epidemije, tifusa in lakote. Tz torbe je izvlekel stalistiéno tabelo in je
navzodim bral, koliko Ijudi je do tedaj od gladu umrlo. Govoril je zelo
dolgo, feprav ni bilo vedno logitno. Kar pa je povedal, je imelo dosti
vsebine in Zupnik Nikander si je mislil: Ce bi boljSeviki izpolnili le
polovico tega, kar je povedal driavni pravdnik, bi bili najvedji dobrotniki
¢lovedtva in ne bl imeli nobenih sovrainikov.

DrZavni pravdnik je kondal svoje izvajanje z besedami, da pavisi
zboljfanje slabega polozaja najved od* duhovnikow.

>Duhovifina,c je zaklical, >more in mora podpirati ukrepe driavne
vlade, da se pomaga gladujolim. Ti se pa temu upirajo in veleizdajnizko
sabotirajo. Vse vladne odloke sprejemajo sovraino. Tu vidite, tovaridi
sodniki, na tem Zupniku Nikandru Ziv vzgled. Cerkveni predmeti, ki jih
je skril, bi mogli rediti smrti mnogo gladujodih.<

Zupnik Nikander je tudi ta govor driavnega pravdnika mirmno po-
slufal. Bil pa mu je v svoji zbeganosti klasifen primer licomerskega
farizejstva. Zupnikova vest je bila &ista. Prepritan je bil, da ni ubogim
nitesar krividnega storil. Ce je pa skril cerkvene zaklade, jih ni skril
pred ljudstvom, temve® pred komunisti, ki so jih hoteli vzeti ljudstvu.

Predsednik se je obrnil k obtoZencu:

>Ali priznate, da ste krivi? Ali ste skrili stvari®«¢

>Priznam, da sem skril cerkvene predmete. Vendar ne vidim v tem
nobene krivde. Po zakonih sovjetske vlade je bila cerkev lofena od driave.
Torej na podlagi zakona je privatna ustanova in v svojih verskih za-
devah od vlade neodvisna. Kar se tie cerkvenih zadev, se cerkev sama
upravlja. Na podlagi vadih lastnih zakonov nima sovjetska vlada pravice,
da bi cerkvi odvzela njeno premoienje. Ce pa to vseeno dela, tedaj je
to rop. Za viado seveda obstoja moZnost, da dobi kak¥no pravno reditev.
Toda prej bi se morala sporazumeti z vidjimi cerkvenimi oblastmi. Te
bi potem izdale ukaz in narofile cerkvam, naj izrofe vladi svoje zakiade
za omiljenje ljudskega gladu, Verjemite mi, v tem primeru ne bi noben
ukrajinski duhovnik skril cerkvenih zakladov.«

Zaradi te resse Zupnikove razlage so bili sodniki kar presenedeni.
Zdelo se je, da ne morejo slediti tej popolnoma preprifevalni in pravilni
razlagi. Driavni pravdnik je z ofmi predirljivo mekikal in temno predse
gledal.

Toda Nikander je mirno nadaljeval:

>Pripravijen bi bil ustredi tudi nepravilnim vladnim zahtevam po
cerkvenih zakladih, ko ne bi vedel, da cerkveni zakladi ne bodo nikdar
porabljeni v dolofene namene. Prifli bi prav tako kot tisod pudov Z¥ta
v roke Spekulantov. Vem na primer, da je prislo le na eni sami postaji



80.000 pudov Zita v roke privatnikov, namesto da bi jih dali gladujo¥im
delaveem v Moskvi, Odkrito refem: e nas ne bi to zbiranje Zila oropalo,
ne bi bilo lakote in tudi vladi bi ne bilo treba ropali svetih cerkvenih
posod, do katerih sploh nima pravice!c

>Govorite o stvarilc je zakridal driavni pravdnik.

Zupnik Nikander ga je pogledal, nakar je driavni pravdnik povesil
ofi; Zupnik pa je nadaljeval:

>Verujte mi, tovarisi sodniki, prav vseeno mi je, kako razumele
moje besede in kako me boste obsodili. Toda prerokujem vam, da bo
katastrofa gladu rastla v nedoglednost, e ne ustavite pofetja svojih
lastnih zastopnikov. Ce hofe vlada skrbeti za gladujoCe, mora odstraniti
vzroke lakote. Vzroka lakote ne vidim le v zlo¢inskih spekulacijah tem-
ved tudi, da imajo gospodarsko vodstvo oni, ki 0 njem nimajo niti pojma.c

Tedaj je vmes zakrital eden izmed sodnikov:

>DokaZite to! Primerov nam dajtelc

>Vi hodete primerov?< je nadaljeval Zupnik Nikander. >Le enega
bom navedel: V vasi Stepanivka, zbiralna obfina Voronoviti, je ukazal
obéinski komisar, naj kmetje obdelajo driavno zemljo. Ni pa dovelil,
da bi pomagali tudi bogati kmetje, ki bi s seboj pripeljali pluge in konje.
Dal je polje vagkim ubogim in jim dal iz Zitnega zbiraliiéa semenskega
Zita. Zemlja pa je vendar ostala neobdelana. Medtem je &as potekal
in sejali bi kvefjemu lahko Se proso. Koliko prosa rabite za desjatino?
je vprasal komisar. Dvanajst pudov so odgovorili. — Dobro, dobili jih
boste! je dejal komisar. Saj ni mogel vedeti, da se na desjatino ne rabi
dvanajstih pudov, temveé le enega, ker ni imel o poljedelstvau niti malo
pojma. Dal jim je torej dvanajst pudov prosa. Kaj so storili stepanivski
vaski ubogi? Vzeli so dvanajst pudov; enega so posejali, dva so dali
bogatemu kmetu, ki je obdelal zemljo, a ostalih devet so zamenjali za
alkohol. Le dvo druZini sta obdriali prejeto proso za lastno prehrano.
Tako torej izgleda gospodarstvo. Sleherni, kdor ima moé in moZnost da
obogati, ropa in krade, kar mu pride pod roke.c

DriZavni pravdnik je Ze hotel vzkipeti, toda preédsednik mu je pomir-
jujofe pomigal, ker se je zedinil s preiskovalnim sodnikom, da bo z
#upnikom Nikandrom ravnal najprej zelo milo, da bi mu izvabil skrivnost.
Mirno je rekel:

>Tovari obtoZenec! Opozoriti vas moram, da ostanete pri stvari. Go-
vorite o cerkvenem zakladu!<

>0 tem ni dosti povedati,c je odgovoril Zupnik Nikander. >Cerkveni
zaklad sem skril, toda ne pred ubogim ljudstvom, temveé pred ljudmi,
ki bi ga izrabili le za svojo obogatitev. Skrivam osem in dvajset kilogra-
mov zlata in Sest in osemdeset kilogramov srebra. Vem, da b1 s tem mogli
nahraniti monogo ljudi. Nisem sovrainik ubogega ljudstva in sem na vsak
nadin pripravljen pomagati gladujofim, kot le morem. Dovolite mi vpra-
Banje, tovarifi sodniki! Povejte mi: Koliko gladujolibh ljudi je mogoce
resiti 2 mojim zakladom?¢

Predsednik je vzel papir in izrafunal:

>Pri sedanji ceni zlata in srebra bi mogli z vaZim zakladom dobro
hraniti celo vas najmanj pol lefa.c

>Dobro,« — je nadaljeval Zupnik Nikander: >Izjavim vam sledefe:
Da dokaZem vasi vladi in tudi vam, tovarisi sodniki, da ne skrivam cer-
kvenega zaklada pred ubogim gladujofim ljudstvom, se obvezujem, da
bom oskrboval celo vas ne le pol leta, temved celo leto pod pogojem, da
mi prepustite cerkveni zaklad.c
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>Da, to je Ze lepo,c je na to dejal predsednik, >toda ml se moramo
strogo drzati vladnih predpisov. Vlada zahteva cerkvene posode. Ukaz
moramo izvrEiti. ReSitev gladujo¥ih mora bili osredotodena v varnih
rokah. Zato pa morajo biti cerkvene posode izrofene vladnim opolno-
modencem. To je vendar razvidno. — VpraSam vas, ali ste pripravljeni
izrotiti cerkveni zaklad?¢

>Ce skrbite le za gladujofe,c mu je odgovoril Zupnik Nikander,
»sprejmite ponudbo, ki sem vam jo pravkar stavil. Ce jo zavrnete, se mi
mora zdeli, da se ne tite tu toliko gladujoih, kakor, da bi radi vi sami
dobili zaklad.<

»>Kako naj razumemo va¥o izjavo?¢ je vpradal predsednik in gubal
felo. >Zakaj nofete izrofiti vladnim zastopnikom cerkvenih posod? Ali
menda hodete reli, da vladnim zastopnikom ne zaupate? Ali je tako?«<

>Svoje mnenje o sovjetskih zastopnikih, ki edini nosijo krivdo za
danasnjo lakoto, sem vam Ze razloZil v zaletku svojega obrambnega go-
vora,< je odgovoril Zupnik Nikander. >Imam dovolj vzroka za svoje mne-
nje, da bodo vsi cerkveni predmeti, ki ste jih razlastili ali jih e boste,
hodili isto pol kot Zito na Zitnih zbiralii®ih, ne pa v prid ubogemu ljud-
stvu. Ne verjamem, da bodo gladujofi ljudje od lega kaj prejell. Zato
sem jih tudi skril in jih ne izro€im.<

»Tovarisi sodniki,c je vzkliknil driavni pravdnik, >to je grozno. Ce
so obtoZenec brani izrodili cerkvene zaklade, ga tudi toZim zaradi neza-
slifanih Zalitev sovjetskih uradnikov, ki so si stekli pri obrambi in gradbi
sovjetske driave najvedje zasluge. Le oni so zboljSali stanje proletariata,
Te moZe se upa obtoZenec Zalili! ObtoZenec se mora zaradi tega zago-
varjali zaradi dveh zlodinov.c ¢

>Torej vaia zadnja beseda, tovari¥ obtoZenec?¢ — je rekel pred-
sednik. »Ali nam boste povedali, kam ste skrili stvari, ali ne?¢

»Ne povem vam,c¢ je odvrnil Zupnik Nikander zelo resno.

s>Dobrolc — je ukazal predsednik &ekistu, >peljite obloZenca ven.c

Zupnik Nikander je fakal na hodniku na sodbo. Mirno je slonel na
steni. Bilo mu je kar lahko pei srew. To, da je pojasnil svoje stalisde in
se enkrat izgovoril, mu je prijalo in zadobil je spet notranjo &vrstost.

>Dobro vem,¢ si je dejal, >da ti ljudje ne poslulajo razlogov pra-
vifnosti in ne zastopajo pravice. Toda tel sem si v dolZnost, da sem jim
to povedal. Kdo pa bi sicer imel pogum? Naj pride kar hole; vse jzrotam
v boZje roke.c .

K posvetovanju je poklicalo sodis®e tudi ¥ekinega komisarja in pre-
igkovalnega sodnika. Dolgo so razpravljali. Gotovo bi bilo zanje laije, da
bi obsodili Zupnika na smrt, pa tedaj ne bi dobili cerkvenih zakladov.
Glede Nikandrovega predloga, da bi njemu samemu prepustili s cerkve-
nim zakladom oskrbovati gladujo®e, so se Fekisti le smejall. Ceka jo
hotela zaklad, gladujo¥ je niso brigali.

Zupnika Nikandra so poklicali v dvorano, da bi mu razglasili raz
sodbo. Pred njegovimi ofmi so ¥e podpisovali, potem je predsednik bral:

»Sodni stol izredne komisije mesta Vinice je 2, septembra 1922, leta
razpravljal o zadevi prebivalea vasi Volovodivke, tovarifa B. Nikandra.
Kriv je, da je skril cerkveni zaklad cerkvene obline v Volovodivki, ki
bi moral biti zaplenjen, in da se je pred sodnim stolom izkazal kot
nasprotnik sovjetske sile. Zalo ga je obsodil na najviijo kazen, na
ustrelitev.c

Predsednik je pogledal na Zupnika Nikandra in nadaljeval:
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>V zvezl s to obsodbo moram sporofiti, da je Izvr¥itev odgodena na
osem in Stirideset ur, da bi obsojenec imel priliko, svoje dejanje Se enkrat
premisliti in preudariti, ¢ ne bi vendar konno izrofl cerkvenih za-
kladov predpisanemu uradu in na ta nadn pripomogel blaZiti glad.c

V tem smislu je predsednik Se po zakijutku razprave prigovarjal Zup-
niku Nikandru, toda Zupnik mu ni niti odgovoril ni.

Prvo ¢ustvo, ki ga je napolnilo, je bilo ¢ustvo veselja. Upal je kon&no
zadobiti vedni mir.

Sklenil je, da bo oba dneva, ki sta mu Se ostala, premolil in prosil
Odresenika za odpusfanje svojih grehov.

Mo& Zupnika Nikandra so bile izfrpane od razburjenj vsega dne.
Komaj je poizkusil, da bi se zbral in obrnil svoje misli na Boga, ga je
premagala trudnost in je zaspal.

Zasanjal je. Vozil se je v folnitu po brezmejnem morju. Valovi so
bili nemirni, doln se je nagibal. Bal se je, hotel je zakridati, pa ni mogel.
Naenkrat se je gladina umirila, veter je pojenjal, mirno se je &in
gugal in plaval po rahlih valovih. Voda je bila lista, da je videl v njej
svojo podobo.

Hipoma je zaslifal od daled godbo, bili so ¥udoviti napevi, kot jih
e nikdar ni slifal. Coln je plaval naprej in naenkrat je zagledal pred
seboj otok, porasien z gozdom. Velike, lepo raitene palme in rastline
¢udnih oblik so se pele kvifku, veter mu je nosil nasproti vonj krasnih
evetic. Potasi se je blizal celini, godba je postajala vedno glasnejsa. Na
obali je videl Zeno, stala je med cveticami v beli obleki. Mahala mu je,
kakor da bi ga vabila, naj hitreje vozi. Veselo mu je udarjalo srce, z
vsemi mofmi je veslal. Glej, Zena na obali je bila njegova Zena. Slisal
je njen glas: >Vozi hitreje! Pridi na ta lepi otok! Ze dolgo te &akam. Tu
ni ved zalosti ne boledin.¢

Coln je tréil ob celino, skodil je na breg in pozdravil Zeno. Nikdar
ni bila tako lepa. Nobene gube ni imela na obrazu, koZa ji je bila neina
kakor roZni listi, obleka se je blestala kot sneg ob hudem mrazu, e
nenadoma posije sonce. Godba je neprestano igrala dudovite napeve; vse
je bilo lepo, tako nepopisno lepo.

Nikander se ozira okoli, od kod prihaja tako Fudovita godba, pa ne
opazi nikogar razen svoje Zene, in ko hote urno stopiti do nje, da bi ji
podal roko, izgine,

V istem trenutku se je Nikander prebudil. V uZesih mu je zvenela
godba. Toda cvetlicni vonj je izginil, draZi ga grd duh: amonijak! Takoj
nato zatuti bolefino ob usesu in odpre ofi. Pred njim stoji zdravnik. Pod
nos mu drii steklenico amonijaka in ga viefe za uSesa. Z bolestnim
vzdihom se je Nikander popolnoma prebudil. Videl je za zdravnikom
stati dva Cekista in povedali so mu, da ga hodejo zaslifati v pisarni Ceke.

Potasi se je jetnik podal na pot. Kot svinec so mu bile teike noge
in glava ga je bolela. S ekistom ni mogel driati koraka, vedno znova
sta ga morala priganjati.

Tedaj se je spomnil sanj.

>En dan je 7e minulc si je mislil, >jutri pride smrt. Svoje Zene ne
bom veé videl in bo gotovo tudi ona umrla, ko bo zvedela, da nisem ved
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med ivimi., Toda srecala se bova v onostranstvu in to fe ono, kar so mi
sanje hotele povedati. Da, jutri pride smrt; ne bojim se je, pa sem vendar
nemiren. In glavobol me mud&. Oh, tako sem utrujen, komaj se vlefem.c
Celista sta mu od dasa do ¢fasa dovoljevala, da se je vsedel na tla
temnega podzemeljskega hodnika; tezko je dihal in zbiral je moéi, da
je prigel dalje.

Pri tem so se njegove misli vradale k sanjam.

»Cudovito je, Nina,« si je dejal, >da si me tako potolaZila. To se mi
zdi kot poslovilni poljub. TeZko bi mi bilo umreti, ne da bi se poslovil
od tebe. Oh, bila so lepa leta, ki sva jih preZivela ob najinih vernikih!<

Zupnik Nikander je prifel razmiSijati. Zbrati se je hotel in misliti
le na Boga in onostranstvo, toda njegove misli so hitele zopet drugam.

>Sedaj me zopet peljejo k sodniku. Komaj hodim in nositi me bodo
morali. Ali ni to nezasliSano, da se morejo zgoditi v Ukrajini stvari, ki
sem jih dozivel? Gotovo, nezaslifano je, da nas muéijo Judje, Mongoli,
Letonci in Kitajei, da ubogim Zrtvam oderejo koZo pri Zivem telesu? Ali
niso tega storili trem ukrajinskim Zastnikom? Kako more Bog dopustiti,
da je moje ljudstvo unifeno, da se mu more kaj takega zgoditi? Vse
stvari imajo svoje vzroke, zato mora biti tudi vzrok, zakaj je Ukrajine
tako brez moti.c

Tezke misli so bolj in bolj mutile Nikandra. Hipoma mu je postalo
vrofe. Ali ni tudi on kriv, da ukrajinsko ljudstvo ni naslo moéi, da bi
se branilo? -

>Desetletja so Rusi pritiskali na svoje ljudstvo,c si je mislil, »toda
nihée ni vstal in zaklical ubogemu ljudstva: Zdrami se! Upri se! Vrzi
okove pro¢! Ali nisi deZela, ki daje drugim deZelam kruha? Ali niso
tvoji sinovi najhrabrej¥i carjevi vojaki? Zakaj si tako bojeda in se pustis
biti in zakaj si se pustila okovati? Da, da, tudi jaz sem temu kriv. Kaj
sem prav za prav delal v Volovodivki? Jedel in pil in gledal bolj na
telesno dobro kakor na svete stvari. Niti enkrat nisem pridigal. Ko sem
hotel enkrat pridigati, sem toZil, da mi je dei pokvaril seno. Kaj sem
ufil in pouceval? Govoril sem jim sicer o Bogu in svetnikib, toda ali
sem jim kaj govoril o dolZnostih Ukrajinca do svojega naroda? Moéi bi
jim moral dajati, pripovedovati bi jim moral, kako junasko zgodovino
ima Ukrajina, in da je bila prosta, dokler je niso podjarmili Rusi. Vzdra-
miti bi jih moral, potem bi moj.narod postal krepak, junaski kozaki bi
se uprli in pognali tujce iz deZele. Toda nifesar nisem sloril, zaman je
preslo frideset dolgih let.c
. Zupniku Nikandru je postalo pri srcu tezko; zatutil je v sreu veliko
bolefino in naslonil se je na steno in hlastal za zrakom. Niti zapazil
ni, da ga je eden izmed &ekistov surove prijel za roko in ga viekel dalje.

>0Oh,¢ je vzdihnil, >kako bi bil vesel, e bi imel 5¢ enkrat priloZnost,
da bi prifel v svojo cerkev in bi mogel govoriti svojim vernikom. Srce
bi mi bilo lazje, e bi jim vse to povedal; potem bi laije umrl. Tako pa
vem, da nisem bil zanje dober pastir in ofe. Moj Bog, ée bi jim mogel
Se enkrat pridigatilc

Medtem so privedli Nikandra iz podzemeljskega hodnika na dvo-
riste, Svetloba je Nikandra slepila. Zaprl je oli in postal je omotien.
Cekista sta ga morala driati, da ni padel.

Toda v trenutku, ko je mislil, da se bo zrufil, je Zinila vanj misel,
ki ga je osretila. Nasmehnil se je in osupel ga je pogledal eden ekistov,
Ko pa sta slifala, da ju kli%e eden tovaridev, sta sunila Nikandra v stran:

>Naprej, Se tako smo s teboj izgubili preve¢ Zasa.c
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* 'V plsarni preiskovalnega sodnika so bili zbranl Komisar Qecke, pred-
sednik sodnega stola, ki je Nikandra obsodil pa smrt, in preiskovalni
sodnik. Iz njihovih pohlepnih pogledov je sklepal Nikander, da Se niso
opustili misli na cerkvene predmete,

>Gledajo me kakor volkovi si je mislil, >toda jaz bom kot Iisjak,
ki prezvijati volkovelc< Se preden so ga navzoli kaj vprasali, je Zupaik
Nikander Ze spregovoril:

>Tovaridi sodniki, zahvaljujem se vam, da ste mi dovolili dva dni
odloga za moje molitve, Cez vsa dejanja svojega Zivijenja sem pologil
radun.c ;

Komisar je za¥udeno dvignil glave. .

2Ali se tudi kesate, da ste skrili cerkvene posode, s katerimi bl mogli
pomagati gladujoim?«¢

>Da, tovari§ komisar,c je odvrnil Zupnik Nikander, >kesal sem se
in e hotete, storim to tudi javno.c

>Kaj se to pravi javno?< se je vtaknil vmes preiskovalni sodnik, ki
je od zatudenja izgubil naofnike. Glas mu je od razburjenja zvenel
bripavo, .

>To se pravic jo odgovoril Nikander, >da sem pripravljen, &e holete,
Ze jutri stopiti pred svoje vernike in priznati pred njimi svoje grehe in
opustitve. Pripravljen sem storiti tudi vse, kar mi bodo rekli moji ljudje.c

>Ce vam vasi verniki poreko, da izrofite vladi cerkveni zaklad za
pomo¢ gladujodim, ali boste potem povedali, kam ste stvari skrili?¢

»Ce bodo moji verniki hoteli, potem seveda. Zbrati se pa merajo
vei in jaz jim bom govoril. Pustite me v Volovodivko, da bom tam slugil
bogosluZje in jim pridigoval. Potem se naj zgodi, kar bodo sklenili moji
ljudje.c

Vsi trije Zekini oblastniki so v za¥etku omahovali. Nezaupno so
motrili Zupnika, kot da se boje, da bi jih ukanil. Sedaj so gledali predse
zamidljeno, sedaj so si zopet meZikali. V sobi je bilo tiho.

Kontno je dejal komisar:

>Pojdite v svojo celico, jutri vam bomo povedali, %e je va3 nadrt
izpeljiv ali ne.c

>Zakaj Zele jutri?¢ — je pripomnil Jupnik Nikander. — >Jutri jeo
moj zadnji dan, sodba zahteva izvriitev.c

>To ni vaZno. Ce bomo sklenili, da vam dovolimo, da govorite svojim
vernikom, tedaj bo izvriilev obsodbe odloZena. Sicer smo vam Ze povedali,
da sodba ne bo izvriena, &e boste izrofili cerkvene predmete.c i

Pot v celico se je zdela Zupniku Nikandru laZja in krajSa. Nobeno
trudnosti ni ve& Zutil.

Eden fekistov, ki ga je peljal v pisarno, se je fudil.

>Zdi se mi, da niste dobili slabih porofil, tovari¥ ofka, kajti naenkrat
morete hoditi z lastnimi nogami, dofim ste prej hodili bolj z najinimil¢

Zupnik Nikander je moltal. Misel, da bo v kratkem v svoji cerkvi
v Volovodivki pred svojimi verniki in razkril jim bo svoje srce; to mu
je dajalo moti in poguma. Upal je, da bo Se enkrat videl svojo Zeno,
o kaleri je sanjal.

>Gotovo me bodo pustili v Volovedivko,c je dejal, >kajti mislijo,
da mi bodo kmetje rekli, naj izrotim posodje, Toda ne vedo, kaj sklene
Bog in kako sodi srca svojih vernih. Oh, kot zaljubljenee, ki si Zeli videti
obraz svoje neveste, tako si sedaj Zelim v Volovodivko in da bi govoril
vernikom. Oh kako sem srelen!c



Na pot v Volovodivko!

Zupnik Nikander se ni urafunal. Ceka je sprejela njegov predlog.
Komisar se je spomnil, da so svoj fas kmetje ob priliki obiska svetovali
Zupniku, naj izrofi cerkvene zaklade. Ce zavisi torej od njih, more Ceka
mirno upati, da pride do posod. In & bo imela cerkvene zaklade, potem
pa ne bo ved tezko preskrbeti, da ne bi Zupnik Nikander izdal Cekine
preiskovalne postopke.

Drugega dne rano zjutraj so jetniku sporotili, da mu Ceka dovoljuje
magfevati v volovodiviki cerkvi in nato pridigati pred zbranimi verniki.
Spremljal ga bo vod &ekistov. Doloen je bil 8. september, ki je padel
na delavnik, da so ne bi zbralo preved ljudstva.

Ta sklep Ceke je Nikandra posebno razveselil, ker je bil prav 8. sep-
tember Rojstvo Matere boZje, velik praznik za ukrajinsko ljudstvo. Poleg
tega je bilo tega dne v Volovodivki proitenje, kamor so bili povabljeni
tudi kmetje iz sosednjih vasi. Na noben drug dan celega leta se ni zbralo
v Volovodivki toliko ljudi, kot prav na ta dan. Seveda pa Zupnik Nikander
tega ni povedal fekistom.

Dva dni pred proifenjem je vedela Ze vsa Volovodivka, da bo priSel
Zupnik Nikander iz jete in v cerkvi pel slovesno maSo. Kot blisk se je
raznesla ta vest po vseh sosednjih vaseh, Se bolj kot sicer so Volovodiv-
€ani vabili znance od blizu in daled na prostenje.

Na predvecer 8. septembra je bilo Zupniku Nikandru mirno in veselo
pri srcu. Cakal je na prevoz v Volovodivko in prisréno molil, da ne bi
Cekisti svojega nadérta spremenili. Prosil je tudi Boga, da bi mogel lepo
masevati in da bi naSel za svoj govor prave besede. Pozno ponoti mu je
Cekist prinesel Se mofno &rno juho, da bi ga okrepila za potovanje. Isto-
¢asno mu je sporodil, da bodo odpotovali ob Stirih zjutraj, da lahko do
osmih dospejo v Volovodivko.

»Zadovoljen sem,¢ je dejal Zupnik Nikander. >Ce dospemo v Volo-
vodivko ob sedmih, bo za bogosluZje pravi fas.c

Ze dolgo ni spal tako mirno in veselo, kot svojo zadnjo noé,

Danilo se je Zele, ko je stal Zupnik Nikander na dvoriifu z zavojem
v roki. Stal ni dale¢ od stebra, kjer so muéili Zastnike. Pretreslo ga je.
Naokoli je videl teiko oboroZene Cekiste. Velik &rn avtomobil je pri-
peljal, ves zaprt, le z majhno zamreZeno linico. Odprli so zadnjo steno;
v notranjosti so se svetile tri strojne puike. Cekisti so potisnili noter
najprej zupnika Nikandra in ga posadili med dvoje strojnic. Tesno ob
njem, kolikor je le prostor dopuiZal, so sedeli teZko oboroZeni Tekisti.

Ljudje so bili zaspani in slabo razpoloZeni in so drug na drugega
krigali. Jutro je bilo hladno. Od streh temnega poslopja je visela megla.
Odpeljali so se iz Vinice v smeri Lipovca in Volovodivke.

Pot do Volovodivke je merila trideset wrst. Toda voziti so smeli
le potasi, ker je bila cesta slaba in pred kratkim je deZevalo. Cele kepe
prsti so lezale po cesti in zato se je voz kar premetaval. Nobenega &lo-
veka ni bilo na cesti. Nekaj minut pred sedmo so dospeli v Volovodivko
in se ustavili na cerkvenem trgu. Sele tukaj so Fekisti zapazili, da so si
izbrali najslabZi dan: Cerkveni trg je bil natrpan ljudi, le s teZavo ie
bilo mogode skozi. Kako je Sele v cerkvi?
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Okrajni komizar je poslal prejSnji dan v vas oddelek rde&h vojakov,
da bi naredili red, ¢e bi bilo treba. Toda kmetje niso dajali povoda.
Obnasali so se tako, kot da ne opazijo rdefih veojakov. Ti so sedaj s
puikami na rami oprezovali okoli cerkve. Ce so se blifali, so se jim
ljudje potasi umaknili, in e so odili, se je mnoZica zopet zgrnila.

Na gritku nasproti cerkve sta bili postavljeni dve strojnici, za njima
pa je tepelo nekaj rdedih vojakov. Na gritku je stal tudi obéinski komisar
8 svojo milico, ki je bila na ta dan posebno teiko oboroZena.

Avtomobil se je pojavil pred cerkvijo. Nekdo je zaklical: >Nad ofka
pride.c — V tem trenutku so na zvoniku zapeli vsi zvonovi. Nekaj mladih
rde¢ih vojakov je zafelo po taktu korakati, menda naj bi bil to ples.
Kmetje so si nekaj fasa ogledovali to skakanje, potem so si pa to opitjo
burko prepovedali; prestradeni vojaki so prenehali plesati.

Avtomobil so odprli. Najprej so izstopili teZko oboroZeni fekisti in
nato Zupnik Nikander. Pri pogledu nanj se je mnoZica zdrznila in one-
mela. Nastala je grobna lifina.

Oh, kako je izgledal njihov oFka. Brada in lasje so bili beli kakor
kreda, v obraz je do kosti shujfal, lica so mu upadla, koZa je porumenela
in postala skoraj prozorna. Pod odmi je imel &rno, globoko in temno, kot
da bi Ze umrl. In kako truden pogled je imel! Pa vseeno je Zarelo
veselje iz teh ofi.

Oziral se je okoli, gledal na zbrano mnoZico in jo hotel pozdraviti.
V tem trenutku so pa &ekisti za®eli kriati in ljudstvo razganjati. Naenkrat
so zatulili, da so v stiski in ogroZeni. MnoZica se je zgrnila okrog avto-
mobila. Krifali so: >Prostor! Puslite nas skozi! Umaknite sel¢

Konéno so poklicali e rdele vojake na pomo¢, toda v trenutku so
kmetje stopili Se tesneje naokoli, dvignili Zupnika Nikandra na ramena
in ga odnesli v cerkev,

Na klice &ekistov so pribiteli od vseh strani rde® vojaki in naredili
prost prehod v cerkev. Cekisti so stopili noter, vendar do oltarja niso
mogli, kjer je Ze stal Zupnik Nikander in molil. Ostali so sredi cerkve,
obkoljeni od kmetov, in se niso mogli ganiti.

Zupnik Nikander je videl, da bi njegovim vernikom ne delalo pre-
glavice vojake razorofiti in ga rediti. Toda na to ni mislil. Bil je le zelo
moéno “vesel, da so ga njegovi verniki tako prijazro sprejeli in ker je
smel darovati maso. :

Poleg oltarja ga je pozdravil s solzami v ofeh cerkveni stareSina.

>Ofka,c je rekel, »za bogosluZje sem Ze vse pripravil. Kako se bo
danes mamika v nebesih veselilalc

Zupnik Nikander je okamenel. Spregovoriti ni mogel niti besedice, v
polzavesti je zdrknil na kolena in molil. :

>Torej je resnica, kar sem sanjal? Moja Zena je mrtva in me Saka v
onostranstvu.c

Tiho je vpraZal cerkvenega starefino: >Kaj se je z njo zgodilo?¢

>Mamika je zaradi tifusa umrla. Svefano smo jo pokopali, vendar pa
nismo mogli Vam, ofka, nitesar sporofiti, ker nam niso dovolili.c

>In kje je otrok?¢

>Pri meni je,c je odgovoril cerkveni starefina. >Ce dovolite, bom
otroka obdrzal, ker sem itak brez otrok.c

>Bog ti bo povrnil,c je dejal Zupnik Nikander. >Pazi na otroka in
dobro ga vzgoji.c

Cekisti so stali sredi cerkve med kmeti in so bili zelo vznemirjeni,
ko so videll, da Zupnik Nikander z nekom govori. Komisar Ceke jim je
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fzreeno ukazal, da naj kaj takega preprefijo. Toda zaman so poskuZali,
da bi se prerinil naprej; okoli njih je stala krepka mladina ko trden zid.

Z2upnik Nikander je zafel maSevati. Verniki so opazili, da ni bilo
Ze nikoli tako svetano kot prav danes. Zatopljen je bil v molitev in ofi
s0 mu Zarele. Mnozica je bila ob pogledu nanj globoko ganjena, Gibi so
bili slabi in trudni in videlo se je, da se drZi pred oltarjem le z naj-
vecjo silo. :

Med maZo je vladal v cerkvi popoln mir. SliZal se je le medel Nikan-
drov glas in krepko pelje eerkvenega zbora. Vsa cerkev se je stopila v
molitev. V sredini cerkve obkoljeni cekisti se niso mogli ganiti.

Zunaj na cerkvenem trgu pa ni bilo tako mirno. Tu je bilo dosti
tujcev, ki niso mogli ve¢ v cerkev in so glasno zabavljali. Videli so, kako
zdelan in slab je postal Zupnik Nikander zaradi ravnanja Ceke in da niti
hoditi ne more. Mrmrali so in grozili. Rdedi vojaki, ki so stali na straii,
in okrajuni komisar, so jih sliZaii zmerjati. Komisarju je postalo tesno pri
sren; tekal je od ene do druge straZe in opominjal vojake, naj bodo
previdni in naj strogo pazijo na cerkvena vrata, toda ljudstva naj nikar
ne drazijo. Potem je po vaskem telefonu pozval milico nekega okraja in
ukazal, naj po najkraj&i poli pridejo v Volovodivko.

Tudi ¢lanom vaskega sovjeta in vaSkega uboZnega komiteja ni bilo
prijetno. Videli so, da so se zbrali mladi kmetje, ki so stali na cerkvenem
trgu in se pogovarjali o stvareh, ki jih komisar najbrie ni smel sliZati.
Ker kakor hitro se jim je priblizal kak vojak, so umolknili. Toda njihovi
uporni pogledi so razlofno govorili.

-

Sluiba bozja je trajala dalje in Zupnik Nikander se je pripravljal, da
bo zafel deliti sveto obhajilo. Nekaj vernikov se mu je pred mado spo-
vedalo, drugi so se spovedali v drugih vaseh ter so prisli k obhajiln v
Volovodivko. Vse te je Zupnik Nikander obhajal. .

Potem so peli pesem: >Naj bo blagoslovljeno ime Jezusovolc Maga
je bila konSana. Mir je zavladal v cerkvi. Zupnik Nikander se je podal
na priZnico, se obrnil k nayzotim in se pokrizal.

>V imenu OZeta in Sina in Svetega Duha. Moji dragi bratje in sestre,
moji Ijubi otroci v Kristusul<¢

Se je slabotno zvenel Zupnikov glas, ampak napolnil je vendar vso
cerkev, in ker so bila vrata odpria, se je razlival S¢ ven na trg. Tudi
zunaj je vse prisluikovalo in zastajal jim je dih. Cekisti so gledali na
pridigarja, rde¢i vojaki ob cerkvenih vratih so moldali in posluzali.

Zupnik Nikander je za trenutek zatisnil odi, kot da posluia svojo
notranjost, in potem so se zaslifale mogo®ne besede:

>V svetem evangeliju je zapisano: SpoStuj ofeta in mater in bo¥
dolgo in srefno Zivel!

Pred tremi dnevi, ko sem zvedel, da mi je dovoljeno pred vami pri-
digovati, sem se v svoji jetniZki celici sam pri sebi posvetoval, o &em
bi vam govoril. Bilo bi naj nekaj velikega, nekaj nepozabnega, da bi se
vtisnilo v vasa srea, kajti, preljubi otroci, govorim vam zadnjikrat: Obsojen
sem na smrtlc

Vse je v cerkvi oblila zona. Nekdo je zakrital:

>To je Cekalc



Toda Zupnik Nikander je le nalahno dvignll roko In zavladal Je
zopet mir.

>Prosim vas, ljubi otrocl, ostanite mirni in pustite mi govoritl. V
evoji celici sem se odlotil, da bo ta moja poslednja pridiga tudi moja
oporoka. Potem sem sklenil roke in prosil Boga: >Ugenik, daj mi prave
besede! In zdelo se mi je, kakor da slifim UZenikov glas: Bodi pomirjen,
tvoja vera bo sama nasla pravo besedo, ko bo3 videl pred seboj zbrane
svoje vernike! Tako je, preljubi moji! Sedaj vem, o fem vam bom go-
woril: SpoStuj ofeta in mater in bo¥ dolgo in sreno Zivel!

To je Zetrta zapoved, ki jo je zapisal Gospod Bog na plo¥fah zapo-
vedi, toda za mir v drufini, za mir v driavi je ta zapoved prva in naj-
vaZnejsa.

Cas mi je odmerjen, zato vam ne bom govoril o ljubezni in pokor&ini
otrok do starev, temved bom povzel le en del te zapovedi. Govoril vam
bom o viijih dolZnostih, ki jih vsebuje ta zapoved, o dolinostih do last-
nega naroda, o spoStovanju in ljubezni do svoje domovine, o dolZnostih,
da moramo biti hvaleZni naZi ljubi mamiki Ukrajinic -

>0h, kako te ljubim, mamika Ukrajina! Ko sem z o¥mi objemal zopet
naSe domade trate, poljane in Zitna polja, so moje o, ki so v zadnjih
tednih gledale le temne kleti, gole sodne dvorane in s krvjo omadeZe-
vana jetnifka dvoridfa, kjer mudijo ljudi — in ko sem sliZal zopet Sumeti
gozdove in gledal potem skozi zamreZeno okence avtomobila v jutranji
zarji blesfele zlate cerkvene stolpe, sem dejal: O Bog, bodi zahvaljen,
da sem rojen Ukrajinec! Da, prava mamika nam je ta defela. S sladkim
mlekom in izdatnim kruhom nas je redila, dala nam je zraka, da smo
dihali, pesmi smo prepevali in se pogovarjali. Ali morda zato ne bomo
hvaleZni?

Zato nam Bog govorl v Tetrti zapovedi: Sveta dol¥nost je Ijubiti In
spoitovati domate obifaje, ljudstvo, narod, vse, kar nas lod od drugih
narodov. Nafa domovina je Ukrajina. Ljubimo jo &ez vse. Zanjo bomo
dali tudi Zivijenje, ¥& bo treba. Kako pa paj sicer pripravimo svojim
otrokom in vnukom boljfe Zivljenje?

Odprite ofi in se ozrite okoli sebe! AN ne vidite, kako v Zelezje
kujejo naSo mamiko ti brezboZniki in pogani: Judje, Mongoli, Letonei
in Kitajei, in kako uni®ujejo narodno premoZenje in tlatijo nafe sinove?
Kdaj bomo konfno doumeli, da smo ljudstvo, narod, ukrajinski narod?¢

-

8T

MnoZica je brez diha poslulala, kmetom so se iskrile o¥, ofko so
dobro razumeli. Tudi rdedi vojaki pri vratih in zunaj na trgu so radi
poslulali in vedkrat pritrjujod pokimali.

Cekisti pa 8o bili jezni. Rinili so se naprej proti pri¥nici, toda niso
mogli nikamor. Eden izmed njih je zakrital: >Kondajl< Ko pa je videl
okoli sebe jezne obraze kmetov in videl, kako so stiskali pesti, je
umolknil.

Zupnik Nikander je nadaljeval:

>Kdor ljubi ofeta in mater in brani z vseml mo¥mi svojo domovine,
fivi mirno, tiho in sveto. Pokorni otroci se zbirajo okoli starfev in so
dobra druiina. Iz druiine rastejo lepe vasi in iz vasi raste driava. Taka
driava procvita in razvije svoje sile na vse strani in Bog blagoslavlja
njene driavljane in obljublja dolgo Zivijenje. To je izrazilo naSe ljudstvo
¥ preprosti, lepi pesmi;
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De Zoda v zemejstvl, Kier so neko¥ ljudje v edinostl Ziveli,

De mir i tifina Kjer kraljujeta mir in tifina
Stasliviji tem ljude Tam #ive vei srefno,
BlaZena storona... V blaZeni deieli...

Jih Boh blagoslovljaje, In Bog jim podilja blagoslov,
Dobrom jih nadialaje Daje jim vsega dosti,

1 vik z njimi Zive... In je z njimi vefno..,

Kako pa je, % otroci zasramujejo Boga in svoje starfe in jim od-
povedujejo pokorifino, fe ljudje pozabijo na domovino in jo izdajajo?
Boj in prepir, zlodin in izkoridanje! Nimajo boZjega blagoslova in dnevi
jim bodo okrajSani. Ni treba iti daleg, da to vidimo.

Ozri se okoli, mo% in glej, kako je uredil hudil svoje plesiife po
Eirnih planjavah Rusije in Ukrajine. Plede po taktu brezboinih pesmi, ki
sramotijo Boga in njegovo Cerkev, plefe po taktu streljanja Eekistov, ki
more ljudi kot muhe. PleSe ob spremljevanju godbe nedorasfenih otrok,
ki so bili vzeli svojim starSem, pleSe ob joku in stoku laénih in do smrti
mutenih.

Ozri se okoli, moZ, in glej, kako vneto priganjajo hudi®u njegovi po-
magadi nedolZne otroke. Poglej kleti, polne nedolznih ljudi.

Poglej bolnifnice, kjer umirajo in gnijejo otroci zaradi grozne bo-
lezni, ki je plafilo njihovega greha. Umirajo..., ko bi mogli Ziveti, cve-
teli bi, ¥e bi ubogali Boga in svoje starSe.c

Pri teh besedah je nastal med ekisti v cerkvi zopet nemir. Videlo se
je, da je ulinkovala ta pridiga na mnoge &ekiste zelo muéno. Ko je za-
klical Zupniku eden njihovih Castnikov, naj takoj neha, sicer bo streljal,
ga je poleg njega stojefi fekist sunil med rebra rekod: >Mol&ile

Castnik se je preplaZil in je hotel iz cerkve ven., Mladi kmetje so
to zapazili, pa so se Ze trdneje zgrnili okoli njega. Tedaj je Eastnik pre-
bledel in ostal miren,

Nekateri vojaki so ostali mirni. Na obrazih se jim je bralo, da so na
Nikandrovi strani. Nekateri so celo jokali.

Okrajni komisar, ki je stal na cerkvenem trgu in je vse to videl, jo
poslal jezdeca k obfinskemu telefonu, da je porofal v Lipovec o nevar-
nem poloZaju. Vedno bolj in bolj je ljudstvo postrani gledalo &ekiste.
Komisarju je postalo ofito, da bi se na prvo besedo, na migljaj, vrgli vsi
kmetje na &ekiste in jih pobili.

Toda Zupnik Nikander ni na to niti mislil in je nadaljeval:

>Kaj je zagredilo rusko ljudstvo, da ga Bog tako tepe? Ali ni bila
Rusija boZje kraljestvo? Sveta Rusija so jo imenovali, bilo je ljudstvo,
ki ga je imenoval pesnik Dostojevekij: boZje nosilce. Da, preljubi, tako
so ga imenovali. Toda potem je Rusija odpadla od Gospoda svojega Boga,
zalajila ga je in Nanj pozabila. Gospod Bog je odZel iz te deiele in od
tedaj tepe to deZelo in ljudstvo, ki ni ve¢ vanj verovalo. To vidimo in
lahko dokaZemd.c

Tu je Zupnik Nikander dvignil desnico in njegov glas je grmel:

»ObtoZujemo Rusijo, da je pritiskala in tla®ila ukrajinsko ljudstve,
da je nade sinove silila v svojo sluzbo, odgnala nafe ofete v Sibirijo in
nage junake za svobodo zaprla. ObtoZujemo jo, da nam je vzela nale na-
rodno premoZenje in nas oropala kruba, da bi z njim trgovala. ObtoZu-
jemo jo, da je zasramovala nad narod, naZe lepe ¥ege in navade zasmeho-
vala in zanifevala, preganjala na¥ jezik in ga prepovedovala. Ali nam ni
bilo prepovedano poufevati nafe otroke v ukrajini¥ini? ObtoZujemo Ru-
sijo, da nam je pokvarila nao nepokvarjeno vero, da nam je po¥iljala
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brezboZne uradnike, ki so se imenovali duhovniki, kar pa niso bili, fem-
ved samo driavni najemniki, ki so nas silili v rusko driavno cerkev.
ObtoZujemo Rusijo, da nas je telesno in dufevno tladila in zasuinjila
nekdaj prosto ljudstvo. Zato jo tladi sedaj Bog in krajia Zivljenje njenih
driavljanov.

Sedaj pa si sami potrkajmo na prsi in se vprafajmo: Zakaj pa trpimo
mi, kaj smo storili mi sami hudega? Ali smo pozabljali boZjo zapoved?
Gotovo, ljubi otroci, tako je. Mnogi izmed nas niso spoStovali niti Boga,
niti svojih starfev; niso poslufali njegove svete Cerkve, zasramovali so
svoje brate, sosede in bliznje. Gresili pa smo vsi 8 tem, da nismo dovolj
ljubili svoje domovine, da nismo branili svoje mamike Ukrajine, da smo
pozabljali, kdo in Cigavi otroci smo. Ali naj vas spomnim na naSega veli-
kega narodnega pesnika Tarasa Sevienka? Ceirta zapoved zahteva od nas
ljubezni do domovine. Vsi smo gredili proti lej zapovedi. Zalo nam bodo
skrajiani nadi dnevi. :

Moji ljubi otroci! Poglejte, tu stojim pred vami, starfek z osivelimi
lasmi, in posludajte moje priznanje. Tudi jaz sem se zadoliil pred Bogom,
pred Ukrajino in pred vami. Nisem vas uéil, da bodite Ukrajinci, nisem
vam govoril, kako morate braniti svojo domovino, nisem vas dramil in
dvigal, ko je bila na%a mamika Ukrajina uklenjena v vezi. To moram
pred vami priznati in se vam spovedati in Boga in vas prositi odpustanja.
Trideset dolgih let nisem vrSil svojih pravih dolZnosti. Zato moram biti
kaznovan in zato bodo okrajSani tudi moji dnevi.

Sedaj me pa vpraZajte, preljubi: zakaj pa je toliko tisofev nedolZnih,
ki nimajo greha in so na dusi brez madeZa, pa so vendar v jedi, muéeni
in umorjeni? Kri jim prelivajo in razliva se kakor reka, in njih vadiho-
vanje, polno bolefin, se dviga k Bogu. Zakaj trpe ti ljudje v Rusiji? Tako
me vpradate.

Refem vam: Le Vsevedni ve! Nam se le zdi, da hole Bog izmiti
% njihovo krvjo sramolni madeZ z ljudskega telesa in na novo zgraditi
nafo Ukrajino, nafo razdeljeno Cerkev in utrditi vero naSih narodov.

In dalje me vprasujete: Kaj naj sedaj storimo? Kakino zadoienje
bomo dajali pravitnemu Bogu, ker smo prelomili njegove zapovedi?
Odgovarjam’ vam: Molite, trpite in zopet molite! Odvrzite od sebe ves
strah in bojazljivost, dvignite se in bojujte se za njegovo stvar. Cakajte

na dan in na uro, ko boste klicani. Ta dan bo prifel, ni ga Ze, jaz ga Ze

v duhu vidim, ko prihaja. Tedaj bo vstal junak in vas poklical. Tedaj ne
omahujte. Tedaj vstanite, stojte trdno moZ pri mozu, in borite se za vero
otetov in za svobodo svojega ljudstva. To je moja oporoka za vas in za
vase otroke.

*Kdor se Se ni zapletel v hudi®eve mreZe, naj pazi, da ne bo omagal
v verl. Tezko je stati pod pekofim soncem, ne da bi se opekel, stati v
hudi plohi in ostati suh. I&¢ite pomodi pri Bogu in njegowi boZji Materi!
I8¢ite utehe v svetem evangeliju in prosite svojega angela varuha, da naj
svojo skrb podvoji v teh tezkih dnevih.

Kdor se je pa Ze zaplel v huditeve mreie in je postal brezboZnik,
temu kli¢em: Vrni se, Cerkev je ljubefa mati, na pragu sedi in te faka,
priZigala je svedo pred ikonami in je za tebe molila, njene roke so odprte
in zopet te bo pritisnila na ljubece srce.

Moji ljubi otroci! In sedaj vam moram Ze enkrat povedati, da stojim
danes poslednji¢ pred svetim oltarjem. ObtoZili so me, da sem skril svete
predmete nafe cerkve in me zato obsodili na smrt. Preplagiti so me hoteli
in me oslabiti s tem, da so do smrti muéili pred mojimi omi tri nedolZne
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ukrajinske Zasfnike fako grozovito, da nimam mo¥i, da bi vam fo povedal,
Zgodilo se je to na dvoristu Ceke v Viniei. — Toda Bog mi je dal modi,
da sem ostal trden in nisem izdal skrivalii®a svetih predmetov.

Obsodili so me na smrt. Naklonili so mi milostni odlog, ker so se .

bali, da bodo od mrivega Zupnika dobili cerkvene zaklade Se teije, kakor
od Zivega. Ofitajo mi, da s tem upiranjem ne dam kruha gladujofim, Naj
o tem sodi praviéni Bog! Niti ure dolgo se ne bi obotavljal izrotiti cer-
kvenih posod, &e bi vedel, da bodo v resnici tedili glad ubogim ljudem.
Preprical pa sem se, da tega ne bodo dobili gladujo®i. Predmete bi pro-
dali in se sami obogalili in jaz bi jim na ta padin le pomagal Se dalje
preganjati Cerkev. Toda Bog ima prednost!

Danes so me pripeljali semkaj, ker go upali, da bodo cerkvene za-
klade konino le dobili. Dali so mi dovoljenje, da vam pridigujem, da bi
vas vpragal, ali naj izrofim cerkvene zaklade. O, kako sem hrepenel, da
bi vas Se enkrat videl zbrane, da bi vam govoril zadnjo besedo, da bi
si olajsal srce in se spovedal svojih napak in kar sem opustil.

Lahko bi vas sedaj vpraZal: Al hodete, da izrodim cerkvene zaklade
nake cerkve ali ne? Vem, da bi mnogi izmed vas iz ljubezni do mene, do
vadega ofka, postali slabi in bi rekli: Da, daj jim zlato in srebro in resi
svoje Zivlijenje! — Zato, preijubi, vas tega ne vprafam, temved izjavljam
tu neprekliecno: Naj store z menoj kar hofejo. Dokler bom mogel gibati,
dokler bom mogel govoriti, bom govoril: Ne! Svetih posod ne dam. Zgodi
se boija voljalc

.

Pri zadnjih Zupnikovih besedah je za¥elo mnogo vernikov jokati in
vzdihovail. Vsa cerkev je bila ginjena in globoko potrta. Cekisti so bili
stisnfeni med ljudi in so se tresli; strah jih je skoraj ohromel. Toda
Zupnik Nikander je nadaljeval, potem ko si je malo oddahnil in kontal
je pridigo z zadnjimi mo&mi:

>Prosim vas, moji ljubi, da me ne branite; ne storite nifesar zaradi
mene proti oblasti, ker me itak ne boste reili. S tem si boste nakopall
jezo moinejSega. Ce bi se vam posrecilo, da bi me skrili, bi vso vas po-
rufili. Izrocil se bom zopet v roke svojih sovrainikov. Naj store 2 menoj
kar hodejo.

Bodite rzahvaljeni, prisrfno zahvaljeni, da ste skrbeli za mojo Zeno.
Kmalu jo bom videl. Ce sem komu med vami storil krivico, ga prosim
odpusfanja. Najbolj vas pa prosim, da mi odpustite najve&ji greh, da vas
nisem dovolj ufil ljubiti domovino in jo braniti pred sovraZniki.

V imenu Vsemogofnega, ki sem mu sluZil vse Zivljenje, vas blago-
slavljam, Ukazujem vam, da izpolnjujete njegove zapovedi, predvsem za-
poved ljubezni do starSev in do domovine. Ljubite Ukrajino! Vsemogotni
naj vas blagoslovi in naj vam da mod prelivetl Zas stiske in tako pre-
magati svoje sovrainike. Bodite zvesti domovini, bodite zvesti svoji Cerkvi,
bodite pokorni svojim starSem! Zato vas bo Bog blagoslovil in vam in
vadim otrokom podaljSal Zivljenje! Amen...c

Stefan Komar.

Ko je Zupnik Nikander v cerkvi pridigoval, je stal ljudmi blizg
oltarja krepak dvaindvajsetletni fant po S B m.,. :
)
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Stefan Komar je dovrSil v Obidnu vifjo ljudsko Zolo in obiskoval u¥i-
teljiste v Viniei. Bil je tam eno leto. Potem so prisli komunisti in zaprli
vse Sole. Utitelji so se razkropili po vaseh in prosjalili za kruh, da ne
bi od gladu umrli.

Komar je bil zelo nadarjen detko in se je hotel ufiti. To pa je pre-
pretila ruska zasedba Ukrajine. Ostal je v Volovodivki in prebral vse
knjige, ki jih je dobil v roke. Zupnik Nikander mu je rad dovolil uporabo
okrozne duhovniZke knjiZnice in Komar si je tu izposojeval knjige, katere
je potem doma bral.

Po naravi je bil zelo Ziv fant. Ce je bil sam, je bil zelo resen in je
veliko premidljeval, v druZbi pa ni bilo bolj veselega in navihanega. Znal
je govoriti, ganiti svoje poslufalee in nanje vplivati. Za seboj je imel vso
volovodiviko mladino; njegova beseda je bila vedno zadnja, najbolj$a in
nepreklicna.

Za polititne zadeve se ni dosti brigal, toda Zez vse je ljubil svojo
domovino Ukrajino in bil zelo potrt, da je ukrajinsko ljudstve imelo tako
malo ponosa.

Bil je pri slehernem bogosluZju v cerkvi, stal je spredaj v duhovnikovi
bliZini. Tudi ta dan, na praznik, je stal na obitajnem mestu. Posludal je
pridigo Zupnika Nikandra in ni presliZal niti besedice. Ko je Zupnik go-
voril o ljubezni do domovine in o ruskih zverinstvih, se je Komar pricel
tresti. Ni mogel ved mirno stati. Ko je stopil Zupnik Nikander po oltarnih
stopnicah, je Komar stopil do njega, pripognil koleno in tiho rekel:

>Blagoslovite me, ofelc

Zupnik Nikander ga je blagoslovil, ne da bi ga vpraZal po vzroku,
ker je bil zelo utrujen. Komar je zapustil cerkev.

Se enkrat se je pzrl. Videl je, kako sla& #upnik Nikander cerkvena
oblatila in stopa skozi zadnja vrata iz cerkve, da bi se predal tam stojedi
strazi Ceke. Ko g0 kmelje to videli, so mu zastavili pot.

>Ne storite tega, ofka,c so ga prosili. >Ostanite pri nas in ne pojdite
8 temi morilci.c

Odklonil je. »Pustite me, da grem z njimi, otroci, sicer vas bodo
grozno kaznovali.c

Toda kmetje so ekiste odrinili, dvignili so starfka na ramena in ga
odnesli v Zupnisi&e.

Kri¢anje je napolnilo cerkev in Zupniite; kmetje so ogroZali Sekiste,
ki so se prerekali z rdedimi vojaki. Bila je velika zmeSnjava. Komisar je
stal razburjen na gritku in krifal kmetom, da bo porusil vas, de se ne
bodo razsli. Toda nihfe ga ni poslusal, niti vojaki ne.

Komisar je videl, kako se je sem in tja splazil rdedi vojak in izginil
med hiSami. Ostalo je dosti oroZja pobeglih vojakov. Komisar je tekal
sem in tja, da bi zopet zbral svoje vojake.

Strojnice na gricku so bile brez varstva. Komar se je ozrl okoli,
viaknil prste v usla in mono zaiviigal. Takoj je bilo nekaj tovariSev
okoli njega.

>Urno,¢ jim je zaklical, >pograbite strojnice, vzemite tudi strelivo in
vse oroZje, kar ga dobite! Nesite vse v gozd!c

Hitro =0 oroZje odnesli.

Tedaj je prifel tudi okrajni komisar z nekaj vojaki in militniki, ki
so mu le oklevajofe sledili.

Na cerkvenem trgu se je nabralo Ze mnogo ljudi in mnoZica je valo-
vila pred Zupniffem kot &ebelni panj, kamor =0 odnesli Zupnika Nikandra.
Cekin avtomobil je stal ob strani, obkoljen od mnoZice. Vedno ved ljudi .
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je prihajalo iz cerkve. Med temnimi Zenskimi noSami in belimi srajcami
kmetov, so se pojavili usnjeni jopiti Cekistov, ki so se Sele sedaj resili
iz cerkve. Komisar je zagledal Gastnika Ceke in mu zaklical:

>Tovari§ astnik, pridite s svojimi ljudmi! Strojnice s0 mi ukradli.c

Preklinjajo¢ je ¢ekist stopal vrh griga. >Kje je prekleti kmecki pop?<
je vprasal.

»>Nesli so ga v Zupniite, ne bodo ga izrolili, temve¢ ga bodo Se kam
odnesli,c je odgovoril komisar. — Toda telefoniral sem v Lipovec po oja-
¢enje. Tam je konjenica, ¢akati moramo, da pridejo!c

s>Posljite jim nasproti konjenika,c je ukazal astnik Ceke, »da po-
hite. Postavil bom straZe za trgom in ZupniStem, da nam ta pes ne uide.c

V Zupniffu je sedel Nikander za mizo. Cerkveni sestri sta mu pri-
pravili najboljSe jedi, ki so jih le mogle. Cerkveni stareSina in nekaj
kmetov je stalo okoli njega. Toda Zupnik Nikander ni dosti govoril, le
premisijeval je: kako se bo to razvijalo? Kako se ho to kontalo? Ni dosti
jedel, le nekaj vina je spil, da bi se okrepil. Vetkrat je sklenil roke in
molil. Ko je bil sedaj v sobi, kjer sta veckrat sedela z mamiko Nino, o
mu spomini stopili Zivo pred ofi. Postal je Zalosten, da se mu je videlo
na obrazu.

Starejsa cerkvena sestra je menila:

50, ¢e bi nafa mamika Se ta dan doZivelal¢ Cerkveni starelina je
gledal skozi okno na zbrane kmete.

»>Gotovo jih je preko pet tisod ofka, Ti vas bodo %e ubranili proti
pesdici tekistov. Morda jih je celo Sest tisol ali Se ved Vidim ljudi iz
vseh vasi.c

Tedaj se je Nikander preplaZeno dvignil.

>Za boZjo voljo, naj se razidejo. Sicer bo nesrefa, prelivala se bo
kri, &e se ne bodo razili. Pojdi vendar doli in prosi jih v mojem imenu,
naj se razkrope.<

Stopil je k oknu in ga odprl, da bi ljudem povedal, naj se razkrope.
Toda komaj so ga zagledali, mu je ljudstvo vzklikalo in klicalo:

>Ocka, ostani pri nasle

Zalosten je Nikander sedel,

>Cakal bom,¢ si je mislil, >da se razkrope sami od sebe, potem se
bom predal Ceki.«

V tem trenutku, ko se je Zupnik Nikander obrnil, se mu je zazdelo,
kot da se je zgrnil nad mnoZico majhen siv oblafek in Ze je slilal po-
kanje, oblak se je razlelel v ogunjeno strelo. Slisal je Zvenket, kakor od
koscev Zeleza in jekla in mnoZica je zakritala,

>Bog jih kaznuj« je zakrital cerkveni slarefina, >z &rapneli streljajo
na nasl< :

Zgoraj v vasi se je zasliZalo peketanje konj, bili so konjeniki. Okrajni
komisar in fekin ¢astnik sta zavriskala, mnoZica se je bojete stiskala.

Tedaj je eksplodiral drugi Srapnel. Zadel je viSje in razstrelek je
priletel na cerkveno streho. Slifalo se je, kakor da pada tota.

Iz treh vadkih ulic so pridrveli jezdeci, boljfeviska konjenica. Vodil
jih je major, tastniki so jezdili na felu. To je bilo ojafenje, ki ga je
okrajni komisar poklieal iz Lipovea. Bilo je nekaj sibirskih Skadronov,
Bili so Tatari in Kitajei.

Na trgu so se ustavili. Cekin Zastnik je zaklical proti Zupni3éu in
zahteval izrolitev Zupnika Nikandra,



Nih¥e mu ni odgovoril. MnoZica je stala mirno, vendar kljubovalno
In grozefe. Tedaj je ukazal major postaviti strojnice okoli Zupnisfa in
trga tgr lzja\;)i(l’ mnoZiei kratko in jedrnato:

>Ce ne v petih minutah trg izpraznjen in prazno tudi ZupnisSe,
bom ukazal streljatile p g
‘ Nastal je nepopisen krik. Kmetje so glasno zabavljali ez komuno,
oni, katere je zadel Srapnel, so kritali od boledin. Cekisti in rded vojaki
80 odgovarjali le s smehom in norfevanjem.

Tedaj je naenkrat nastal mir. Zupnik Nikander je stal med vrati
Zupnidéa in dvignil roko:

>Moji ljubi verniki,c je govoril, >prisr¥no vas prosim, mirno se raz-
idite! Proti sovraini premodi ne morete nidesar storiti. Saj vendar vidite,
da jih je nekaj Ze ranjenih od ¥rapnela. Ce se boste e dalje upirali, bo
trpela vsa vas. Zato je bolje, da bom samo jaz trpel. Vi ste mladi in
krepki, ostanite tu, varujte cerkev in domovino in se razidite ter ne silite
v nesreto. Blagoslavlijam vas poslednjikrat.c

Dvignil je roko in jih blagoslovil. Potem je ponosno odiel k avio-
mobilu. Ljudstvo se mu je umaknilo. Hitro so ga ekisti pograbili, vrgli
v voz in avto je takoj odpeljal. Za njim je zvrstil konjeni¥ki major je-
zdece, ki so oddirjali s prefernim nasmehom in zasmehljivimi vzkliki.

Se dolgo je stalo ljudstvo pred Zupnii®em in Zalovalo za ofkom, ki
jih je poslednjikrat blagoslovil. Uvideli so, da se s Ceko ni Zaliti. Za-
vedali so se, da svojega Zupnika ne bodo nikdar ved videli.

Mas¢evalec.

Cekin avto z Zupnikom Nikandrom je moral voziti mimo gozda Ploska
Dubina. Castnik Ceke, ki je sedel spredaj poleg voznika, si je botel prav-
kar uZgati cigareto, ko sta prieli iz bliZnjega gozda bljuvati ogenj dve
strojnicl. Krogle so sikale okoli avtomobila. S kletvijo na jeziku so skodili
vsi Cekisti iz avtomobila in se skrili v cestnem jarku.

Konjeniki so razsedlali. Puike in strojnice so streljale, pokalo je in
po vsem gozdu je odmeval bojni hrup.

Ko je Zupnik Nikander zasliSal prve strele, mu je priflo na misel, da
g0 to morda njegovi prijatelji. Vendar tega ni bil vesel. Sam je obsedel
v avtomobilu in premisljeval: >0 Bog, kaj vse uganjajo? Kako se bo to
kontalo? Bojujejo se proti premo@i in strafen bo konec.c

V resnici bitka ni trajala dolgo. — Komar ni bil dorastel premoéi
z dvema strojnicama in z nekaj neveSlimi mladimi kmeti. Skripajod z
zobmi je kondal boj. Tu ne more ofka reSiti.

Streljanje je trajalo Se dolgo, ker je tudi konjenica pripravila oba
topova in neprestano s Srapneli streljala v gozd. Komar in njegovi ljudje
80 pa Ze zdavnaj izginili.

Ko so Cekisti zopet stopili v avlo, da bi se odpeljali dalje, so Zup-
niku Nikandru grozili in ga ozmerjali. Tako so se ma3fevali za strah, ki
so ga morali prestati. Tudi oni, ki so mu med pridigo pritrjevali, so ga
grdo gledali.

Nikander ni odgovoril niti besedice. Bil je zelo miren. Le umrljivo
telo je imel Se na tem svetu, dula in misli pa so bile Ze v vefnosti. Cetudi
so mu Se tako grozili, je molil s Kristusom: Gospod, odpusti jim, saj ne
vedo, kaj delajo! Velkrat se je nasmehnil. Potem je pomislil, kako se
ie vse lepo uredilo, da je govoril svojim vernikom in jih blagoslovil
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: Ko sta po povratku v Vinico komisar Ceke -in preiskovalni sodnik
fzvedela, kako je poteklo potovanje Zupnika Nikandra v Volovodivko, sta
se kar tresla od jeze in snovala, kako bi se mastevala nad Nikandrom.
Izmisliti sta si hotela kazen, kakor Se ni bil nihée kaznovan. Zato sta
ga zaenkrat ukazala odvesti v celico. Naslednji dan bodo imeli posvet,

Napad na Cekin avtomobil jih je malo vznemiril, vendar si nista o
tem dosti belila glave. V vseh okroznih mestecih so bile fete in v Vinici
jih je bilo tudi dosti. &

Naslednjo no¢ je odjezdila konjenica, ki je spremljala Cekin avio-
mobil do Vinice, zopet nazaj v Lipovec.

Proti jutru so bili konji upehani in konjeniki so zaspano jezdili mimo
gozda Voronid-dubina, mimo Vranjega gozda. Sede so spali na konjih.
Tedaj je Komar napadel jezdece. Skadroni se 5e niso dobro zavedli, Ze
80 strojnice sikale med njihove vrste. Prejinji dan se je Komarju pri-
druzilo Se mnogo fantov in oskrbel se je v Lipoveu, kjer ni bilo konje-
nice, s strelivom in oroZjem. Celo Stiri tovorne avtomobile je odvzel neki
koloni. Bil je v premod¢i. Napad na Skadrone je uspel. Kar ni prislo pod
ogenj strojnice, je zbezalo. Konji brez gospodarja so dirjali okoli, vsa
pot je bila posuta z ordZjem. Komar se je urno odlogil. Vse Zive in mrive
s0 obesili na stoletne hraste, da bi bili v hrano vranam kakor pred stoletji.

Voditelji Ceke so se posvetovall o Zupniku Nikandru. Niso Se dolgo
razpravijali, ko so jim sporo¢ili iz Lipovea napad na konjenico. Ko so
to slidali, so prebledeli. Komaj so si opomogli od prvega strahu, je prifla
Ze druga novica. Na penetem se konju je na dvorisfe pridirjal jezdec, so-
pibajo¢ je stopil v pisarno in javil, da so tezko oboroZeni uporni kmetje
vkorakali v mestece Litin, ki je od Vinice oddaljeno le trideset vrst.

Cekistom se je videlo z obrazov, da se boje. Takoj so ukazali, naj
ostanek vojastva, ki je bil v Vinici, odrine proti Litinu in tam premaga
uporne kmete.

Medtem pa ko ni bilo v mestu Vinici nobenega vojaka, je Komar
napadel mesto od druge strani iz gozda Pisarivka. Ostali sta le milica in
Ceka. Komar je poslal svoje ljudi neopazeno preoblefene kot kmete v
sredino mesta. V trenutku so obkolili poslopje Ceke, ki se je nahajalo
na Mikolajivskem prospektu in zalele so svoje delo rofne granate in
bombe.

V mestu je zavladala nepopisna zmeda. Judje so se zaprli v svoje
hiSe, milica se je po prvih strelih razbewa, tekisti pa, ki so slutili, kaj
jih Taka, so se postavili v bran.

Tedaj je komisar ukazal, naj jetnike lxkvidnra:o, to se pravi pobliejo

Cekisti so vodili jetnike drugega za drugim v sobo, kjer sla sedela
preiskovalni sodnik in zastopnik komisarja Ceke.

Soba je bila temna, lu€ je prihajala le skozi malo okence iz sosednje
sobe. Oba vsemogoina oblastnika sta sedela na stolih sredi sobe.

Iz sobe so vodila Stiri vrata. Skozi prva so vanjo vodili jetnike, Druga
so vodila na prosto, kamor je eden ali drugi krvnikov stopil na sveZi zrak.
Kajti iz obeh zadnjih vrat je prihajal neznosen duh.

Jetnike nista sprafevala niti po imenu, niti ni¢ drugega. Preiskovalni
sodnik ali pa komisarjev zastopnik sta s prstom kazala na ena ali druga
vrata, Jetnik je stopil proti vratom in v hipu, ko jih je odprl, je nanj
streljala nevidna roka, da je padel z razbilo glavo preko praga,



Tako so Zekist! naredili s slehernim. Vriilo se Je to prece] hitro. V"
pol ure je bilo na ta na¥in likvidiranih mnogo jetnikov.

Tudi Zupnika Nikandra so vedli v to sobo. Ze spotoma Je opazil, da
se je zgodilo nekaj izrednega. Cuvaji so bili razburjeni in so kricali drug
na drugega. Iz vseh podzemeljskih hodnikov so vodili jetnike. Surovo so
{ih suvali v hrbet s puskinimi kopiti, &e niso hoteli hoditi dosti hitro. Na
dvoristu je videl Nikander ekiste v &rnih usnjenih jopiih v strahu sem
in tja hoditi. Poleg vsake strojnice jih je bilo nekaj, drugi so prinagali
strelivo. Slifal je tudi streljanje v mestu, vendar ni vedel, da ga hoce
njegov Stefan Komar osvoboditi.

Ko je stopil Nikander v sobo preiskovalnega sodnika, se je prekrizal.
Preiskovalni sodnik ga je ostro pogledal in mu s prstom pokazal na ena
od obeh vrat. Mirno jih je odprl. V tem hipu sta podila dva samokresa in
2 zevajolo rano je padel Zupnik Nikander preko praga.

Medtem ko so ekisti morili jetnike, je Komar uredil svojo é&eto.
Postaviti je dal dva topova nasproti poslopju Ceke in granate so hitro
razbile vhode. Komisar Ceke je poskudal dobiti stike z zunanjim svetom,
da bi dobil pomo& Vedel je, da sta v bliZnji Zmerinki in Kosjetinu
oklopna viaka. Toda Komarjevi tovarifi so porezali telefonske Zice. Ceki-
stom torej ni preostalo nid drugega, kot da se sami branijo. Branili so
se tudi hrabro in kijubovalno, ker so vedeli, da ne bodo uporniki ni-
komur prizanesli.

Bitka je bila dolgo neodlofena. Toda Komarjevi topovi in metalei
min so dobro delali. Njegovi mladi kmetje so i v divji jezi v ogen].
Povsod so si izsilili kljub hudemu ognju iz strojnic vhod v Zekino po-
slopje. Branilel so postajali nemirni. Zaloga streliva ni bila velika, na-
padeni so bili od vseh strani in niso vedeli, kaj se je zgodilo v mestu.
Sleherna granata iz Komarjevih topov je odtrgala kos poslopja in sle-
berna mina je razbila vrata,

Kontno se Sekisti niso mogli ved driati na dvoriftu, zato so se po-
skrili v kleteh, kjer so bili zaprti jetniki. Nekaj od njih je hlinilo, da so
jetniki, v upanju, da jim bodo Komarjevi tovarisi prizanesli in jih izpustili.

Ko so uporniki zasedli poslopje, je bila bitka Ze skoraj dobljena, ker
se Cekisti v kleteh niso dosti upirali. Potem, ko so bili prostori zasedeni,
je zavzel Komar glavno pisarno Ceke in je ukazal, naj jetnike zapro vse
v eno sobo. Dolgo so iskali &¢kiste v podzemeljskih skrivalis&ih. Zaman
so iskall Komarjevi tovarisi ujetnike, kajti one &ekiste, ki so se hlinili,
da so ujetniki, so takoj prepoznali.

Napeto je Komar takal, &e Ze ne bodo pripeljali ofka Nikandra. Hotel
se je Ze sam podati, da bi ga poiskal, ko mu pride eden njegovih, popol-
noma prepadel in bled, povedat, da je videl nekaj groznega.

Peljal je Komarja v sobo, kjer sta komisarja likvidirala jetnike. Ko
sta odpria vrata, sta onemela. Pred seboj sta videla dvoje globokih jam
polnih krvi. Tam so leZali vsi oni, ki so jih Zekisti pomorili. Cementne
stene so bile do stropa ofkropljene s krvjo. Grozen je bil ta pogled.

V obeh jamah je leZalo okoli tri sto mrtvih, med njimi tudi Zupnik
Kikander. Spoznala sta ga po dolgi, sivi bradi in po duhovni¥ki obleki.

Komar je ukazal, naj Zrtve Ceke pokopljejo na pokopalistu v dveh
velikih grobovih. Truplo Zupnika Nikandra pa je ukazal odpeljati v Volo-
vodivko, kjer so mu pripravili slovesen pogreb, kakor se za duhovnika
spodobl. Tudi padle kmete so tja prepeljali.

Potem je Komar sodil Sekiste. Najprej je poklical predse komisarja
Ceke, preiskovalnega sodnika in driavnega pravdnika, ki so ga dobili
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uporniki v Cekinem poslopju z ostalimi sodniki. Trepetaje, s skaZenimi
obrazi, strahopetni so stali pred njim. Gledal jih je, prebadal z ofmi
in moltal.

>Kaj naj z njimi storimo?< je vpraSal eden izmed njegovih. Komar
je kratko odgovoril: >Krvosesi so, naj se vtope v Cloveski krvilc

Komarjevi ljudje so zgrabili ostale ekiste, ki niso padli v boju, in
jih vrgli v s krvjo napolnjeno jamo. Se prej so jim zvezali roke in noge.
Potem so metali nanje trupla padlih tovariSev. Utenili so v krvi onih,
katerih kri so pravkar prelili

o

Truplo Zupnika Nikandra so srefno pripeljali v Volovoedivko. Kmetje
s0 ga poloZili v Zupnidfu na mrivaski oder. Oblekli so ga v madna oblatila,
razbito glavo so mu prekrili z belo ruto. Potem so mrlita obstopili in jo-
kali za Zupnikom kakor otroci. Toda nié ni pomagalo, misliti je bilo treba
una pogreb,

Okoli&line so bile ugodne. Stefan Komar je taboril v Voroni-dubini,
v Vranjem gozdu. Dale naokoli so zbeiali vsi komunisti, vse oblasti iz
Obidna, Lipovea in Breclava, kolikor jih Se niso Komarjevi ljudje po-
strelili ali pobesili na brzojavne drogove. Rdefe Zete so se skrile v Vinico,
kjer je pridela delovati po Komarjevem odhodu nova Ceka. Cele ure
dale® se ni prikazal v okolicl Vranjega gozda kak veljak ali &ekist
Vojaski oddelki, ki so morali preko teh pokrajin, so korakali po velikib
ovinkih na svoje mesto.

Tako je bilo mogofe Volovodivianom mirno in slovesno pokopati
fupnika Nikandra in v boju za njegovo svobodo padle kmete. Zupnika
Nikadra so pokopali poleg cerkve. Dali s0 mu na grob napis:

>Tu poliva na¥ dragi Zupnik Nikander. Svoje Zivijenje je daroval
za vero in resnico.c

Poleg Nikandrovega groba so bili pokopani v boju padli kmetje. Bilo
fih je dvajset. Na visoki gomili so postavili kriZ in na kriZu napis: >Tu
podivajo ukrajinski junaki. Darovali so svoje Zvljenje v boju proti so-
vrainikom Ukrajine.<

Volovodiviki kmetje so sedaj prosili gkofa Fotija, ki je Zivel kot
menih v Nemirivu, za novega Zupnika. Zaradi njih zvestobe in naveza-
nosti, jim je dal na prosto izbiro, da si sami izberejo Zupnika. Izbrali so
si za svojega Zupnika duhovnika Petra KriZanevskega. UdeleZil se je
pogreba umorjenega Zupnika Nikandra in govoril pogrebni govor, ki je
Volovodivéanom posebno ugajal.

Sleherno nedeljo in praznik je obiskoval z verniki Nikandrov grob
in skupno so molili za njegovo duSo. Cim bolj je novi Zupnik ljudi spo-
minjal na Nikandra in zanj wmolil, tem bolj so ga verniki ljubili



Zvezda svojega ljudsiva.

Cerkveni zaklad,

VVnnjem gozdu je bilo vse Zivo. Komarjevi taborni ognji so visoko
plapolali. Komarju se je pridruiilo mnogo kmetov. Slaba obleka jih je
le malo varovala pred mrazom v poznih jesenskih noteh, toda njih srca
so gorela. Prinesli so Komarju mnogo vojnega materiala in orozja. Vranji
gozd je velik in gost, zato jih brani in skriva.

Vseeno pa je bil Komar nemiren. Koliko #asa bo mogel Se imeti
svojo feto? Kaj naj zafne? Ko je dvignil oroZje, je imel jasen namen:
osvoboditi Zupnika Nikandra in maStevanje nad ekisti, Sedaj je Zupnik
Nikander mrtev in njegovi morilci so bili sojeni. Kaj naj Se stori?

Ko so nekega dne zopet goreli taborni ognji in so peli kmetje ukra-
jinske pesmi, je stopil Komar vstran, da bi bil sam. Sedel je na panj in
premigljeval:

>Ce bi se naenkrat uprla vsa Ukrajina tako kot mi,c je mislil, >tedaj
bi bila deZela prosta v enem dnevu. Kaj pa smo mi? Pesfica kmetov,
mala skupinica. Oni bodo konfno le moénejii. Od vseh strani bodo skli-
cali rdefe vojake, bataljone, polke z oklopnimi avtomobili... Pripeljali
bodo topove, metalce min in bombe. Oni vedo kje smo. Nas je le nekaj
tisol mladih fantov in junaskih moZ. Ali bomo potlateni od rdefe pre-
modi? Izmisliti si bom moral drug nadin.

Komar se je vrnil v taborisde, vzel je s seboj nekaj tovariSev, ki jim
je posebno zaupal in odjezdil z njimi v Plosko dubino, v gozd na ono
stran Volovodivke. Tu si je izbral skrivaliife za eroZje. Naslednjo no&
8o tja peljali v tovornih aviomobilih ZiveZ, vojni malerial in oroije ter
vse to dobro skrili.

Potem je Komar odpustil vse svoje ljudi. Zadrzal je le okoli #tiri-
deset moz, ki so jih boljSeviki poznali po imenu in se zato niso veé¢ mogli
vrniti domov. To je bilo njegovo jedro. Z drugimi je sklenil, da jih bo
tedaj hitro sklical, ée jih bo potreboval za napad kak3nega veéjega komu-
nistiénega oddelka. Kmetje so prisli, se zbrali v fete, se bojevali in se
po nekaj dneh vrnili domov, ne da bi komunisti kaj zapazili.

Komarjevo taboriife je bilo %o vedno v Voroni-dubini. V toplih ko-
#uhih so lahko zdrzali. Za ZiveZ so skrbele vasi. Pred zarjo je bilo veckrat
videti mlada dekleta, ki so hitela proti Voroni-dubini z jerbasi, naloZe-
nimi 8 kruhom, mesom in Zganjem. KoSare in jerbase so obesile na
dolotena drevesa. Cez nekaj Casa so priSle zopel s polnimi jerbasi in
prazne odnesle domov.

Nodi so postajale hladnejfe. Ce je v gozdu hrumel vihar in so Komar-
jevi ljudje zmrzovali, so se posamit splazili iz gozda ter 3li v bliinje vasi
in prenofevali v senikih. Kmetje so jim radi dali jesti in nikogar ni bilo,
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ki bi jih izdal komunistom. Brez skrbi je prihajal Komar med kmete,
kadar so imeli poroko ali sploh kakino slovesnost, in kot v boju, je bil
prvi tudi pri plesu.

Komarja se niso bali komunisti le v lipovikem okraju, temve v
vsej breclavski guberniji. Kmetom ni prislo niti na misel ve, da bi pla-
Zevali davek. Ce so se pojavili v vasi rdefi vojaki, da bi pobrali davek,
je zadostovalo, da je kdo zakrital: Komar gre! — in Ze 80 zbezali.

Sem pa tja je napadala Komarjeva Zetica boljieviske vojaike straZe,
komunistiéne obZinske sovjete in manjfe vojaike posadke in jih razgnala
na vse strani. Kogar so dobili v pest, so ga obesili na prvi brzojavni drog.
Ce je Ceka poskusala napraviti red z ve&jimi oddelki, tedaj pa je Komar
sklical iz vasi svoje ljudi. Zbralo se je nekaj tiso! moZ in v eni nodi
so unizili celo lipovsko posadko. Pri tem pa ni preteklo niti Zest tednov,
kar je Komar zbral svoje ljudi, da bi osvobodili Zupnika Nikandra.

Misel na cerkveni zaklad ni dala Komarju miru. Sam je priSel v
Volovodivko zelo poredko. Vendar je vzdrieval s kmeti stike. Nekol jo
poslal sla s pismom. >To pismo naj gre iz roke v roko!¢ je nanj napisal.
V pismu je bilo napisano, da je preprican, da je otka Nikander pokazal
kakSnemu svojemu zaupniku, kam je skril pred komunisti zaklad. Zaradi
olka samega, prosi slednjega, ki o zakladu kaj ve, da bi mu sporotil.

Pismo je kroZilo od roke do roke in kdor ni znal brati, so mu vsebino
povedali drugi. Tudi Vasilij, ki je edini vedel, kje je zakopan cerkveni
zaklad, si je dal prebrati pismo. Dolgo in temeljito je premisijeval, aii
naj odkrije Komarju skrivaliste. Dva dni je premisljal in tretji dan je
gel v Nemiriv, da bi se pogovoril s Ekofom.

8kof Fotij ga je takoj sprejel, ker je bil radoveden, kaj mu mora
Vasilij povedati.

Po kratkem obotavljanju mu je Vasilij povedal, da je on edini, ki
mu je Zupnik Nikander pokazal skrivaliste. Vprasal je Skofa, kaj naj
stori, ker sprafuje Komar, madfevalec ljudstva, po zakladib.

Povedal mu je tudi, da ga je Zupnik Nikander zaprisegel in mu je
moral pod prisego obljubiti, da bo moldal tako dolgo, dokler ne bo v
deZeli motne viade in vpostavijen nov red.

Skof mu je odgovoril naslednje: »Zato te moram pohvaliti, Vasilij,
da si prifel k meni zaradi te zadeve. Gotovo bi bilo bolje driati prisego
in dakali na nov red, toda nihfe ne ve, kdaj bo nov red prifel. Danes si
ti edini, ki ved za skrivaliste. Kaj pa bi bilo, e bi te Bog poklical k Sebi?
-Saj ves, kako se sedaj lahko izgubi Zivljenje. Potem bi eerkveni predmeti
propadli, nihée ne bi vedel, kje so, in nihe bi jih ne nasel; zaklad bi ostal
v zemlji brez haska za CloveStvo. Zato je potrebno, da Se nekdo pozna
skrivalidte. Zakaj vprasuje Komar po stvareh, mi ni znano. NajbrZe jih
rabi, da bi preiivel svoje tovarife in jim kupil obutev in obleko. Pre-
udariva to! Ali naj te stvari propadejo v zemlji ali naj pomagajo nasim
miadim junakom, ki se ne straZijo niti bolezni, ko morajo Ziveti po go-
zdovih, niti si ne duvejo Zivijenja, ko so vsak hip v nevarnosti, da jih bodo
ustrelili. Vidis, Komar ni storil za ljudstvo ni¢ slabega, celo nasprotno,
le dobro. Zato te odvezujem prisege, ki si jo dal Zupniku Nikandru in ti
dovoljujem, da smes povedati Komarju, kje so zakopani cerkveni zakladi.
Prosi ga, naj skrivnost ¢uva in je nikomur ne razodene, kdo mu je
skrivnost o zakladu razodel. Ce bi rdedi kaj izvedeli, bi storili s teboj
isto kakor z Zupnikom Nikandrom. Torej poidi z Bogom in brez strahu
povej Komarju, kar bi rad zvedellc
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Cez nekaj dni je Vasilij poromal proti Voronl dubini, Vranjemun
gozdu. Iskal je Komarjevo taborisée. Bilo je prazno.

Vreme je bilo mrzlo in neprijazno, tanka sneZna plast je pokrivala
zemljo. Ko je zjutraj stopil v gozd, je bilo vse pobeljeno, opoldne pa je
sneg Ze priel kopneti. Vasilij je imel mokre noge in opustil je po dolgem
iskanju vsako nado, da bi koga srefal in je odZel zato domov.

Na poti je srefal nepoznanega moia, ki ni bil iz Volovodivke. Bil je
Pampuska, eden Komarjevih zaupnikov. '

Ce so napadali z veljimi oddelki, je bil stotnik in je vodil del et
Toda Vasilij ni tega vedel:

Pampuska si je ogledoval Vasilija, ki je prifel iz gozda ob takem
slabem vremenu in ga je meril s predirljivim pogledom. Vasilij je hotel
wiimo, a Pampuska ga je vprafal:

>Ali koga iStes?<

Vasilij je najprej moltal. Konéno je oklevajoé dejal:

»Da, srefal bi rad nekega moZa, ki ga pa ni videtilc

>Ali bi ti povedal ime tega moza, ¢e ti povem, da sem njegov dober
prijatelj?<

Vasilij je Ze okleval, oni pa je nadaljeval:

>Dobro, povem ti, koga i%fes, Stefana Komarjale

Vasilij je pokimal.

>Tedaj polakaj,< je rekel Pampuska.

Oddaljil se je in je hitro stopal proti gozdu. Vasilij je fakal. Ne
dolgo in Ze je prifel Pampuika z gozda z nekim mozZem, Vasilij je Ze
od daled spoznal Komarja.

Kmalu so se seli.

»Kaj bi rad povedal?¢ je vprasal Komar. {

>Nekaj bi ti rad povedal,c je odgovoril Vasilij, skar pa ti povem le
med Stirimi oémi.<

Komar je stopil z njim nekaj korakov vstran in Vasilij mu je spo-
rotil, da ve za skrivaliste cerkvenega zaklada. Povedal mu je tudi o
prisegi in o pogovoru s Zkofom Fotijem in ga prosil, naj bo previden in
naj nikomur ne pove, kdo mu je pokazal skrivalice,

>Ne boj se,« je rekel Komar. >Nihée ne bo o tem nidesar zvedel
To bomo tako napravili: Danes ponofi bom priSel k tebi, in ¢e potrkam
pna okno, prides ven in potem mi bo¥ pokazal, kje so skrite stvari. Naprej
bom pa Ze sam opravil. Prifel bom k tebi sam, in ko mi bos pokazal, kje
so skrite cerkvene posode, ne bo nihée poleg. Ko bos potem odlel do-
mov, bom s svojimi tovarifi odpeljal zaklad. Tako ne bo o tebi nihée
nitesar vedel, kakor le jaz sam. Prosil bi te tudi, da bi pridel semkaj
danes teden, da bi ti nekaj dal, kar te bo zelo razveselilo. Lepo se ti
zahvaljujem, da si mi vse to povedal. Danes ponodi torej na svidenjelc

0 polno&i je potrkal Komar na Vasilijevo okno. Skupaj sta &la na
cerkveni vrt, kjer so bile zakopane posode. Vasilij je stopil do stare
hruske, obrnil se je proti cerkvi, stopal tofno petnajst korakov in tiho
rekel Komarju: >Tu so stvari skritel¢

»Sedaj pojdi hitro domov,c je dejal Komar, >nihe naju ni videl,
nih&e ne bo o tem nid zvedel. Hvala ti.c

Vasilij je izginil. Komar je poiskal nekaj tovarifev in izkopali so velik
lesen zaboj, kjer je bil cerkveni zaklad. Pri nekem kmetu, ki je bil
njihov bojni tovari%, so vzeli voz in zaboj naloZili na voz in se urno
odpeljali v Plosko dubino, kjer so imeli skrit 3¢ svoj vojui zaklad.



Ta so zaboj nalokili na fovorn! aviomobil In okoli zaboja postavili
strojnice. Potem so Komar in njegovi oblekli komunistitne vojaike unis
forme, nataknili na avio rdefo zastavo in se odpeljali

Cez en teden jo prifel Vasilij kot dogovorjeno v Vranji gozd. Komar
je nanj Ze akal. Prijazno je Vasilija pozdravil in mu rekel:

sHvala Bogu, vse je v redu. Tu ima¥ list, potrdilo je. Nesi ga Skofu
Fotiju v Nemiriv. Najraje bi sam ¥el, pa je Ze bolje, da gres ti<

Vasilij je vzel papir in Sel domov. Brati ni znal, lista pa tudi ni
hotel imeti dolgo v hiSi, zato se je Ze ponodi odpravil na pot k Ekolu
v Nemiriv.

8kof je list prebral, pokimal z glavo in dejal:

»Prav sva storila, da sva Komarju izrodila cerkveni zaklad. Storil pa
je z njim drugade, kot sva si mislila. Odpeljal je zaklad na Poljsko in
ga dal tam nekemu ukrajinskemu samostanu v shrambo. Tu imam po-
trdilo tega samostana. Cerkveni predmeti naj ostanejo toliko fasa tam,
dokler ne bo pri nas zopet mir in red. Tako je torej Komar izvi¥il voljo
fupnika Nikandra. Polakaj trenutek. Vasilij, naredil bom prepis, ki ga
bos oddal svojemu Zupniku v Volovodivki. Ti zakladi pripadajo volovo-
diviki cerkvi in zato naj tam tudi vedo, kje so0.¢

>Ce pa dobe komunisti te papirje?< je Vasilij v skrbeh vpraZal.

>To jim ni¢ ne koristi,c je Ekof Folij odgovoril, >kajli samostan leZi
fzven njihovega obmodja. Izvirnik si bom sam obdrial. Vse je izteklo zelo
dobro in tudi tebi se zahvaljujem, Vasillj, da si si stekel lolike zasluge
za volovodiviko cerkev.c

Zadovoljen je Vasilij odSel domov, teZko breme mu je padlo s srea.

Cekistinja Dunja.

Komarjevo potetje je zafelo komuniste skrbeti. Noben komisar si
ni upal ved v breclavsko in lipoviko okroZje, na progah Kristinivka—Ko-
ziatin in Vinica—Nemiriv—Hajsin je bil promet ukinjen; tudi noben
kmet ni plaieval davkov.

Ko so prenehali prihajati Zitni davki iz nsjrodovitnejSega ukrajin-
skega predela, so postali nanj pozorni tudi v Moskvi. Upora vendar niso
mogli trpeti in zato je centrala Ceke v posebni seji sklenila, da jeé treba
Stefana Komarja ujeti in pokonfati, naj stane, kolikor hode.

Na seji je bila prisotna tudi mlada Sekistinja. Klicali so jo Dunja.
Kako ji je bilo njeno pravo ime in od kod je bila, ni vedel nihfe. Znana
je bila kot strokovnjakinja za likvidiranje upornih kmetov in njej so
poverjevali prav posebno vaine naloge. Na razpolago je imela Zetico te-
kistitnih jezdecev, po vetini Tunguzov. 8 temi je bila vedno na poti, saj
je jezdila kot rojen kozak.

Dunja se je zaela zanimati za Komarjevo zadevo in je zafo prosila,
da ji ga naj prepuste, da bo opravila s tem miadim moZem. Dobila je
ustrezajola pooblastila, naloZila je svojo feto na vilak in se odpeljala v
Ukrajino.

V Vinici se je na felu svoje pol stotice Tunguzov javila pri guber
nijskem komisarju, pokazala mu je svoja pooblastila in zahtevala pod-
poro, & bi jo slufajno potrebovala. Komisar jo je zelo vljudno sprejel,
poutil jo o posebnostih pokrajine in jo opremil s potrebnimi zemljevidi
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>Ce boste kaj potrebovali, tovarifica, boste nalli v Lipoveu dosti vo-
jaStva,c je rekel. »Jaz sam ne morem odstopiti niti enega. Lipoviani
poznajo okolico tudi mnogo bolje in se spoznajo tam, kjer se Komar
skriva. Mogode boste obiskali celo posadke v Smerinki in Koziatinu; tam
80 junaski in prebrisani Tatari.c

Po kratkem vmesnem odmoru v Koziatinu je Dunja prispela v Lipovee
in takoj obiskala okroZnega komisarja. V to mestece je pridla pred
kratkim molna posadka, da se je okrozno oblastvo pomirilo. Bila je mrzla
zima, vendar brez snega. Zaradi mraza ni bilo mogode zunaj ostati, tako
da ni bilo misliti na veje podvige.

Komaj se je Dunja pojavila v Lipovcu, so Ze po vseh vaseh govorili
o Cekistinji, ki je prisla lovit Stefana Komarja. Pravili so, da je zelo
lepa in zvita in da je ugonobila Ze mnogo upornikov. Zato so se kmetje
bali za Komarja, komunisti pa so se veselili.

Dunjini podvigi so se zafeli s plesnim velerom, ki ga ji je na fast
priredil okrozni komisar. Povabljeni so bili preizkuSeni okoliski komunisti,
da bi ob tej priliki spoznali Dunjo. Prislo je tudi precej zastopnikov
vaskih sovjetov, rdefih vojakov in Cekistov.

Slavnost se je zafela z gledalisko predstavo. Potem je igral orkester
plesne komade.

Dunja je tudi plesala. Bila je Ztiriindvajsetletno dekle, pravi ruski
tip. Lepa sicer ni bila, o tem se je ljudski glas zmotil. Nasprotno, bila ni
ni¢ posebnega. Glavo je imela okroglo in Siroko z nizkim felom. Vse na
njej je bilo okorno in surovo. Rdefe lase si je po mosko strigla. Krepki,
zavaljeni zZivot sta nosili dve kratki, debeli nogi. Da bi pa izgledala veja,
je nosila glavo pokoncu in nekoliko nazaj nagnjeno. Sivozelene odi so
bile majhne in njen pogled je razodeval, da je junaska, Zilava, vendar
pa nekoliko omejena. Oblefena je bila v vojaSko uniformo, ki je tudi ni
polepsala.

Komisar in drugi proletarski odlitniki so si Zteli v veliko fast, da
80 s tako redkim gostom, ki je priSel naravnost iz Moskve, plesali valtek.
Dunja je nagradila slehernega, ki se ji je priblizal, s prijaznim na-
smehom, ga zagrabila okoli pasu, si ga pritisnila moéno kot kakina med-
vedka na prsa in se z njim kot aviomat vrtela okoli svoje osi. Kdor je
z njo enkrat plesal, je ni 3el iskat drugi® enkrat mu je bilo dosti

Zato se je Dunja zafudila in se ji je dobro zdelo, da jo je neki
krepki ¢ekist priel Ze tretji¢ prosit za ples. Bil je feden fant, slok,
temnih ofi in kodrastih las. Dunjo je fant zafel zanimati.

>Kje sluzite, tovari§?< je vprasala.

>V Odesi,c je odgovoril, >prifel sem semkaj z naroilom, da ujamem
Komarja.¢

>Toda. dovolitel¢ je vzkliknila Dunja. »Jaz imam vendar nalog, da
ujamem Komarja. Imam vsa pooblastila od centrale Ceke v Moskvi. Tam
sem dala proletarsko ¢astno besedo, da pripeljem Komarja Zivega v
Moskvo.c

>Tovarisica,c je mladeni¢ vljudno odvrnil, >nofem vam biti v na-
poto. Kaj pa imam od tega? Navaden Cekist sem, posiali so me semkaj
in priSel sem. Ce me bodo poklicali nazaj, se bom peljal nazaj. Moj prihod
je tajen, da bi se Komar polutil popolnoma varnega. Tudi tukajianje
vojaske in civilne oblasti ni¢esar ne vedo.c

>In mislite, tovaris, da boste uspeli?c
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»Gotovo! Vse sem tako uredil, da bom imel, & bom le hotel, Komarja
%o jutri v rokah. Verjemite mi, tovariica, ni ga lahko ujeti. Sedaj je pri
tem, sedaj pri onem kmetu. Kmetje ga skrivajo. Vetkrat prav mirno
opazuje, kako ga rdedi vojaki hodijo iskat. Ni bila malenkost, da sem vse
izsledil.<

Dunja ga je ljubeznivo pogledala.

>In vi, tovarid, boste tako ljubeznivi, da mi boste dali prednost?¢

sMeni ni ni¢ do tegalc je odgovoril. >Ce mi daste primerno izjavo
za Odeso, sem pripravljen odpotovati. Izvriite delo sami.c

>Toda, kako bi lahko Komarja Ze jutri ujeli?<

>To je moja poslovna tajnost. Vsak ima svoj nadin. O vas pravijo,
da ste s poti spravili Ze mnogo upornikov, zato imate gotovo tudi vi na-
&rte in veste, kaj boste naredili. Na vsak nadin pa se je moja metoda
popolnoma obnesla; malenkost bi mi bila jutri ga ujeti<

>Kako se pa prav za prav piSete?< je Dunja vpraZala, >zelo me za-
nimate.<

>Tovari¥ Potepov,¢ je &ekist odvrnil.

Dunja mu je polozila roko na ramena.

>Veste kaj, tovarif Potepov? Pojdite z menoj v mojo sobo, da, ker
se lako dobro razumeva, papraviva tam vzajemno natrt, Kako bi ujela
tega Komarja.c

Dunja se je pri komisarju opravifila, da jo boli glava, in z mladim
Sekistom zapustila dvorano. Pri vratih ji pa ta pravi:

>Oprostite, tovaridica, predstavil bi vam rad svojega namestnika.c

Pogledal je v kot in k njemu je stopil starejii moi v Eekistitni
uniformi.

>Moj namestnik Petrov¢, ga je Potepov predstavil.

Dunja je odila s svojima novima znancema iz gubernijskega poslopja.
Ko so prisli na prazno cesto, se je Potepov obrnil k svojemu namestniku:

>Cuj, Petrov, tovariSica Dunja me je prosila, da bi opustili nao po-
sebno nalogo, ker bi Komarja rada sama vlovila.c

sKako to?¢ je Petrov zatudeno in nezadovoljno vprasal, >zakaj smo
pa delali in si toliko prizadevali? In stroski? V Odesi bodo naju Ze lepo
sprejelilc

Dunja ga je ostro prekinila: :

>Nehajte s svojimi pripombami, tovarif. Prvi# prihajam iz centrale
in imam iz Moskve vsa pooblastila. Na mestu bi vas lahko poslala nazaj
v Odeso. Drugi¢ sem pa Zenska.c Njen glas je postal priliznjen. >Oba sta
kavalirja in bosta kot Zenski pustila prednost. Izdatke pa vama lahko bo-
gato povrnem, da bo vama ¥e kaj ostalo. Takoj, ko bom Komarja ujela,
bom nalofila vsem vasem, ki so ga skrivale, primeren davek. To vama
zagotovim, to spada k mojim metodam.c

>No ja,c je mrmral Petrov, >kon&no ne odlofam jaz. Tovari§ Potepov
naj odgovarja, jaz se pokorim.<

sPrav,c je dejala Dunja in ponudila roko Petrovu v slovo. Potepova
je hotela imeti samega pri sebi v sobi

>Torej, tovaris, videli se bomo zopet v voja3nici in ukaZi, da bo na¥
oddelek pripravljen!c je ukazal Potepov.

V sobi je Dunja odprla svoj kovleg.

>Prav prijetno si bova uredila,c je rekla, >v Moskvi sem se nekoliko
opremila.c

_ Privlekla jo cigarele, konfete in druge sladkarije ler nekoliko ste-
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mu je piti in jesti in dekist se je prav pridno

>In tovaris, prosim, povejte mi no, kako bi vi ujeli Komarja?<
- Potepov je #e izpil poZirek vina, obrisal si je usta, naigal je cigareto

zalel:

>Komar je prebrisan lisjak. Ze vnaprej sem si dejal, da mu moremo
le po ovionkih priti do Zivega, namre¢ z izdajsivom. Preoblekel sem se
torej v kmeta in sa pomedal med kmete ter toliko fasa iskal, da sem
nekoga naSel, ki je bil na Komarja jezen. S podkupnino sem ga e
podigal. Tistemu kmelu sem obljubil tiso¢ rubljev in kot naplafilo sem
mu jih pet sto Ze dal.

sToda tovariS,c je rekla Dunja in prijela Potepova za roko ter mu
jo stisnila, >ne vznemirjajte se. Ko bom po vaseh naloZlla kontribucijo,
bodo morali vse plafati.c

Potepov je nadaljevalt

»Tisti kmet mi je potem povedal, kje se Komar sedaj skriva.c

>In kje je to?< je Dunja vzkliknila in Potepovu trdo stisnila roko.

Ta se je nasmehnil.

>Da, ¢e vam pa to povem, polem sem vam odkril svojo skrivnost.
Komarja boste ujeli in ga odpeljali v Moskvo. Zan] boste vitaknili lepo
nagrado in vsa Moskva bo o vas govorila in vas hvalila. Ne pozabite,
da so ga do sedaj iskale Ze cele Zete, pa ga niso izsledile. Vi ga boste
ujell, jaz se bom pa pod nosom obrisal?¢

Dunjina lica so Zarela. Vedno bolj se je primikala Potepovu. Na-
enkrat se mu je pa zavihtela na kolena in ga objela okoli vratu.

. »Vse bom naredila, kar holete, razumete, vse! Vzamem vas lahko v
Moskvo in vam preskrbim dobro sluzbo. Vi menda Ze ne veste, kakine
zveze imam? Spregovorim le besedieo in vi postanete v Ceki velika glava.c

>Da, to pravite le sedaj, potem pa me boste pozabili.c

>Ne, ne, nikoli vas ne pozabim,c je Dunja vrofekrvno vezkliknila,
zgrabila z obema rokama Potepovo glavo in ga poljubila sredi na usta.
Kako naj bi te pozabila, ljublek? Najlep8i moski =i, kar sem jih do
sedaj videla in ta poljubfek je bil le predujem. Sedaj pa mi moras
povedati, kako bi tega lumpa Komarja ujelilc

Potepov je zopet izpil poZirek vina in kot da mu je stopilo v glavo,
se je nasmehnil:

>Dunja. ti golobifica, vidim, da se ti ne morem ustavljati, Torej Fuj:
Komar bo jutri in pojutriSnjem v Vranjem gozdu. Tam je velika pedina,
ki si jo je udobno uredil. Vhod pa je tako skrit, da ga nihfe ne najde.
Mnogo rdefih vojakov je stalo Ze tesno poleg vhoda, pa ga niso opazill
Zakrit je z zaklopnimi vrati, ki so pod travno rufo. Iz pefine je napeljan
do vhoda elektritni zvonec. Kmetje vedo zanj in e hofejo govoriti 8
Komarjem, pritisnejo na gumb dvakrat kratko in enkrat dolgo. Oni kmet,
ki mi je Komarja izdal, mi je tudi vse natantno pokazal. Jaz bom
peljal svoje ljudi v gozd, dva od njih se preoblefeta v kmete, drugi pa
se skrilejo za hrasti naokrog. Ko mu bomo dali znak, bo Komar priSel
ven in govoril s preoblefenima Cekistoma. On govori z vsakim, tudi Ce
ga ne pozna. Potem ga bomo prijeli in ga imelilc

Dunja je zaploskala:

>Imenitno! Cudovito! Potem ga bomo imeli in Dunja mu bo Ze

a, kako naredi s takimi lumpi. Najprej ga bom prelepla s svojim

bitem, da mu bodo cunje stran letele, potem ga pa odpeljemo v Moskvo.c

Zopet je zgrabila Potepova in ga strastuo poljubljala,
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>Toda %e nekaj, ljublek, kdaj ga bova lovila%¢

>Rekli so mi, da se Komar ponoéi ne upa na plan, kmetje ga na-
vadno obiskujejo pozno popoldne.c

>Dobro, torej jutri popoldnelc

Dunja je upihnila lué

Zaradi trkanja Dunjinega poboCnika, ki je Cakal na ukaz, sta se
Dunja in Potepov zbudila iz spanja. .

>Spravi se, bedaklc je kritala Dunja, >pridi Tez eno uro, potem t
bom povedala.c

Najrajgi bi Dunja s Potepovem takoj odjezdila proti Voroni-dubini,
toda Potepov jo je zadrzeval:

>Najprej moram govoriti s svojim namestnikom in s svojimi ljudmi
ter jim dali ukaze. Jaz bom odjeznil nekaj pred teboj. Ti pa odjezdi
s svojimi Tunguzi tako, da bo§ ob dveh na severnem koneu Volovedivke.
Tam te bom takal. Le eno se bojim, da ne bi kdo od vastanov opozoril
Komarja, da gremo nanj, ko nas bodo opazili. A tudi to bomo prepregili.c

Potepov se je od Dunje prav prisréno poslovil, ki je kar Zarela v ve-
gelem razburjenju in pritakovanju, da bo Komarja ujela. V Skornjih in
ostrogah je tekala po sobi in Ze premisljevala, kako bo sporofila v Mo-
skvo ¢ekini centrali, da je ujela Komarja. V mislih je Ze posluZala besede
obdudovanja, s katerimi jo bodo naravnost obsipali, videla je svoje ime
Ze vrezano na zlati ploséi v hiSi ljudskih komisarjev. Sanjala je tudi, kako
bo ljubila tega krasnega fanta, Potepova, kako bosta 3la na porofni urad,
da prijavita svoj zakon. Najbolj jo je pa veselilo, kako jo bodo njene
tovaridice zavidale za odlotnega mladega moia.

Tako se ji je mudilo, da je na jed kar pozabila in je ukazala svoji
Zeti, naj bo nared. Telefonirala je Ze okroZnemu komisarju:

>Tovari§ komisar, sedaj odjezdim s svojimi ljudmi na izvid. Ce bom
sretala Komarja in nekaj njegovih kmetov, jih bom Ze ugnala. Ako pa bom
potrebovala pomo&, bom sporotila telefonsko ali po jezdecu.<

Komisar jo je Se vpraSal, &e je glava ved ne boli, ona pa je kratko
odgovorila, da je vse v najlepSem redu, in odloZila slusalko.

Tisti dan je pritiskal mraz in tanka sneZna odeja je leZala na cesti.
Dunja je dirjala s svojimi ljudmi, da so se konji in jezdeci ugreli.

Potepova teta je Ze ¢akala na severnem koncu Volovodivke. Njegovi
Zekisti — bilo jih je okoli Zestdeset do sedemdeset — so razjezdili in se
prestopali, da bi ugreli premraZene noge. Dunja je opazila, da so bili
imenitno oboroZeni.

Potepov je Cekistinjo prijazno pozdravil in ukazal svojim ljudem, da
naj zajasejo.

>Vse sem si premislil, golobiica. Obema Tetama bo poveljeval moj
namestnik Petrov, ki mu popolnoma zaupam. Okolico pozna bolje kot
tvoj ataman. Midva pa bova jezdila do gozda, tam stopiva s konj, ki ju
pustiva ob gozdu, ker je pregost za jezdenje. Petrov bo moZe razmestil
okoli petine. Kot vidi§, sta dva mojih Zekistov oblefena kot kmeta in
potem se bo zgodilo, kar sem ti Ze vderaj povedal.c

Dunja je vriskala:

»Kako se 7e veselim, da bom tega Komarja obdelovala z bitem. Oh,
ljubdek, kako ti bom hvaleZnalc

Konjeniska feta je pojezdila s Petrovim na Zelu. Za vojaki sta jezdila
Potepov in Dunja. Jezdila sta pofasi, kot da se jima nikamor ne mudi.
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Dunja je bila presrena ob strani ljubljenega Tekista in ni niti zapazila,
da je deta Ze izginila v gozdu

Prijezdila sta do roba gozda. Tam so ostali konji in nekaj Sekistov
jih je &uvalo. Bili so Potepovi ljudje.

>Najbolje bo, da kar tu polakava,c je Potepov predlagal >V gozdu
lahko zgubim swmer. Petrov bo medtem ljudi razpostavil in mi potem
javil.c

>Kakor ti hole§,¢ je odgovorila Dunja in ga ljubele pogledala.

" Razjahala sta in eden &ekistov je prijel njuna konja. Nato sta se po-
dala proti velikemu panju ob robu gozda. Potepov je s plasfem pomele!
z njega sneg in si posadil Dunjo na kolena. Roko je ovila okoh vratu in
ga hotela poljubiti. ¥

V tem hipu pa zaduje iz gozda mofan pok.

>Kaj je to?¢ je vzkliknila Dunja in skoCila iz narofja. >Zdi se mi,
kot da bi vojaki oddali salvo.c

Potepov pa jo je pomiril in jo potegnil zopet k sebi.

>Salva? Neumnost! Najbri je kdo po nesredi ustrelil in v gozdu
modno edmeva ter se zato tako molno slidi. Upajmo, da ta strel ni Ko-
marja prestrasil.c

>Ali ne bi Sla tja in si ogledala, kaj je na stvari?< je Dunja vprasala.
>Le da nam Komar ne uidelc

Potepov se je zasmejal in ji poboZal roko.

>Brez skrbi, golobidica, stavim, da bo¥ imela Zivega Komarja v svojih
rokah.<

Sedla mu je zopet na kolena. Okoli njiju je bilo vse tiho, le konji
80 hrzali,

>Slisim, da se nekdo plazi skozi grmovjexc je dejala Dunja. >Sedaj
ga vidim. Petrov je.c

Petrov je prihajal bliZe, pomahal je in zaklical: >Vse je v redu,
tovaridica, pridite prosim, in poglejte.c

>In Komar?< je Dunja urno pristavila.

>Tu je. Takoj ga boste videli.c

Vsi trije so gazili po snegu. Ko so hodili Ze nekaj fasa po gozdu, je
rekel Petrov: >8e nekaj korakov mimo onih pedin, pa boste zagledali
svoje ljudi.c

Veselo razburjena je zagrnbila Potepova za roko in stekla. Sredi
gozda se je nenadoma pokazala jasa. Dunja in Potepov sta stopila na
plano. Dun;a je ostrmela,

Kar je pred seboj videla, je bilo grozno. Na hrastih so v isti vifinl
in v eni vrsti viseli njeni konjeniki, ObeSeni so bili vsak na svojem
hrastu ter se sem in tja gugali. Dunja je zakritala, pogledala Potepova
in se mu hotela iztrgati.

>Podasi, golobilica, ne tako hitro! Se Komarja ti moram pokazati.c

>Kje je Komar?¢ je jecljala.

>Drii§ ga,c se je Potepov nasmehnil. >Ne glej vendar tako. Jaz sem
Komar.c

Tedaj je Dunja drugi® zakrifala. V hipu ji ie postalo vse ofito.
Grozovito je bila prevarana. Ni ujela Komarja ona, temved njo samo je
Komar ujel.

>No, kako se vam dopade tovari¥ Komar?¢ je vpra¥al tako imeno-
vani Petrov, ki ni bil nihée drugi kot Pampudka. >Menda ne preslabo,
ker ga vleraj ponoli sploh stran niste pustili. Poglejte, tovarifica, svoje
junadke Tunguzelg
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Dunja ga je divie pogledala in ¥e enkrat posku¥ala oprostiti si roko.
Toda Komar jo je drial trdno kot v klesdah. Skripala je z zobmi in mu
pljuvala v obraz. Potem je jokala kot majhno dete,

>Spustite me,« je prosila, >Zenska sem.<

>A seveda,< je vdvrnil Komar, >ti si Zenska! In koliko ljudi si ti,
fena, mudila do smrti? Kuj bi ti, Zena, storila z menoj, ¢e bi me dobila
v pest? Kaj me nisi hotela pretepati z bitem, da bi od mene cunje letele,
in me potem poslati v Moskvo v kiet smrti? Sedaj jokas; all pa si imela
usmiljenje z onimi, ki so pred teboj jokali? Kmetom, ki so itak na tem,
da umrjejo od gladu, si hotela naloZiti e kontribucijo? Ne, ti nisi Zena,
temved prav navadna zverina. Ti nisi &lovek, temveé Zival, katere moramo
rediti &lovestvo. In to bomo sedaj storill. — Poglej tja proti hrastom, kjer
vise tvoji ljudje. Pampuika jih je z mofimi zvestimi tovarisi postrelil in
obesil. Salvo si slifala. Bila je dobro merjena salva. Ce tja dobro po-
gledas, bos zapazila, da je v vrsti tvojih Tunguzov Se en prazen prostor,
in tam bos ti visela.c

Komar je poklical e nekoliko svojih ljudi, ki so lefali na jasi. Po-
grabili so Dunjo, ki je obupno kricala.

>Strahopetna si tudi. Slecite jo in jo oblecite v Zensko obleko, ki
smo jo s seboj prinesli. Naj se razlotno vidi, da Imajo Rusi med seboj
tudi Zenske, ki so Se vegji krvosesi kot moskic

-» - -

Cez nekaj dnl je dobil gubernijski komisar v Vinici pismo s pri-
loZeno fotografijo. Komisar je bral:

»S tem pismom prejmete sliko slavne in juma¥ke Sekistinje Dunje
z vsemi njenimi pomagali. Prosim vas, tovari§ komisar, da bi priloieno
sliko poslali Cekini centrali v Moskvo in ji sporofili, da je fekistinja
Dunja zvesto izpolnila svojo proletarsko prisego. Prisegla je, da me bo
prijela z lastnimi rokami. To je storila. Ni me le prijela, temvet me jo
driala z rokami in nogami. :

Vorond-dubina, 15. decembra 1922,

Stefan Ku..ur.<

Hrabri Pampuika,

Zima je minila in prifla je pomlad. Pojavila se je v svoji polni
lepoti. Polja in travnike je pokrila z zelenim pregrinjalom in okoli vasi
so cveteli sadovnjaki. Sleherno, tudi najmanjSe bitje je zaZivelo novo
Zivljenje. Brezskrbno so hro3¢i in muhe brencale od cvetlice do cvetlice,
od lista do lisla. Ptii so s sladkim petjem polnili ozratje. Vse je bilo
pomlajeno, vse je bilo lepo, vse se je veselilo Zivljenja.

Nekod spomladi je Stefan Komar sedel v Vranjem gozdu na hrasto-
vem panju. Bilo je pred son®nim vzhodom.

Stefan Komar je zvedel hude vesti. Pravkar fe bila prl njem neka
volovodivika deklica, ki mu je prinesla ZiveZa. Pripovedovala mu fje, da
so vse vasi okoli Vranjega gozda polne rdelega vojaBtva, ki na tihem
strazi sleherno hifo. Kogar srefajo brez posebne legitimacije zunaj vasi,
ga primejo in sodijo zaradi podpiranja Komarja.

Dekle mu je prineslo tudi lepak, ki ga je odtrgala raz cerkvenih
vrat. Pisano je bilo, da sta Stefan Komar in njegov namestnik Pampuika
postavijona izven zakona, in sleberni, ki ju kjerkoll srefa, ju sme ubitl
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Na obe glavi je bila razpisana visoka nagraaa. Sama je pridla tezko mimo
rdetih straz in mu prinesla Ziveza. S solzami v oleh ga je prosila, naj
zbezi, ker je rdefa eta na pohodu, da ga ujame.

>Prijeli te bodo, Stefan, in te potem odpeljali ter usmrtili in vsa
volovodivika dekleta bodo zelo Zalostna.c .

>Neumnost! Pojdi mirno domov, golobitica. Stefana Komarja ne bodo
tako lahko ujeli.c

>Sedaj se morajo ubogi kmetje pokoriti,c je mislil, >da so mi po-
magali. Vem, kaj pomeni, ako so v vaseh vojaki. Kmetom vse poiro, uro-
pajo vsak kos kruha in zadnje zrno Zila. Saj jim bodo iztisnili zadnjo
srago krvic

Komar je zafel jesti, toda ni mu diZalo, Mislil je na Zeto rdeih vo-
jakov, ki je na potu, da bi ga ujela. Zelo se je ujezil. Jim bo Ze popladal,
da jim ne bo priilo ved na misel, da bi izstradali kmete!

Urno je splezal na visok hrast, s katerega se je videlo dale¢ proti
vasi in je kmalu ugledal, kako se ela priblizuje. Tudi deklico je opazil,
kako hiti po skritih bliznjicah v vas,

Potem je splezal s hrasta zopet na tla, zaiviZgal poseben napev,
nakar so prisli Pampuika in nekaj njegovih tovariSev. Ukazal je postaviti
na jaso dve strojnici, potem je Sel rdefim vojakom naproti. Cakal jih je
skrit na robu gozda. Ko so prispeli bliZe, je zalél klicati 8 spafenim
glasom: Stefan Komar! Zdelo se je, kot da klite v gozdu eden upornikov
in rdedi vojaki so poslusali. Od dalet se je sliSal odgovor: Halo, halo!
In klici ter odgovori so se veCkrat ponovili.

S strastjo so se rdedi vojaki zapodili v gozd in Komar jih je s kli-
canjem vabil tja, kjer jih je hotel imeti. Dospeli so na jaso. Bila je ista,
kjer je bila obeSena ekistinja Dunja s svojimi petdesetimi Tunguzi.

Ko so v dolgi krilni vrsti stopili rdefi vojaki na jaso, jih je sprejel
divji strojniéni ogenj. Kmalu so bili uni¢eni skoraj do zadnjega moza,
ki je na vso mot tekel v Volovodivko in javil, da je Vranji gozd na gosto
zaseden z uporniki. V resnici pa so bili le Komar, niegov prijatelj Pam-
puska in okoli deset njegovih tovariiev.

Sedaj se je Komar pomiril.

>Se preden se popolnoma zjasni, bomo zapustili Vranji gozd in 3l
v Plosko dubino, v gozd, kjer je bil skrit njihov vojni zaklad. V istem
skrivalii¢u je bil tudi Komarjev kovfeg s perilom in knjigami.

V teikih urah, kadar se mu je stiskalo srce, je Komar rad vzel
knjigo v roke. NajljubSa knjiga mu je bila Sveto Pismo. Dopadlo se mu
je najbolj ono mesto iz knjige Sodnikov, kjer so popisana Samsonova
junadtva. Ponovno je premisljal, kako je slepi Samson zagrabil z mofno
roko stebre in opornike v paladi Filistejeev ter jih stresel, da se je zru-
Sila cela stavba in pokopala pod seboj njega in njegove sovrainike.

Pampu¥ka je el na izvide, da bi videl, kaj delajo v Volovodivki
rdedi vojaki in se je sedaj vrnil.

>0dili so proti Vranjemu gozdu in vas je gotovo prazna. Zelo rad
bi Sel z nekaterimi naSimi v vas po ZiveZ ker ga nam Ze zmanjkuje.c

>Stori, prijatelj Pampuska, jaz bom pa Se nekoliko brallc je rekel
Komar.

Toda Pampu¥ka ni imel srefe. Bilo je okoli deset moi; oboroienl
so bili z vojaskimi piftolami in le dva sta imela za pasom nekaj rofnih
granat. Ko so brezskrbno stopali po cesti, ki je peljala v Volevodivko, so
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se hipoma zna¥ll pred oddelkom rdelih vojakov, ki so se pravkar odprav-
ljali na pot. Urno so se obrnili, da bi zbeiali, toda ti so jih Ze zapazili
Komunisti so se podili za njimi in za temi so iz Volovodivke pridirjali
Be jezdecl, ki so jih odrezali od gozda, kamor so se hoteli umakniti.
>Tovaridi,c je vzkliknil Pampuska, >sedaj je pa konee. Toda svoje
Zivijenje bomo drago prodali. Naj Zivi na¥a mamika Ukrajinalc

Boj je bil neenak, toda Pampufkini tovaridi so se obupno borill. 8
pistolami so drZali rdefe dalet od sebe. Toda gozd je bil dale in med
njegove zelene obrambne zidove so se postavili rdedi jezdecl.

Pampuska je uvidel, da je umik v gozd nemogof. Zbral fe svoje
ljudi okoli majhnega kamnitega gri¢a sredi polja, kjer je bilo vsaj malo
kritja. Okoli grita je v spomladanskem soncu divjala bitka.

Iz Volovodivke so prispela ojafenja in postavili so celo teZko stroj-
nico. Bolj in bolj je ginevala pedtica junakov, bolj in bolj tiho je po-
stajalo na gritku.

Strelivo je bilo porabljeno. Ko so zadnji# navalili rdedi vojaki z
nasajenimi bajoneti, je imel ataman Pampufka Se dve rolni granati.
Pustil jim je, da so se mu pribliZali na pet korgkov. Navalili s0 nan
od vseh strani, :

Tedaj je poskotil, ¥e enkrat je pogledal na mrive tovariie, ki so
nemo leZali med kamenjem, in je zagnal rofni granati v najvedjo gneto
¥ roju napadaleev in padel pod bliskajofimi noZi.

Komar je zaslifal stréle in bojni hrup. Hitel je na gozdni rob in
videl, kako so v zadnjem boju izkrvaveli Pampuska in njegovi zvesti.
Pomagali jim ni mogel, bil je sam in polje je mrgolelo rdefih vojakov.
Tresod se na vseh udih je sedel in solze 20 mu zalile ofi, Samo mrmral
je neprestano:

>Hrabri Pampufka! Hrabri Pampufkalc

Junak Samson.

Stefan je Zele ¥ez nekaj dni prebolel smrt svojega prijatelja in ata-
mana Pampulke. Medtem so se mu pridruzili njegovi ljudje, ki so bili
pri Lipoven na lzvidih. Porofali so mu, da je v Lipoveu trenutno le
majhna posadka. Komar se je odlo®il, da podvzame poslednji podvig,
da maituje Pampuiko. Se v isti noli je razposlal pedtico svojih zvestih,
da sklitejo za naslednji veler svoje pristafe. Pridli so vsi, Teprav 8o 4
le 2 zvijatami mogli splaziti iz vasi, ki so bile moduo zalraZene. V zavetju
gozda Ploske dubine so se zbrali.

Komar je ukazal mir in jim govoril: f

»Bratjel Na¥ polozaj je postal nevzdrZen in boj moramo konZatl.
Naprosil sem vas, da pridete semkaj, da bi se od vseh vas poslovil. Sel
bom svojo pot in o meni boste Se slifali. Toda vi morate iti drugo pot.
Svoje Zivljenje si morate ohraniti za svoje otroke in domovino. Napodil
bo dan svobode. In zato vzgajajte svoje otroke in jih uéite ljubiti domo-
vino, da bi dan svobode Cimprej napocil. Potem bo ukrajinsko ljudstvo
porazilo svoje sovrainike. Osamljeni smo ostali v Ukrajini in Podolju.
Ostali uporniki so premagani. Vsako nadaljnje upiranje je nesmiselno.
Oni bi zato izropali nafe vasi in Be dalje stiskali naSe kmete.

Ljubi moji bratje! Prisegel sem atamanu Pampuiki, da bom ma-
Sleval njegovo smrt in sem vas zato sklical. Napadli bomo Lipovee ip
od tam zadnjid pregnali komunistel¢
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Napad na Lipovec se je izvrSil v prvih jutranjih urah. Rdefa po-
sadka je bila podavljena in poklana kar v posteljah. Nikemur ni bilo
prizaneSeno. Stefan Komar se je krvavo maifeval za svojega alamana
Pampusko.

Potem so se kmetje podali nazaj v Vranji gozd, se s Komarjem
poslednji¢ poslovili in se vrnili na svoje domove. Kdor se ni smel vrniti
domov, mu je Komar dal dosti denarja in mu svetoval, naj zapusti rdede
carstvo. Mnogo jih je odilo na Poljsko. Drugi so 8li po svojih potih. Kaj
pa bo storil Komar, ni vedel nihée.

Nag. ~ovee je rdee grozovito prestrasil. V manjSih oddelkih
80 se bali prebivati po vaseh in zato so sklenili, da se zdruiijo, da pre-
magajo upornike v odlo&ini bitki. Cete so na novo uredili in jim dali
enotno vodstvo; v ta namen so poslali iz Moskve divizijskega poveljnika
z Stabom. Z dosedanjimi metodami so bili v Moskvi zelo nezadovoljni in
so hoteli kon®no zakljuditi Komarjevo poletje.

Po vseh znakih soded, je bilo jedro uporniZkih podvigov v Voroni-
dubini, v Vranjem gozdu. Divizijski poveljnik je zato razposlal majhne
izvidne oddelke, da bi zvedel, kaj se godi v Voroni-dubini.

Ze od daled so rded opazili, da se med hrasti nekaj kadi. To jim je
bilo znamenje, da si kubajo veferjo. Vedno bolj se je kadilo in iz tega
je bilo mogote sklepati, da so v gozdu mofne upornifke Cete.

Zaradi teh porolil je poveljnik sklenil gozd Se v isti nodi obkoliti
in napasti. Ker pa rdedi vojaki niso kazali posebnega nagnjenja, da bi
vdrli v gozd, se je poveljnik zadovoljil, da so gozd kolikor mogofe tesno
obkolili in postavili strojnice ter topove, ki bi v odlofilnem trenutku po-
segli vmes,

Na vse zgodaj so rdedi vdrli od vseh strani v gozd. Iz polnih prsi
so kritali: Hura! Toda nih&e jim ni odgovarjal in tudi na odpor niso
naleteli. Le tu in tam so na3li %e kadefe se grmade, ki so pricale, da
je nekdo pred kratkim Se tukaj hodil. Previdno so se splazili od drevesa
do drevesa in so le pofasi napredovali; napredovanje je trajalo cele ure.

Od ¢asa do tasa so se ustavili. Divizijski poveljnik se je preprial
o stanju Cet, tezke strojnice so vlekli za seboj in na glavni vozni poti,
ki je peljala skoz gozd, so sledili topovi.

Proti poldnevu so se pripravili, da bi zafeli preiskovati Ze srednji
del gozda. Divizijski poveljnik je bil trdno preprian, da bo uspel.

>SveZe grmade prifajo, da so lumpje ¥e v gozdu. Izpad ni bil mogo&
Tu na zemljevidu imam fe majhen krog, na katerem so se zbrali. Tu
sredi gozda je travnik in sedaj pritisnemo od vseh strani nanj in jih
enostavno postrelimo.<

Mrmraje so prodirali rdeli vojaki. Bali so se Komarjevih pristafev,
poleg tega so bili utrujeni, ker so celo noé bdeli. -

Zopet je preslo nekaj brezuspednih ur, ko so Zete stopile od vseh
strani na trato,

Razotarani so obstali, trata je bila- prazna. Divizijski poveljnik fe
kar besnel od jeze.
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" Sredi trate je stal velik hrast. Okoli hrasta je bila zemlja razrita in
tudi na deblu je bilo videti, da ga je nekdo obdeloval, ker je bila
skorja okruSena.

Castnik, ki je vodll srednje krilo, je stopil do hrasta, pogledal kvi¥ku
med debelo vejevje in naenkrat zavpil:

>Tu zgoraj je nekdo.c

V hipu so se vsi vrgli na zemljo in iskali kritja. Oni, ki se niso e
pokazali na plano, so se zopet hitro skrili.

Moz, ki je bil na hrastu, se je zafel glasno smejati. Videli so ga,
da je mirno sedel na debeli veji in kadil cigareto.

s>Komar! Komar jelc je zakritalo nekaj rdedih vojakov, ki so poznali
voditelj» upornikov iz raznih spopadov. Ze so napenjali peteline.

>Ne streljatilc se je drl divizijski poveljnik, >dobiti ga moramo Zi-
vega v rokel<

Komar se ni gaml Tedaj so se polasi pribliZali. Vsak ga je botel
videti. Kar gnetli so se okoli drevesa. Poveljnik mu je zaklical:

>Pridi doli, bandil! Dobili te bomo itak Zivega. Pridi doli, &e ne,
preZagamo drevolc

>Prisel bom, tovari¥ poveljnik,c je Komar mirno odgovoril. »Samo
potakajle, da pokadim cigareto.c

>Ti pes!c je poveljnik jezno zakrifal. >Le polakaj, koZo ti bom odrl
z glave!t

Nekaj vojakov je zopet merilo na Komarja.

>Ne sireljajte, sem ukazal. Kateri bedak pa strelja?< se je po-
veljnik drl

Vsi so se gnetli okoli hrasta in psovali Komarja ter stiskali pesti.
Toda on je mirno kadil svojo cigareto in se niti ganil ni. Potem je pa
zatel plezali navzdol. Rusi so vedno bolj tesno obstopili deblo in ko
je Komar sedel Ze na zadnji veji, so nekateri Ze po njem grabili. Od
cigarete je bil le %e ogorek. Tedaj je vstal in izpljunil ogorek v velikem
loku v zrak, Potem je Se zaklical z moénim glasom:

>Zivela Ukrajinal<

Kar se je zgodilo potem, je priflo nenadoma, kot strela z neba:
Kratko praskelanje na vseh straneh drevesa, majhni plamentki so za-
goreli sem in tja po deblu in potem, hipoma se je stresla zemlja, hrast
se je zamajal. Grozovit pok, kot grom med nevihto! Tla so se zamajala,
ogenj je v plamenih sikal iz zemlje. Na tisole ko3Ctkov razbit je hrast
zletel s Komarjem in okoli stojedimi Rusi v zrak.

Komar je spravil semkaj vse strelivo, kar ga je imel, in eden nje-
govih pionirjev je pripravil razstrelitev. Bil je mehanik v sladkorni to-
varni v Stepanivki. Komar ga je prosil. da bi tako uredil, da bi viigalna
vrvica gorela tako dolgo, kakor se kadi ena cigareta.

Po tej poti je el Stefan Komar, o kateri ni svojim tovarifem nifesar
povedal. Konal je kot junak Samson in vzel seboj svoje sovrainike.

Malo teh, ki so ga odsli lovit, se je vrnilo. Grozovito so se presira-
gili in so Ze trepetali, &e so le zaslifali ime Stefan Komar.

To se je zgodilo na travniku Zupnika Nikandra v Vranjem gozdu.
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Poleg groba ¥upnika Nikandra v Volovodivki se je pojavila nova,
visoka gomila. Tu pofiva ono, kar so kmetje nasli umrljivega od Ko-
marja. Ni bilo veliko. Na grob pa so postavili kriZ z napisom:

Tu potiva Stefan Komar, zvezda svojega ljudstva. Njega ni ve¥, toda
¥ svojih delih bo Zivel veino.
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